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Vzajemnost 
katoliških  Slovanov 
Slovanska akademska mladina in inteli-

genca je na mednarodnih kongresih katoli-
ških akademikov začutila, da se predstavniki 
posameznih slovanskih narodov ne morejo 
uspešno uveljaviti v mednarodnem krogu, 
ako se prej ne sporazumejo z drugimi Slo-
vani za skupni nastop. Ravno Poljaki kot naj-
močnejši slovanski narod so začutili potrebo 
zveze slovanskih katoliških akademikov in 
inteligentov. Zveza se je zasnovala na polj-
skih tleh. 2e pri rojstvu se je naslonila na 
eiril-metodijsko idejo. Takoj po rojstvu pa je 
iskala zavetja med Slovenci, na ozemlju naj-
manjšega slovanskega katoliškega naroda, da 
bi si mogla v luči naših ciril-metodijskih slo-
vanskih tradicij začrtati program za svojo 
rast. Ni se varala. Ljubljanski kongres slo-
vanske akademske mladine pred sedmimi leti 
je najsvetlejša in najtrdnejša točka v mladi 
zgodovini te zveze. 

Po sedmih letih se Zveza slovanske aka-
demske mladine in inteligence zopet povrača 
na slovanska tla, da bi si v naši družbi in z 
našim sodelovanjem prebila jasen pogled in 
trdno pot skozi mnoge težave in krize naših 
dni. Nič ne skrivamo, da trenja med večjimi 
katoliškimi slovanskimi narodi, med Poljaki 
in Ukrajinci, Poljaki in Čehi, Čehi in Slovaki 
neugodno pretresajo slovansko akademsko 
zvezo. A zavedamo se, da je ideja te zveze, 
tako močna in svetla, da je oblaki in udarci 
medslovanskih nesporazumljenj ne morejo in 
ne smejo niti streti niti zatemniti. Ta zavest 
je dala spodbudo, da so se predstavniki ka-
toliških Slovanov danes zbrali na kongresu 
v Ljubljani. 

Kongres, ki bo tri dni zboroval v Ljub-
ljani, na Brezjah in Bledu, ni hrupna vnanja 
manifestacija, temveč trezna delovna konfe-
renca, resno posvetovanje na podlagi doseda-
njih izkušenj. 

Idejni program kongresa je pomebno raz-
deljen v dva dela s pogledom na dva motiva 
tesnejše vzajemnosti: pogled v preteklost 
slovanske krščanske ideje, drugič pogled na 
grozečo skupno nevarnost brezbožne anarhije, 
ki je Slovanom nevarnejša nego drugim 
narodom. 

Pogled v preteklost slovanske krščanske 
Ideje nam bo odkril preveč pozabljenega 
predstavnika slovenske narodne in državne 
misli, slovenskega panonskega kneza Koclja, 
junaškega pokrovitelja slovanskih apostolov, 
Metodovega rešitelja in s tem tudi rešitelja 
Ciril-Metodove dediščine za vse Slovane. Knez 
Kocelj, poslovenjen Moravan - Slovak, je po 
svojem rodu, po svoji državj in cerkveni 
politiki združeval severne in južne Slovane. 
Njegov knežji dvor je bil sedem let središče 
slovenske in slovanske državne in cerkvene 
politike ter ognjišče stare slovenske in slo-
vanske književnosti. Čehi in Slovaki imajo 
svoj Velehrad, a brez Koclja bi bil idejni 
Velehrad že v 9. stoletju omagal in brez 
sledu izginil. V Kocljevo družbo pa spada 
svetniški škof A. M. S l o m š e k , veliki ob-
novitelj ciril-metodijske ideje v 19. stoletju, 
ki ga današnji idejni Velehrad s spoštovanjem 
slavi kot svojega obnovitelja. V naši zgodo-
vini je torej globoko začrtan spomin, da je 
imela slovenska Panonija v 9. stoletju ob 
Donavi skupno mejo z Moravsko. 

Na teh trdnih historičnih osnovah in na 
izkušnjah dosedanjih slovanskih stikov v zad-
njih desetletjih bo kongres napravil načrt za 
bodočnost slovanske vzajemnosti. 

Prav primerno je, da bodo o nevarnosti 
brezbožnosti in komunizma za Slovane pre-
davali predstavniki tistih narodov, ki to ne-
varnost najbližje gledajo in izkušajo, namreč 
Poljaki, Ukrajinci in Slovaki. Skupna nevar-
nost je glasen opomin k složnemu skupnemu 
delu za ogroženo versko in narodno idejo. 

Po sedmih letih se je Zveza slovanske 
akademske mladine in inteligence zbrala zo-
pet v Ljubljani, da bi dalje gradila na te-
meljili, ki so bili postavljeni pred sedmimi 
leti. Zato naj današnji uvodnik zaključimo 
z mislimi, ki smo jih takrat zapisali na tem 
mestu. 

Danes se otvarja kongres prenovljene 
katoliške slovanske vzajemnosti. To ni hrupni 
kongres velikih množic, marveč resen zbor 
izbranih delegatov, graditeljev nove slovanske 
občestvenosti, oblikovalcev prenovljene slo-
vanske individualnosti, organsko spojene s 
krščansko vesoljnostjo. To ni vnanja mani-
festacija, marveč resen poučni tečaj nove 
slovanske ideologije. 

Po davnem krščanskem običaju je slo-
vanska akademska mladina hram katoliške 
slovanske vzajemnosti obrnila proti vzhajajo-
čemu soncu in odprla okno na Vzhod, odko-
der nam je prisijalo sonce krščanstva po na-
ših blagovestnikih sv. Cirilu in Metodu. V 
tem je krščanski smisel vzajemnosti katoli-
ških Slovanov. Gr. 

Dunajska vremenska napoved: Delno oblačno, 
pretežno jasno, toplo, krajevne nevihte 

Zagrebška vremenska napoved: Poslabšanje 
vremena z deževjem in nevihtami, začasno hladneje. 

Zemunska vremenska napoved. Večinoma ob-
lačno, sem in tja kakšna ploha, zlasti v južni polo-
vici. Toplota brez posebne izpremembe. 

Konkordat  pred  skupščino 
Pravosodni  minister  je  obrazložit  pomen  konkordata  za  našo državo 

Značilno  obnašanje  slovenskih  poslancev  JNS 

Belgrad. 19. jul. m. Že dolgo za nobeno skup-
ščinsko sejo ni vladalo tako ogromno zanimanje, 
kakor za današnjo, na kateri se je pričela Tazprava 
o konkordatu. 2e zdavnaj pred začetkom seje so 
oživeli vsi poslanski klubi. Skupine poslancev so 
med seboj razpravljale o bližnji razpravi o kon-
kordatu. Poslanci vladnih klubov so prišli polno-
številno na današnjo sejo. Pa tudi opozicionalci so 
pozvali vse svoje poslance v Belgrad. 

Čuden  način  borbe 
JNS  proti  konkordatu 
Najbolj  strupeni  so  ,slovenski4 

JNS  poslanci 
Posebno JNS, ki izvaja na člane svojega kluba 

neverjeten pritisk, da morajo glasovati proti kon-
kordatu, so se morali udeležiti današnje seje. Ta 
pritisk JNS posebno močno izvaja na poslance 
katoliške vere. Maloštevilni Slovenci »JNS« so se-
veda med njimi, ker se ti v svojem sovraštvu proti 
vsemu kar je katoliškega, še domišljajo, da bodo 
s tem, če glasujejo proti konkordatu, izpričali 
»svoje naprednjaštvo in junaštvo«. Nekateri med 
temi so se te dni celo bahali, da bi oni sami na-
č e l o m a g l a s o v a l i p r o t i k o n k o r d a t u , 
če tudi bi njib klub sklenil, da morajo glasovati 
zanj. V poslanskem klubu JNS je zaradi omenje-
nega pritiska ljudi, ki se vsak dan širokoustijo z 
najčistejšim jugoslovanstvom in ki izvršujejo pri-
tisk proti svojim članom katolikom, zavladalo tež-
ko ozračje, ker je močna skupina poslancev ie 
pričela davi nastopati proti terorju in je te dni že 
prišlo v klubu do ostrih prerekanj. Prečanski po-
slanci so namreč svojim srbskim tovarišem očitali, 
da 6e za njihovim jugoslovanstvom skriva zgolj 
velesrbstvo. Bližnja bodočnost bo v tem pogledu 
prinesla čiščenje v klubu JNS. Na par slovenskih 
poslancev tega kluba se seveda to ne nanaša, ker 
so ie oni a priori z vsakim, ki je proti večini slo-
venskega naroda in katolicizmu in se sedaj na vso 
moč prilizujejo JNS, ki je spravila konkordat na 
čisto politično polje in vrgla nezadovoljstvo neka-
terih pravoslavnih krogov na ulico, katero je s 
številnimi letaki še bolj razburila. JNS se seveda 
zaveda, da to p o t b i j e s v o j z a d n j i b o j in 
da bo po tej borbi sledila politična smrt, ker je 
za vsakega resnega človeka že v naprej jasno, 
kako bo ta boj izpadel. Ti ljudje so se pa sedaj 
zopet enkrat pošteno razkrinkali. Doma grme proti 
vmešavanju cerkve v politiko, v Belgradu pa vla-
čijo pravoslavno cerkev v čisto politično poulično 
borbo. Poslanci JNS so pred današnjo sejo jx> 
skupščinskih hodnikih vodili poslance iz ostalih 
poslanskih slubov, za katere so mislili, da jih bo-
do mogli pridobiti za svojo stvar. To se jim pa ni 
posrečilo, kakor se je pozneje uvidelo v plenumu 
skupščine, ko so poslancem, ki so branili konkor-
dat, vpadali z vsemi mogočimi, dostikrat otročje 
smešnimi medklici v besedo samo poslanci JNS. 
V takšnem napetem razjjoloženju so poslanci in 
časnikarji čakali na današnjo skupščinsko 6ejo. 

Se ja skupščine 
Ko so kmalu po 10 zabrneli po vseh skupščin-

skih hodnikih zvonci in klicali poslance v sejno 
dvorano, »o se vse klopi na mah napolnile. Med 
poslance se je pomešalo tudi mnogo senatorjev, 
tako vladnih kakor tudi opozicionalnih. Istočasno 
so se napolnile časnikarske lože in lože za občin-
stvo. Mesta v diplomatski loži je zasedlo nekoliko 
diplomatov ter načelnikov in višjih uradnikov zun. 
ministrstva. Papeškega nuncija pri današnji raz-
pravi ni bilo. 

Ko je stopila vlada v sejno dvorano vladne 
skupščine, so jo vladni poslanci pozdravili burno, 
kakor že dolgo ne. Predsednik vlade in zunanji mi-

nister g. dr. S t o j a d i n o v i č , na katerega je 
JNS usmerila vse strelice svojega strupenega sov-
raštva in gnusa zaradi konkordata, se je za navdu-
šene pozdrave vladi poslancem zahvaljeval z nje-
govim značilnim in toplim nasmehom ter mahal z 
desno roko. 

Predsednik narodne skupščine Stevo Čirič je 
nato takoj objavil, da se je seja narodne skupščine 
pričela in je pozval dežurnega tajnika, da prebere 
zapisnik zadnje seje. K zapisniku se je seveda zo-
pet javil Voja Lazič. Nato je bilo sporočeno, da sta 
pravosodni in trgovinski minister predložila na-
rodnemu predstavništvu v ratifikacijo konvencijo, 
s katero se med našo državo in Romunijo urejajo 
še vsa nerešena vprašanja. Konvencija je bila pod-
pisana 13. maja letos v Belgradu. 

Prepovedana  procesija 
Predsednik Stevan čirič je še pred prehodom 

na dnevni red odgovoril j>oslancema Dušanu Iva-
niševiču in Ješi Protiču. Ješa Protič je med dru-
gim omenjal p r o c e s i j o , ki je bila napovedana 
za danes f>opoldne za ozdravitev obolelega pa-
trijarha, ki pa jo je policija prepovedala, čirič je 
izjavil, da je jiopolnoma jasno, da policija tega ni 
storila zato. da bi pravoslavnim vernikom prepo-
vedala molitve za obolelega cerkvenega poglavar-
ja, temveč zato, ker so to procesijo hoteli neodgo-
vorni in nepoklicani elementi izkoristiti za svoje 
demonstracije, ki pa z boleznijo patrijarha nimajo 
ničesar skupnega. 

Potem so prešli na dnevni red in pričela se 
je razprava o konkordatu med 6veto stolico in kra-
ljevino Jugoslavijo. 

Poročevalec  večine 
Prvi je govoril poročevalec, večine dr. Mile 

Miškulin ter prebral j>oročilo odborove večine, v 
katerem obvešča plenuni skupščine, da je na svojih 
sejah proučila konkordat in ga sprejela v načelu 
in celoti z dopolnilom § 2., ki vsebuje dodatek 
predsednika vladf in zunanjega ministra, ki daje 
vladi pooblastilo, da lahko z uredbo, ki ima za-
krMiewo moč, podeli tudi ostalim, zakonito prizna-
nim veram, iste ugodnosti, ki jih s konkordatom 
dobiva katoliška cerkev, seveda če teh ugodnosti 
še nimajo. 

Poročevalec  opozicije 
Poročevalec manjšine dr. Vasa Jovanovič 

(JNS) je predlagal odgoditev ratifikacije konkor-

Bombni  atentat 
na  polkovnika  Koča 

Polkovnik  nepoškodovan 
atentator  raztrgan 

Varšava, 19. julija, b. Snoči ob 22. uri je bil 
izvršen bombni atentat na ustanovite?)« in vodi-
telja nacionalističnih taborišč nove poljske vladne 
stranke Adama K o e a. Atentat pa je zgrešil svoj 
cilj. Velika bomba je predčasno eksplodirala v 
rokah samega atentatorja ravno ko je zamahnil, 
da jo vrže na vilo, ki se nahaja v varšavskem 
predmestju Mali Hvvider. kjer prebiva polkovnik 
Koc. Učinek eksplozije je bil za atentatorja stra-
šen. Njegovo telo je bomba raznesla na majhno 
koščke, polkovnik Koc pa je ostal nepoškodovan. 
Ker polkovnik Koc nima osebnih sovražnikov, se 
splošno misli, da je bil atentat iz političnih vzro-
kov jn nagibov. Oblasti vodijo energično preisknvo, 
da najdejo krivce, ki so dali pobudo za atentat. 
»Kurir Poranny«, ki je blizu tabora nacionalnega 
edinstva, piše. da je bila bomba, ki je bila name-
njena polkovniku Koeit, naperjena tudi proti polj-
ski republiki in proti njeni notranji in zunanji 
utrditvi. Podatki o atentatorjev! osebnosti še niso 
objavljeni. Vse kaže. da je bombo izgotovil stro-
kovnjak. Bomba je bila izredno močna in je po-
rušila del ograje. I)ele od atentatorjeve obleke in 
njegove noge so našli v precejšnji daljavi ml 
atentatorevega trupla. 

data ter motivirala svoj predlog s tem. naj bi vlada 
fioskušala z naknadnimi pogajanji s sveto stolico 
doseči spremembe nekaterih določb konkordata. 
Ko je govornik še izjavil, da oj>ozicija »ne more 
sprejeti vsakega koniiordata«, mu je predsednik 
vlade in zunanji minister g. dr. S t o j a d i n o v i č 
padel v besedo z medklicem: »Pa saj je to Vaš 
konkordat?!« Dr. Jovanovič. se je skušal nato otre-
sti neljubega očitka z izjavo, da je bil prej-kon-
kordat samo osnutek, sedaj pa ga vlada predlaga 
v ratifikacijo. 

Predsednik Narodne skupščine Stevan čirič je 
nato dal besedo g. dr. Suhotieu. ki je stopil za go-
vorniški pult in je imel v prilog konkordata na-
slednji govor: 

Govor  pravosodnega  ministra 
Gosj>odje narodni poslanci! Iz kratkega j>oja6-

nila, ki je priključen predlogu za uzakonitev kon-
kordata, ki je bil sklenjen 25. julija 1935 in 
podpisan v Vatikanu med sveto Stolico in kralje-
vino Jugoslavijo, ee vidi, da še do danes niso 
urejeni odnosi rimsko-katoliške cerkve v naši dr-
žavi. Pri tem je znano, da so z zakoni urejeni 
odnosi z ostalimi verami, izvzemši samo stare 
katoliške cerkve, ki se naziva tudi hrvatska staro-
katoliška cerkev. Neurejenost odnosov rimsko-
katoliške cerkve v naši državi izvira v glavnem od 
nagovora, ki ga je imel papež Benedikt XV. 
21. novembra 1921. da so izgubile svojo moč vse 
pogodbe in sporazumi, ki so bili prej sklenjeni 
med sveto Stolico in onimi državami, ki so kot nove 
nastale, ali pa med onimi, ki so se razširile s pri-
ključitvijo novih pokrajin. Med te države je prišla 
tudi naša država, prej kraljevina Srbov, Hrvatov 
in Slovencev, sedaj kraljevina Jugoslavija. Naša 
država je sprejela to dejanje svete Stolice. V od-
nosih do katoliške cerkve je sledila dolgoletna 
praksa z vidno oznako izboljšanja, katerega uspehi 
so obseženi v sedanjem dejanskem stanju, ki se v 
bistvu in v skoraj vseh podrobnostih strinja z ure-

Kitajci  so  odbili  ultimat 
Maršal  Čankajšek  našteva  zahteve  Kitajske 

Nankin, 19. julija, c Kitajska osrednja vlada 
je sicer na vljuden, toda odločen način odbila ja 
ponski ultimat, ki je zahteval, da mora osrednja 
vlada umakniti v 48 urah svoje čete iz Severne 
Kitajske in da se ne sme več vmešavati v zadeve 
Hopeja in Čaharja. V svoji noti odgovarja kitajska 
vlada, da njo ne bo zadela nobena krivda, če se 
položaj tako poostri, da bo katastrofa neizbežna. 
Kitajska vlada želi sicer v vseh vprašanjih sjx>-
razum, vendar po načelih mednarodnega j>rava. 
Končno odbija kitajska vlada vse japonske zahteve. 

Japonski general severne armade, ki je sprejel 
izjavo za sjiorazum severnih generalov v llopeju 
in Caharju, je rekel, da se je kitajski vrhovni jk>-
veljnik nezadostno opravičil za incident v L u k u -
čeou. General Šenculijan se je sicer ustmeno opra-
vičil, toda ni obljubil, da bo kaznoval vse krivce 
in se odj>ovedal poveljem iz Nankina. 

Prve vesti o sporazumu med severnimi povelj-
stvi torej niso točne in tudi iz Tokija poročajo, 
da tam menijo, da spor ni izravnan. General Šen-
culijan se je sicer peljal včeraj po sestanku z ja-
ponskimi generali v Peiping in so mislili, da to po-
meni popuščanje, toda nekaj ur potem se je že od-
peljal iz Peipinga na jug in prevzel poveljstvo ki-
tajske 29. armade in vseh kitajskih čet, ki se zbi-
rajo okoli Peipinga. Komaj ;e njegov vlak z.r 
zustil postajo, že je eksplodirala tam bomba, ki je 
bila namenjena najbrž generalu. 

Maršal Čankajšek je danes sprejel časnikarje 
in jim izjavil, da je mir odvisen samo od Ja-
poncev. Ce nam bodo Japonci hoteli vzeti samo 
ped zemlje, jo bomo branili z vsemi svojimi močmi. 
Maršal je navedel, da je sporazum z Japonsko n » 
goč samo pod temi pogoji: 

L Spor je mogoče poravnati samo na ta na-
čin. če bo spoštovana nedotakljivost kitajskega 
ozemlja. Posebno pa morajo Kitajci ohraniti Lu-
kučeo. ker je to mesto ključ do Peipinga. Ce Ki-
tajci izpustijo iz rok Peiping. bodo Japonci kmalu 
napravili tam okoli kaj takega, kot so ustvarili 
okrog Mukdcna. ko so ustanovili Mandžurijo. 

2. Samo kitajska vlada sme določati položaj 
in statut Hopeja in Čaharja. 

3. Japonci ne smejo odstaviti nobenega urad-
nika v Peipingu ali pa v Tjencinu. 

4. Kitajska 29. armada ostane tam. kjer je. 
Kitajska sicer ne bo iskala vojne, toda braniti se 
moramo pred napadi. Če izbruhne vojna, tedaj bo 
šla Kitajska do konca. Moramo razumeti, da smo 
izgubljeni, če oklevamo. 

Nadaljne  novice  o Dahnem 
vzhodu  na  2. strani 

ditvijo, kakršna se ureja v konkordatu, ki jc sedaj 
prediožen v ratifikacijo. Ugotavljajoč nadaljevanje 
in izboljšanje take jirakse ne 6inemo spregledati, 
da V6e to ne bi bilo mogoče in da vse to ne bi bilo 
izvedljivo, če bi država ali ignorirala ali pa samo 
tiho odobravala tako stanje v odnosih rimsko-
katoliške cerkve. 

S tem je dano glavno opravičilo za konkordat, 
ki je danes edino mogoča pravna oblika za ure-
ditev odnosov z rimsko-katoliško Cerkvijo. (Odo-
bravanje na desnici.) Kešitev tega važnega in tež-
kega vprašanja je jiostala vse močnejša in jas-
nejša od časa, l»o je država uredila odno«e z 
ostalimi verami, izvzemši s hrvatsko starokatoliško 
cerkvijo. Ureditev razmerja z rimsko-katoliško 
cerkvijo v obliki predloženega konkordata inora 
imeti za posledice odstranitev vseh onih nevar-
nosti, ki lahko nastanejo zaradi tega. ker se nn 
hi izvajala ustavna načela. Kr. vlada je hotela 
izraziti tudi v predloženem amandementu svoje 
dolžnoMi glede enakopravnosti ver. (Vzkliki: 
»Tako je!«) O koristi konkordata s stališča naše 
zunanje pol i t i ke je govoril s polno kompelem-o 
naš predsednik vlade dr. Stojadnovič. (Burno odo-
bravanja »Zivio!« vzkliki.) Čeprav ta stvar no 
spada v resor pravosodnega ministra, si vendar 
dovolim poudarili d v a m o m e n t a , od katerih 
jo edin širšega pomena. 

Vsi sosedi naše kraljevine so uredili odnose 
z rimsko-katoliško cerkvijo. Interesi naše države 
zahtevajo, da tudi ona to stori, ker ne sme do-
pustiti, da hi se širilo "htišljcnje, da samo Jugo-
slavija tega ni storila ali pa storiti noče, ali pa 
ne zna rešili tega vprašanja, ki je zanjo silno 
važno. 

Prostrana ozemlja naše države so dolgo ča«a 
spatlala pod oblast škofov, katerih sedeži so da-
nes v tujini. Tako na primer je znatni del Hrvat-
ske pod oblastjo škofa v Pečuhu na Madjarskem. 
Ta odvisnost traja še dalje ter se ni prekinila z 
vpostavitvijo apostolskih nanciatur, ki imajo za-
časen značaj. A' molitvah se še omenjajo cerkveni 
poglavarji iz inozemstva. (Dr. Baričevič vpada: 
»Tudi papež je v inozemstvu! On je vrhovni sta-
rešina!-) To je vrhovni duhovnik te cerkve. Oči-
vidno je torej škoda takega stanja, ki izziva vtis 
o začasnosti državnih mej ter slabi idejo o narod-
nih in državnih meja. 

Tu se s jKilno odločnostjo lahko reče, da svet 
državne modrosti diktira ureditev odnosov rim-
sko-katoliške cerkve v naši državi, in to s pred-
loženim konkordatom. Konkordati se nikdar in 
nikjer niso lahko sklepali ter so povsod razbur-
jali duhove. Minister navaja primer, ko je bil 

Nadaljevanje  na  2.  strani 

Besedilo  konkordata 
objavljamo  kot  posebno 
prilogo  na strani  5  in  6 
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(Nadaljevanje  s  I.  strani) 

sklonjen konkordat leta 1855 med ev. Stolico in 
avstrijskim cesarjem Francom Jožefom. Naš kon-
kordat u i bil sklenjen zaradi zamotane verske 
strukture naše države. Toda kljub temu se pred-
loženemu konkordatu morajo priznati gotove 
prednosti nacionalno-političnega značaja. Minister 
dalje navaja besedilo prisege, ki jo bodo polagali 
škofje, in svobodo bogoslužja v staroslovenskem 
jeziku. Subotič nadalje pravi, da so v konkordatu 
tudi točke glede organizacije hierarhije. Priznati 
je treba, da tudi sani konkordat priznava motno-
sti spremembe, ki se lahko doseže v sporazumu 
z našo vlado. 

Kakor vsako človeško delo, tako tudi konkor-
dat ni popoln. V njem so gotove pomanjkljivosti, 
od katerih so nekatere samo tehnične narave, l o 
se lahko pojasni s tem, ker je na naši strani pri 
sestavljanju pravnega akta nastala potreba sode-
lovanja strokovnjakov. Toda pravosodni minister 
izraža upanje, da iz tega ne bodo nastale take 
težkoče, ki jih ne bo mogoče prebroditi. Minister 
izjavlja, da sta dve možnosti za nesporazum, in 
to politične ali pa strogo pravne narave. Prvi 
spor se reši v sporazumu z vlado, drugi spor pa 
se rešujo pred sodiščem, kjer »e iidajajo samo 
naši državni zakoni. 

Naposled pravi pravosodni minister, da se ne 
boji, da ne bi odredbe konkordata o zakonu (bra-
ku) izzvale pravne težkoče, ki se pa ne bodo sko-
ro nič čutile na področju belgrajske in skopljan-
ske apelacije in na področju velikega sodišča v 
Podgorici; neznatne težave bodo tudi na pod-
ročju zagrebške in sarajevske apelacije, najbolj 
pa bodo prizadeta področja novosadske, splitske 
in ljubljanske apelacije. To pa samo poudarja po-
trebo po čimprejšnji kodilikaciji zakonskega 
(bračnega) prava, neodvisno od dosedanjega gra-
diva, zbranega v raznih državnih zakonikih. Na-
zadnje je pravosodni minister poudaril potrebo, 
da se čimprej izda zakon o medverekih odnosih. 
Naposled naproša skupščino, naj sprejme predlo-
ženi konkordat, ker to zahtevajo življenjski in 
državni interesi. 

Izvajanja pravosodnega ministra dr. Subotiča 
60 vladni poslanci nagradili z dolgotrajnim odo-
bravanjem in ploskanjem, ki je spremljalo na go-
vorniški oder tudi glavnega govornika vladne ve-
čine dr. M i š k u l i n a , ki je v svojem enotirnem 
govoru dokumentirano branil konkordat. Njegov 
govor je naletel tudi na dober odziv v Delovnem 
klubu. Pavao Matica, upokojeni župnik in narodni 
poslanec JNS mu je večkrat pritrjeval in zaradi 
tega prišel v konflikt s svojimi tovariši. Poslanec 
Miškuhn je med drugimi izjavil: 

Govor 
poslanca  Miškulina 

Govornik ugotavlja, da predloženi konkordat 
ni otrok sedanje vlade, ampak vseh vlad in re-
žimov od leta 1920. dalje. Vlada dr. Stojadinoviča 
ni v načrtu konkordata, kakor ga jc sprejela od 
svoje predhodnice, diktatorske vlade, spremenila 
niti najmanjše črke in mu ni ničesar dodala niti 
odvzela. Njeno delo obstoji samo v tem, da pred-
laga konkordat. katerega je podpisal član prej-
šnje vlade in član sedanje opozicije, v potrditev 
parlamentu, kakor je to njena dolžnost. Zato jc 
konkordat pravo državno vprašanje, nikakor pa 
ne vprašanje ne večine ne opozicije, in zato bi se 
nobena opozicija ne smela igrali z njim zaradi 
svojih zgolj strankarskih interesov in računov. 

Razgovori med Jugoslavijo in sv. Stolico so 
se že začeli lela 1922. Leta 1925. je bila v tej 
zadevi poslana v Rim komisija, ki pa ni imela 
rezultata. Šele lela 1933. so se razgovori obnovili 
in so bili kronani z uspehom leta 1935., ko je bil 
konkordat 25. julija v Vatikanu podpisan. Med 
tem je Vatikan bil sklenil konkordate z Latvijo, 
Poljsko, Bavarsko. Romunijo. Litvo. Italijo. Rusi-
jo, Hadenom, Nemčijo in Avstrijo. To je važno za-
to, ker je naš konkordat tem konkordatoni zelo 
podoben. Ravno one točke, ki jih pri nas nekateri 
najbolj kritizirajo, so identične z določbami ime-
novanih konkordatov. zaradi česar te odredbe v 
našem konkordatu niso nobena izjema in ne po-
menijo nobenih predpravic za katoliško cerkev, 
(ire za načela, od katerih sv. Stolica pri sklepanju i 
konkordatov s katerokoli državo načeloma ne mo- I 
ro popuščati. ' 

Pri otvoritvenih svečanostih za športne praz-
nike ob Vrbskem jezeru je govoril tudi avstrijski 
zvezni predsednik M i k i as in med drugim izva-
jal naslednje: »Čudovita dežela je to, ml Boga 
rutvarjena, v svoji celoti že vnaprej od narave za-
črtana nedeljiva enota, v kateri morajo najti mirno 
medsebojno razumevanje kot Korošci vsi, ki v njej 
prebivajo, pa najsi govorijo nemško ali slovensko. 
Hvala Bogu. oni se razumevajo med seboj in bi se 
kot pristni Korošci razumevali vedno, če bi več-
krat nc p r i h a j a l i l j u d j e o d z n n a j s e j a t 
med n je r a z d o r . Kajti na severu in jugu ali 
tu v sredini deiele prebiva vendar v b i s t v u 
is to , svojo koroško domovino nadvse ljubeče, 
pesmi in veselja polno koroško ljudstvo...« 

Iz navedenih besed se ne da posneti, Če so pod 
» s e j a l c i r a z d o r a « tnocoče mišljeni hitlerjev-
ski narodnosorialistirni eksponenti iz Nemčije. 
Tudi to ni povsem jasno, da biva po vsej Koroški, 
na severu in jugu, v bistvu isto ljudstvo. Ali naj 

Na prvi pogled je jasno, da je konkordat 
državno vprašanje, ki donaša naši domovini ve-
liko politično korist v notranjem in zunanjem po-
gledu. Res, da naša ustava jamči ravnopravnost 
vseh ver v svojem čl. 11, resnica pa je tudi to, 
da ta ustavna ravnopravnost ni zakonsko izvedena 
in taktično uveljavljena žalibog sumo, v kolikor 
se tiče katoliške cerkve. Zato ie napravljalo zelo 
slab vtis v inozemstvu, kadar sc je katoliška cer-
kev pritoževala, kacjar je bila v svojih pravirah 
in interesih prikrajšana. Ker kutoliški veri pri-
padajo vsi Slovenci in Hrvati, je nepravično rav-
nanje s katoliško cerkvijo močno vplivalo tudi na 
naše notranje narodne politične odnošaje. To je 
bil eden glavnih vzrokov oziroma ovir, da se na-
ši notranjepolitični problemi med Srbi na eni ter 
Slovenci in Hrvati na drugi strani niso mogli 
uspešno in srečno rešiti. Nezaupanje naših kato-
liških državljanov v polno in resnično željo po 
enakem ravnanju s katoliško cerkvijo in po po-
trebni verski toleranci v tem oziru je bilo in je 
deloma še danes ena izmed glavnih zaprek po-
polnega narodnega sporazuma. Kar se tiče med-
narodne strani tega problema, vemo,, da je kato-
liška cerkev najmočnejša moralno-verska organi-
zacija sveta, katere nihče ne more prezreti, kdor 
hoče voditi uspešno zunanjo politiko in imeti do-
bre zveze z vsem svetom. Le brezumnež bi mo-
gel trditi oziroma misliti, da bi bilo za našo drža-
vo koristno in potrebno, če se nahaja v vojnem 
stanju s katerokoli vero in cerkvijo. Smelo lahko 
rečemo, da se bo s srečno rešitvijo tega vprašanja 
znatno olajšala rešitev naše notranje konsolida-
cije, ki jo država čezdalje bolj kategorično potre-
buje in zahteva. Ni si mogoče misliti, da bi bil en 
sam član v tem visokem domu, ki ne bi hotel kon-
kordata načeloma sprejeti in ga odobriti. 

Govoričenje, da bo v konkordatu katoliška du-
hovščina dobila popolno svobdo za svojo kulturno 
in versko akcijo, ki da je političnega značaja in 
ne odgovarja nacionalnim interesom Jugoslavije, 
je neutemeljeno. Hrvati in Slovenci moremo s po-
nosom gledati na naše duhovništvo in na naš epi-
skopat. Škof in ban Berislavič pa Rački in Stross-
mayer so bili prvi pionirji jugoslovanstva. Duhov-
nik Pavlinovič je nacionalno preporodil vso Dal-
macijo. Dobrila, Mahnič in Spinčič so vzbudili ju-
goslovansko narodno zavest v Istri. Škof Slomšek 
je po narodno-probujevalnem delu med štajerski-
mi Slovenci prekosil vse slovenske rodoljube. 
Krek in Jeglič sta največja Jugoslovana našega 
stoletja. Konkordat, ki pomeni popolni sporazum 
med jugoslovansko državo in Cerkvijo, bo še bolj 
pripomogel do uspešnega nacionalnega dela, ko 
se bo katoliški duhovnik čutil popolnoma ravno-
pravnega državljana. Koliko pa pomeni sodelo-
vanje države in katoliške cerkve v moralnem in 
socialnem pogledu v današnjem kritičnem času. 
ni treba še posebej poudarjati. Tisti, ki konkor-
datu ugovarjajo, postavljajo logiko naravnost na 
glavo, ko trdijo, kakor če bi bili katoliki, ko jc 
pravoslavna cerkev dobila svoj »Ustav«, državi 
očitali, da je s tem žalila interese katoliške cerkve! 

Kakšno spričevalo bi dala država sama sebi. 
če bi parlament ratifikacijo konkordata odklonil 
ali odgodil? Kaj bi rekli k temu Slovenci ln Hrva-
ti? Kaj bi rekel zunanji svet? Ali naj vlada, ki 
je storila toliko, da je postala naša država važen 
činitelj v mednarodni politiki, sedaj vrže rokovi-
co sv. Stolici, ki od nje upravičeno pričakuje odo-
britev sporazuma, ne pa sovražnega dejanja? Kaj 
bi rekel svet. če ne bi držali naši državni faktorji 
besede in tako kompromitirali fast in ugled nn 
še države pred vso Evropo? Konkordat je 'bil v 
svojih poglavitnih načelnih določbah golov že le-
ta 1933 in je gospod JevtiČ kot predsednik vla-
de podpis konkordata ž vso odločnostjo pospešil, 
Poudaril je važnost, da se ta konkordat sprejme, 
tako v svoji proklamaciji kakor v volivni skup-
ščini v Zagrebu. Dejal je takrat, da bo ogromne 
politične in moralne vrednosti, če se ta konkordat 
sprejme, ker l>o zolo dvignil naš ugled v inozem-
stvu in veliko doprinesel za pomirjenje našega 
notranje-političnega življenja. Sedanja vlada se 
ne bo ozirala na kričače, ampak jc zastavila vse 
svoje sile. da se konkordat ratificira. 

Kaj bi bilo. če bi se vlada udala neupraviče-
ni in klevetnlškl agitaciji ali pa Če hi se ji vdal 
parlament in ratifikacijo konkordata odklonil ali 
odložil?V naši državi jc najmanj 5 in pol mili-
jonov katolikov, ki imajo za seboj katoličane vse-
ga sveta. Svet bi rekel, da je katoliška cerkev do-
stojanstveno molčala in da ni niti z eno besedo 
protestirala, ko je dobila srbska pravoslavna cer-
kev svoj »Ustav«, dočim so sedaj izvestni pravo-
slavni krogi zagnali tolik krik, ker je tudi kato-

bo to namig na slovanske prednike koroškega 
ljudstva? To bi bilo vsekakor zelo velikodušno. 

(Ako). 

Izgredi  v  Welsu 

Dunaj. 19. julija. AA. Havas. Na včerajšnjem 
sestanku nemških in avstrijskih bojevnikov v Wel-
su je v navzočnosti notranjega ministra Gleise 
Horstenaua in nemškega veleposlanika von 1'apena 
prišlo do neredov. Mnogo oseb je bilo aretiranih. 

O neredih v Welsu poročajo še naslednje po-
drobnosti: Po slovesnosti je na trgu Čakala velika 
množica ljudi na sprevod, ki se je moral zaključiti 
na trgu.' Ko se je izvedelo, da je bil sprevod raz-
gnan pred zaključkom, »o se ljudje na trgu takoj 
zbrali v nov sprevod in odšli po ulicah med petjem 
in vzklikaiijem. Policija je s hladnim orožjem (pen-
dreki in sabljami) razpodila tudi ta sprevod. 40 
oseb jc bilo aretiranih. 

liška cerkev dobila to, kar ji po pravici gre. In 
če pomislimo, da gre tukaj ne samo za verske in-
terese, ampak tudi za odnošaj države do Hrvatov 
in Slovencev, potem si lahko predstavljate, kak-
šen kritičen položaj bi izzvala odklonitev kon-
kordata. Vsi »ovratniki naše države bi dobili v 
roke najmočnejše orožje, češ, da zapostavlja ka-
toliški element. Verski mir bi bil nevarno ogro-
žen. z njim pa tudi politični. Zalo mora vsak ju-
goslovanski patriot nujno glasovati za konkordat. 

Vojislav  Gačimovič 
Za Miškulinom je govoril poslanec neodvisnega 

kluba Vojislav G a č i m o v i č , ki je v daljšem 
govoru kritiziral predloženi konkordat. Govornik 
je v zvezi s konkordatom slikal nevarnost, ki pre-
ti pravoslavju in državi prinaša pogubo. Delil je 
tudi lekcije večini katoliškega klera v narodnem 
pogledu. Napadal je katoliški episkopat zaradi 
znane poslanice proti Sokolu. Pravi, da bodo ka-
toliški Cerkvi 6 konkordatom dovoljene »misije«, 
kar pomeni samo »izpodrivanje pravoslavja«. Po-
slanec trdi, da hoče katoliška Cerkev nadzorovati 
šolo, družino in mladino. Tudi ni zadovoljen z do-
ločili konkordata glede obveznega poučevanja 
verouka v državnih in zasebnih šolah. Pravi, da 
je tu spet okrnjena pravica države. Prav tako ni 
zadovoljen z določili v konkordatu, ki določajo, da 
po možnosti na V6eh šolah, kjer so rimsko-kato-
liški otroci, učijo učitelji rimsko-katoliške vere. 

Rim pa po izjavi poslanca ni pozabil tudi na 
mladino, ki ne obiskuje več šol. Za to ima katoli-
ška Cerkev Katoliško akcijo, ki bo po poslančevem 
mnenju »dejansko stranka Rima. stranka črne 
internacionale«. Končno je govornik kritiziral kon-
kordat zaradi določil, ki govore o zakonu (braku) 
in o postavitvi vojaškega škofa. Govornik je v svo-
jem covoru pokazal veliko nepoznanje notranje 
ureditve katoliške Cerkve. Glasoval bo proti. 

Pavao  Malica 
Za njim je govoril Pavao Matica (JNS). V svo-

jem skoro enournein govoru je zavračal trditve 
manjšine odbora, ki je proučeval konkordat. Go-
vornik poudarja, da je vprašanje konkordata zelo 
delikatno vprašanje zaradi versko občutljivosti 
našega naroda. To vprašanje je zelo važno za našo 
državo zaradi verskega miru, ki je potreben na-
mili in državi. V naši državi doslej nismo imeli 
verskih borb. Zaradi verskega miru se je storilo 
vse. da se da vsem veram njihove pravice in razne 
ugodnosti, tako da so vse ravnopravne. Zaradi te 
enakopravnosti pa bi miru še ne bilo, če bi naša 
država sedaj ne uredila svojih odnosov s katoliško 
Cerkvijo. To enakopravnost pa sedaj prinaša kon-
kordat, ki ga je predložila v ratifikacijo vlada, s 
katerim se urejajo vsi verski odnosi. Zaradi tega 
smatra poslanec, da je konkordat važen tako za 
narod, kakor tudi za državo, a prav tako s stališča 
pravičnosti. 

Nato sc govornik bavi z vsemi očitki glede 
posameznih členov konkordata in se dalje časa za-
držuje pri g L, ki daje katoliški cerkvi popolno 
pravico, da lahko svobodno in javno izvršuje 
svojo misijo v kraljevini Jugoslaviji. Ker je beseda 
misija« povzročila največjo kritiko med pravo-

slavnimi, govornik pojasnjuje, da beseda »misija« 
v tem paragrafu ne pomeni nič drugega kot to, 
da se podeljuje katoliški cerkvi pravica, da svo-
bodno in javno izvršuje svojo nalogo, da izvrši 
svoje delo, ki ga ima kot katoliška ustanova. Kdor 
pa drugače tolmači to besedo, pa jo tolmači zlobno 
in hoče izzvati versko nestrpnost. Govornik nato 
poudarja, da se beseda »mi6ija« večkrat nahaja v 
ustavi srbske pravoslavne cerkve in da se zarodi 
teg od katolikov nihče ni vznemirjal. Glede očit-
ka. da katoliška cerkev ni narodna cerkev, izjav-
lja. da smo bili že pred 1300 leti katoliki in da so 
bili naši predniki vsi katoliki, kljub temu pa nismo 
bili prenehali biti Jugoslovani, še manj pa bomo 
prenehali biti Jugoslovani sedaj. 

Poročevalec skupščinske opozicije vpada v be-
sedo: -»Pa tudi sv. oče ni Jugoslovan.« 

Govornik ga zavrača, da so katoliki tudi 
Francozi in Angleži, pa so vsi angleški katoliki 
dobri Angleži in vsi francoski katoliki dobri Fran-
cozi. Nato zavrača predlog skupščinske opozicije, 
naj se ratifikacija konkordata odgodi na poznejši 
čas. prav (ako zavrača kritiko glede verske vzgoje 
po šolah ter pravi: >Kdor je |rroti temn določilu 
v konkordatu. je istočasno proti verskemu pouku 
v naših šolah. V tem oziru morajo biti pravoslavni 
pravični, ker imajo oni prav tako pravico do ver-
ske vzgoje po svojih šolah. Prav tako torej dolo-
čila konkordata. ki dovoljujejo katoliški cerkvi, da 
lahko ustanavlja katoliška društva. Brani tudi ka-
toliško akcijo ter zavrača vse kritike, da imajo 
pravoslavni verniki v tem pogledu še večje ugod 
nosti po ustavi srbske pravoslavne cerkve. Končno 
govornik brani določila konkordata glede zakona 
(braka) ter pravi, da imajo ista določila v U6tavi 
pravoslavni. Končno Pavle Matica izjavlja, da bo 
glasoval za konkordat. V debati v podrobnostih pa 
bo odgovoril na kritiko skupščinske opozicije še 
pri posameznih členili. 

Kosta  Kumanudi 
Seja je bila prekinjena ob pol treh in 6e je 

nadaljevala ob pol petih popoldne. Prvi je jgo-
voril g. Kosta K u m a n u d i (JNS). V svojem 
daljšem govoru ic napadel konkordat, posebno pa 
izraz »misija« škofovske konference in da škofje 
na teh konferencah lahko rešujejo vsa vprašanja 
brez vednosti vlade in celo proti njeni volji. Na-
padal je tudi verske šole. Dr. Kumanudijev govor 
je izzvenel v splošno trditev, da katoliki s kon-

Kriza  praške  vlade 
Praga. 19. jul. c Dr. Hodža bo najbrž nocoj 

ali pa še jutri zjutraj sestavil novo vlado. V vladi 
pa bodo vsi isti ministri kot doslej, razen finan-
čnega ministra. 

Pred  vojno 
na  Daljnem  vzhoda 
Nadaljevanje  s  t.  strani 
Sanghaj. 1«. julija, b. Kitajske čete še nadalje 

odhajajo v velikem številu proti 6everu. Vojno mi-
nistrstvo vodi vse priprave za vojno, v kateri bo 
maršal Cangkajšek prevzel poveljstvo nad vsemi 
kitajskimi vojnimi silami. 

In Sangliaja poročajo, da so japonska letala 
streljala iz strojnic na železniški vlak. ki je vozil 
iz Hangkaua proti Peipingu ter ubili 30 civilistov. 
V vlaku ni bilo nobenih vojakov. Kitajska vlada 

!

e takoj vložila protest pri japonskem poslaniku, 
aponci so obrazložili, da so bili letalci »slabo in-
ormirani« in so mislili, da gre za transport ki-

tajskih čet proti severu. Japonski letalci pa trdijo 
dalje, da so kitajski vojaki streljali iz vlaka na 
japonska letala. Fno i/med japonskih letal ic bilo 
tudi večkrat preluknjano ter so Japonci iz tega 
vzroka odgovorili s strojnicami na vlak. 

Domači  odmevi 
Laži  in  klevete 
gospoda  ministra  dr.  Kramerja 
Šef dravobanske JNS g. Albert Kramer je na 

predsednika vlade g. dr. Stojadinoviča vložil zelo 
obširno interpelacijo, ki je interesantna dovolj, 
da vsaj v odlomkih z njo seznanimo Slovence, da 
sq bodo lahko prepričali, da v laganju in denun-
ciranju • Slovencev in slovenskih razmer g. Kra-
mer prav nič ne zaostaja za svojim dičnim kole-
gom g. Janezom Pucljem iz Vel. Lašč, ampak da 
ga po možnosti še presega. Mislili smo, da pusti 
JNS operirati v Belgradu s prostaškimi lažmi in 
denunciacijami le kake Turke, Mravljete, Koma-
ne itd., torej gospode, ki jih sicer jenesarji ozna-
čujejo kot drugovrstno politično robo, za katero se 
krije njih elita. Toda sedaj vidimo, da se tudi 
sam njihov politični šef Kramer prav nič ne sra-
muje, posluževati se neresnice, ako je mnenja, da 
mu laži utegnejo trenutno kaj koristiti. 

Interpelacija prične s popisovanjem prihoda 
Petra Zivkoviča v Slovenijo, ki da je imel »no-
tranji delavni značaj«, ne da bi JNS hotela upri-
zoriti kako javno politično manifestacijo. Malo 
pozneje pa pravi isti Kramer, da se je »klerikal-
na stranka . . . bala, da bi mogel obisk predsed-
nika JNS vsej jugoslovanki javnosti preveč jasno 
pokazati moč JNS vrst med Slovenci in demanti-
rati laž o prevladujoči poziciji klerikalizma v Slo-
veniji s. Torej se je z Zivkovičem le hotelo ma-
nifestirati in demonstrirati v Sloveniji. »Notranji 
delavni značaj« njegovega prihoda kaj malo kaže-
jo organizirani sprejemi, kamor je bilo povablje-
no vse, kar jenesarskega leze in gre, prirejeni 
so bili sprevodi z godbami in zastavami itd. Vse 
to so jenesarji in pofarji tudi lahko izvedli, ne 
da bi seveda vsej jugoslovanski javnosti mogli do-
kazati, da n. pr. kramerjevci zavzemajo prevla-
dujoč položaj v Sloveniji... 

Potem pa Kramer nadaljuje: »V vodstvu 
JRZ je bil sestavljen poseben odbor, da organizi-
ra demonstracije proti Živkoviču«. To je lai, go-
spod Kramer. 

»Na čelu tega odbora so bili trije duhovniki: 
banovinski tajnik JRZ in bivši minister dr. Fran 
Kulovec, xajnik Tomazin in bivši kaplan Gabrov-
šek.« Tudi to je lai, g. Kramer. »Dr. Kulovec se 
je javno izražal, da bi bilo treba Petra Zivkoviča 
ubiti.« Zopet lai, g. Kramer. 

»Kot glavni sodelavec tega odbora (namreč 
za organiziranje demonstracij) se pojavlja ban 
dravske banovine dr. Marko Natlačen, ki je po-
zval k sebi upravne uradnike onih okrajev, po 
katerih je bil najavljen Živkovič in jim je nalo-
žil kot njih dolžnost, da demonstrante organizi-
rajo ter jim je dal v ta namen tudi potrebna de-
narna sredstva na razpolago.« S temi trditvami, 
g. Kramer, grdo denuncirate in lašete! Kje so 
Vaši dokazi? 

Potem popisuje g. Kramer, da je bila v Ljub-
ljani organizirana »banda klerikalnih separatistič-
nih študentov in kriminalnih tipov iz okolice ter 
poznanih komunističnih razgrajačev«, da demon-
strirajo proti Živkoviču. Kramer torej šc ni pozabil 
Slovencev zmerjali e »separatisti«, pozabil je lc, 
da ima zadnji slovenski gorski kmet več patrio-
tizma in državotvornosti v sebi in v svojem delu, 
kakor pa ga kaže g. Kramer s evojimi ovadušlrimi 
in lažnivimi interpelacijami. Potem pravi g. Kra-
mer, da je bila »vsem demonstrantom obljubljena 
denarna nagrada«. Grdo lažete, Kram«*! Doka-
ze! Ali mar misliti na »nacionalne« manifestacije 
g. Uzunoviča in g. Jevtiča?! 

G. Kr. pripoveduje, da so bili v soboto zvečer 
natreseni po Ljubljani letaki »klerokomunistične 
vsebine«. Zopet laž. g. Kramer. Letaki so bili ko-
munistični in ne ^klerokomunistični« in so njih 
vsebino slovenski akademiki s posebnim letakom 
v ostrem tonu zavrnili. Mar Vam je to dejstvo res 
nepor.nano, g. Kramer? 

K. nato popisuje demonstrante proti Živkoviču 
in JNS in pravi, da je vsega skupaj ves čas demon-
striralo 100—150 >banditov«, ne da bi policija sploh 
kaj proti njim ukrenila — kar je seveda tudi laž. 
Končno ve šef dravobanske JNS povedati, da je 
»v tem momentu (namreč napada) ugasnila elek-
trika na trgu pred kolodvorom in v bližnjih ulicah, 
da sc napadalcem olajša njih delo...« Kakšne 
divje indijanarce bi bil g. Kramer sposoben se-
stavljati, ko ga ne bi politika toliko mešala! Res, 
prav imenitno se zna izmišljali ravbarske storiee. 
Saj je vendar bil ves čas zraven in je čudno, da je 
vse črno in temno videl. Ako je bil tako ob živce, 
se mu tudi no čudimo, ako je slišal vzklike: Doli 
jugoslovanska zastava! Doli Jugoslavija! In videl 
jo v tem svojem stanju g. Kramer tudi, kako so 
demonstranti trgali jugoslovansko državno zastavo! 
Same laži, ki jih je že uvrgel uradni komunike kr. 
banske upravo v Ljubljani. 

Postregli smo 7. nekaterimi uvodnimi cvetka-
mi Kramerjeve interpelacije, ki pa žo menda do-
volj kažejo, s kakšno resnicoljubnostjo je ta spis 
sestavljen. Z ostalimi deli pa se bomo pečali pri-
hodnje dni. 

kordatom dobivajo več, kot so pravoslavni dobili 
z ustavo srbske pravoslavne cerkve. Ve6 govor dr. 
Kumanudija jc bil poln samih 6ofizmov. Za časa 
njegovega govora je bila seja tudi prekinjena in 
se je nadaljevala šele po daljšem prerekanju in je 
pri tej priliki podpredsednik Voja Cvrkič sejo za-
ključil ob pol devetih in sklical prihodnjo za 
jutri ob 8 zjutraj. 

V Parizu  pravijot 

Nemški  prsti  vmes 
Pariz. 10. julija, b. V tukajšnjih uradnih kro-

gih z veliko skrbjo spremljajo najnovejši potek 
dogodkov na Daljnem vzhodu, za katere mislijo, 
da bodo dovedli do velike azijske vojne. Večina 
listov prinaša velike naslove o japonskem ultima-
tumu o Kitajski ter vidi v tem bližnjo vojno, razen 
če se v zadnjem trenutku združijo države, Velika 
Britanija in Francija ne odločijo, da sporazumno 
izgladijo 6por med obema azijskima državama, 
numanite« trdi, da obstojajo nepobitni dokazi, 

iz katerih je razvidno, da ima v sedanjem sporu 
svoje prste vmes Nemčija. List poudarja, da je 
Hitlerjev predstavnik v Mandžuriji dovolil kredit 
120 milijonov mark za skupno japonsko - nemško 
ekspedicijo v Mandžuriji in severni Kitajski. »No-
el« je v zadnjem času razvil ogromno delavnost 
v severnih kitajskih pokrajinah, kjer je tudi za-
ključil novo nemško - mandžursko trgovinsko po-
godbo. f ašisti pripravljajo torej 6vetu novo iz-
nenadenjc. 

Osebne vesti 

Belgrad. 19. julija. AA. lni. Viktor R a m l j a , 
doslej v Brinju je premeščen za gozdarskega svet-
nika b gozdarskemu ravnateljstvu v Ogulinu. 

V globoki žalosti sporočamo pretužno vest, da nas je naš nad vse dobri in ljub-
ljeni 1110Ž, ata, sin. brat, nečak, svak. gospod 

dr. Jože Stular 
s o d n i k v L j u b l j a n i 

nenadoma zapustil. Našel je svoj pokoj na Jezerskem, kamor jc prišel iskat zdravja 
in moči za svoj poklic. 

Pogreb predragega se bo vršil v sredo, dne 21. t. m. ob pol treh popoldne na 
pokopališče pri Sv. Andreju na Jezerskem. 

Maše zadušnice se bodo brale v četrtek, 22. t. m. v župni cerkvi na Jezerskem. 

L j u h 1 j a n a - :T e r e r s k o , dne 19. juli ja 1937. 
Žalujoča soproga P a v l a in otroci J o ž a , P a T c I . J a k a , M a r j a n e a 
ter ostali sorodniki. 

Kaj  je  menil  Mihlas 
Nerazumljiv  govor  predsednika  Avstrije  v  Celovcu 



KALODONT 
PROTI ZOBNEMU KAMNU 

i  dom  na  Pohorju 
Ob  navzočnosti  odposlancev  Nj.  Vel. kraljice  Marije, 
bana  dr.  Natlačena  in  drugih  odličnih  gostov  je  šhol 
dr.  Tomažič  blagoslopil nove  naprave 

Maribor, 19. julija. 

Včerajšnja nedelja je bila za prebivalce Šmart-
na na Pohorju in stanovalce Počitniškega doma ve-
lik praznik, idealnim tvorcem Počitniškega doma 
pa je prinesla pomembno priznanje za njihovo ve-
liko in nesebično delo. V nedeljo se je izvršila 
blagoslovitev in otvoritev novih naprav pri Po-
čitniškem domu: novega paviljona za dečke, bol-
niškega paviljona, nove elektrarne ter kopalnega 
bazena. Slavnosti so se udeležili poseben odposla-
nec visoke pokroviteljice Počitniškega doma Nj. 
Vel. kraljice Marije poveljnik 45. pešpolka polkov-
nik Božovič, lavantinski vladika dr. Ivan Tomažič, 
ki je nove naprave blagoslovil, ban dravske bano-
vine dr. Marko Natlačen, okrajni glavar dr. Šiška, 
mariborski mestni župan dr. Juvan. Navzoči so bili 
seveda vsi odborniki in odbornice Društva za zdrav-
stveno zaščito otrok, ki je lastnik Počitniškega do-
ma, dalje grof Attems iz Slovenske Bistrice, domači 
župan Strehar in še drugi gostje iz Maribora in 
Šmartna. 

Goste, ki so se zjutraj pripeljali z avtomobili 
in avtobusom, je sprejelo Šmartno na Pohorju v za-

Počitniški dom kraljice Marije na Pohorju. 

stavah in s slavoloki. Počitniški dom je ves blestel 
v slavnostnem okrasju. Po lepem sprejemu, kate-
rega je priredila odličnim gostom mladina, ki se 
nahaja v domu na počitnicah, je bila blagoslovit-
tvena svečanost pred novim paviljonom za dečke, 
škof dr. Tomažič je pred blagoslovitvijo proslavljal 
v svojem pomembnem nagovoru važnost dela za 
mladino, zlasti za takšno, ki dorašča v revnih raz-
merah, brez varnega in skrbnega doma. Potem je 
blagoslovil vse nove zgradbe. — Predsednica Dru-
štva za zdravstveno zaščito mladine gospa Mai-
strova je izrekla najprej zahvalo kraljici, da je po-
častila ustanovo ter poslala na svečanost svojega 
zastopnika, nato pa je pozdravila vse odlične go-
ste. Posebej se je zahvalila banu dr. Natlačenu za 
pozornost in posojilo pol milijona dinarjev, ki ga 
je domu odobril, mestnemu županu dr. Juvanu pa 
M"poaoč, katero mariborska občina daje usta-

Novi paviljon za dečke. 

novi. Nato je v kratkih obrisih podala zgodovino 
Počitniškega doma, ki se je iz skromnih začetkov 
razvil v najvpčjo počitniško mladinsko ustanovo v 
državi. Zahvalila se je vsem sotrudnikom in od-
bornikom društva, ki so s svojim delom pripomogli 
k lepemu razvoju Počitniškega doma. Odposlanec 
kraljice je za tem čestital društvu na lepem na-
predku teT nazdravil visoki pokroviteljici in na-
šemu mlademu kralju. Po njegovem pozdravu so 
pevci zapeli državno himno. Ban dr. Natlačen je iz-
rekel čestitke v imenu državne oblasti ter je želel, 
da bi služila ustanova ne samo telesnemu odpo-
čitku mladine, temveč tudi okrepitvi duha. G. ban 
se je nato poslovil ter se odpeljal, ker so ga nujni 

posli klicali še drugam. — Domači župan g. Stre-
har je pozdravil navzoče v imenu občine Šmartno 
na Pohorju ter se zahvalil društvu, da si je izbralo 
za postavitev doma ta kraj ter tako prineslo di-
rektne in indirektne koristi celi okolici. Knezoškof 
dr. Tomažič je imel nato sv. mašo, med katero je 
pevski zbor pel krasne domače mašne pesmi. 

Sledil ie ogled Počitniškega doma. Gostje, ki 
so imeli šele prvič priliko ogledati si vse te velike 
naprave, so upravičeno strmeli. Nekaj tako lepega, 
udobnega in primerno opremljenega si je težko za-
misliti, kakor .-o tukaj, v višini 850 metrov, na po-
ložnih obrankih vzhodnega Pohorja ustvarile v ne-
kaj letih pridne in skrbne roke požrtvovalnih in 
nesebičnih odbornikov Društva za zdravstveno za-
ščito otrok. Dom nudi danes prostora 150 otrokom 
ter je popolnoma zaseden. 

Po ogledu vseh naprav je bilo kosilo, pri ka-
terem je goste zopet najprej pozdravila predsednica 
gospa Maistrova ter je prečitala vdanostno brzo-
javko, ki je bila poslana visoki pokroviteljici Nj. 
Vel. kraljici Mariji. Napitnice so izrekli še knezo-
škof dr. Tomažič, mariborski župan dr. Juvan, vod-
ja kolonije Viktor Grčar. 

Vzhodni  teden 
v  Salzburgu 

Avstrijsko Društvo za umetnost in znanost bo 
v dneh od 26. julija do 1. avgusta priredilo v Salz-
burgu vzhodni teden pod naslovom: 

RIM IN ORIENT. 
Razen predavanj o vzhodni teologiji in cerkve-

ni zgodovini bodo posebno važna strokovnjaška 
predavanja o vzhodni cerkveni glasbi in liturgiji 
pod vodstvom dunajskega univerzitetnega profe-
sorja dr. W e 11 e s z a , priznanega poznavalca bi-
zantinske cerkvene glasbe. Med drugimi bo imel 
dr. Fr. G r i v e c dve predavanji o sv. Cirilu in 
Metodu. — Vsak dan bo slovesna maša z umet-
niškim petjem, enkrat v grško-slovanskem, enkrat 
v armenskem obredu. 

Na podlagi vstopnice (Teilnehmerkarte), ki 
velja 10 šilingov, imajo udeleženci polovično vož-
njo po avstrijskih železnicah. Priglasiti se je treba 
na naslov: Sekretariat der Oesterreichischen Aka-
demie, Salzburg, Hotel Bristol. 

Zlata  maša  v  Predosljah 
Župnik Ignacij Zupane je obhajal svoj duhov-

ski jubilej z vso slovesnostjo. Dobri župljani so 
kar tekmovali, da bi bila redka slavnost čim si-
jajnejša. Ze na pred\ečer zlate maše se je zbrala 
ogromna množica ljudi, predvsem župljanov, da 
se pokloni priljubljenemu dušnemu pastirju. Pri-
rejena je bila z nenavadno dovršenostjo al<ademi-
ja na prostem. Tam so postavili oder, ki je ves 
žarel v bajni luči, na njem pa se je vrstila točka 
za točko. Zal je bil govornik minister dr. Krek 
zadržan in ga je moral nadomestiti domačin. Bilo 
pa je petja in deklamacij in pozdravov nič ko-
liko. Tudi telovadci so nastopili s simboličnimi 
vajami. Vmes pa so švigale rakete in so pritrka-
vaii krasni predaški zvonovi. Jubilantu je bil po-
klonjen poseben dar, ki mu bo omogočil posebno 
zamisel v jaslicah. Mladetiiško živahen se je slav-
ljenec v daljšem govoru zahvalil. Množica, ki jo 
je bilo do 3000, se je navdušeno razšla. Tako se 
znajo postaviti pač le v Predosljah. 

Zlatomašna nedelja je privabila zopet velike 
množice ljudi. Zbralo se je do 50 duhovnikov od 
blizu in daleč. Poseben sijaj slovesnosti je dal 
zastopnik i dvora na Brdu gardni polkovnik Ko-
kalj, ki je zastopal Nj. Vis. kneginjo O lgo . Brdo 
spada v župnijo Predoslje in so bili župljani z 
jubilantom vred nadvse veseli in počaščeni s to 
pozornostjo. .Po slovesnem vhodu v cerkev je sto-
pil na prižnico stolni dekan dr. K i m o v e c in 
govoril slavnostno pridigo. Pri slovesni maši sta 
asistirala zlatomašniku dva zlatomašnika-sošolca: 
d e k a n H l a d n i k in p. ž u ž e k . Poleg deka-
nijske duhovščine in bivših predaških kaplanov 
sta bila navzoča tudi o p a t i z S t i č n e in 
p. C i r i l Z u p a n iz Amerike. S slovesno za-
hvalo se je dopoldanska služba božja končala. 

V društvenem domu je priredil zlatomašnik 
svojim gostom obed. Povabil je tudi cerkvene klju-
čarje od vseh cerkva v župniji. Govorjenih je bilo 
obilo lepih govorov. Ob štirih pa so bile slovesne 
litanije. 

Bila je slavnost, kakor je ne pomni rod daleč 
na okoli. 

— Pri težki stolici napetosti, glavobolu 
vsled naprtja očisti ena do dve čaši na-
ravne »Franz-Joseiove« grenke vode pre-
bavne organe. »Franz-Josefovo« vodo lah* 
ko jemljejo tudi bolniki, ki leže, in jo imajo 
za dobro. 

Og l . reg. 8 . br. KM74/3J. 

Slovenski fantje in dekleta v sprevodu. 

Gorenjske narodne noše v sprevodu. 

S prosvetnega  tabora  v  Škof  ji  Loki 

Zakaj 
se je ta zob 

razmajal? 

SARGOV 

P o p o l n o m a z d r a v j e bi l ta z o b , v e n d a r g a 
ni b i lo m o g o č « rešili. V z r o k j e bi l z o b n i 
k a m e n . K d o r pravočasno n a p a z i n a n e v a r n i 
z o b n i k a m e n , m o r a računati s l a m , d a *• 
b o d o h i d i n j e g o v i z o b j e r a z m a j a l i in morda 
p r e r a n o i z p a d l i . 

U p o r a b l j a j t e r e d n o S a r g o v K a l o d o n t ! V 
Jugos lav i j i v s e b u j e samo S a r g o v K a l o d o n t 
znanstveno p r i z n a n i , na k l i n i k a h p r e i z k u š e n i 
sul lor ic in-oleat d r a Braunl icha. O d p r a v l j a 
p o l a g o m a v e n d a r z a n e s l j i v o z o b n i kamen, 
prepreč i n j e g o v o p o n o v n o tvor jenje ter V a s 
o b v a r u j e te ve l ike nevarnosti . 

Ne  spakujte  se!* 
Ne delajte jeziku sile! 

Govorite naravno, pišite res slovensko! 

Piše Nestrokovnjak. 

Da zdaj, ko že na Kranjskem vsak pisari, 
že bukve vsak šušmar dajč med ljudi, 
jaz tudi v trop, ki se poti in trudi, 
se vriniti želim, se mi ne čudil 

Cela povoden j spakedrane slovenščine je 
zalila slovensko zemljo, človek že ne ve, kam 
bi ubežal pred to povodnijo. V sili sme vsakdo 
pograbiti za rešilno orodje, če se morda vendar 
da ta poplava še kako preprečiti, da nas po-
polnoma ne potopi. . . Sila, silna sila mi šiloma 
sili pero v desno roko — v obrambo, v rešitev 
poštene slovenščine. 

Ideje so tiste, ki gibljejo svet. Lepim ide-
jam jc vredno živeti, zanje se žrtvovati! Jezik 

• Pričujoča jezikovna razprava ie spisana že 
dalj časa, a ne objavljena. Podlistek .Slovenski 
pravopis« s svojo pripombo, jkdor bi dobil v M 
kake pomanjkljivosti, naj jih sporoči p.«ate: 

Ijeme«, daje povod in priliko, da se objavi. Naj 
Tsaj dobi »kislih kumar« pride na vrsto! la 
razprava se pač ozira v nekaterih točkah na 
Pravopis; vobče pa graja napake, o katerih 
Pravopis ne govori, zato je namenjena vsemu 
slovenskemu občinstvu. Gg. sestavljavca Pravo-
pisa naj jo pa blagovoljno uvazuieta! 

je le lupina, le posoda, v kateri se ideje hra-
nijo in prenašajo, oziroma izražajo. V primeri 
z idejami nekaj postranskega. — Toda brez lu-
pine tudi jedra ni. In tudi posoda, v kateri 
se jed prinaša, mora biti čedna, snažna; sicer 
se nam gabi. 

Za čistost jezika so poklicani skrbeti stro-
kovnjaki. Saj pišejo, pišejo, pišejo mnogo jezi-
koslovnega. Pri vsem tem jc pa jezik Ie tako 
spačen, aa človeka, ki ljubi pošteno slovensko 
besedo, ko bere dan na dan te spakarije, tako 
zbada, da ie težko prenašati. Mi drugi za to 
nimamo poklica in ne časa. In vendar ni več 
mogoče mirno gledati, kako sc naš jezik mrc-
vari. Poleg učenjakov bodi torej dovoljena 
kratka beseda tudi praktiku! Tembolj, ker ne-
kateri možje, ki čutijo isto potrebo, žele, da 
sc tole objavi. 

e 

Nikdar niso pisali tako sipačene slovenščine 
kakor zdaj. Kako smo mi stari nekdaj pazili 
na čistost slovenščine! V teku zadnjih deset-
letij pa so nam pisci, ki jezika ne z-najo, slo-
venščino tako skvarili, da je strah! In nc le 

riiše se tako spakedrano. marveč tudi že govori. 
)anes že večina izobraženstva ne zna več pra-

vilne slovenščine: ne ve. kaj je pravo, kaj je 
krivo; kaj domače, kaj tuje. 

Iz časnikov in knjig je prišla spačenost tudi 
že med ljudstvo. Ljudje, ki časnike bero, si 
seveda mislijo, da tisti, ki pišejo, morajo jezik 
že znati, in so se polagoma i/ časnikov in knjig 
nabrali in nalezli te spakarije. tako da se danes 
pači že ne le mestni človek, marveč tudi mnogi 

po kmetih. Leveč je imenoval izgovarjanje kon-
čnega »l«-a (»šel«) spakovanje. Potem smemo 
vsako prisiljeno, izumetničeno govorjenje in 
pisanje imenovati ravno tako. Ne samo končni 
»I« ha bilo spakovanje, ampak je še mnogo 
drugega. 

Torej »pisatelji«, v prvi vrsti č a s n i -
k a r j i , so nam jezik tako skvarili. Ljudje, 
ki od peresa žive, ki jc pisanje njih poklic, 
ne znajo jezika! Kakor če bi krojač ne znal 
sukati šivanke, čevljar ne šila, kosec ne kose, 
kovač nc kladiva. N a j m a n j , k a r se 
m o r e z a h t e v a t i o d v s a k e g a , k d o r 
p i š e za j a v n o s t , j e , da i m a j e z i k 
p o p o l n o m a v o b l a s t i . 

Fnako kakor pisci, so pa krivi spačeiiosti 

i'ezika oni, ki s l o v e n š č i n o p o u č u j e j o , 
lako je mogoče, da danes ljudje, ki so dovršili 

gimnazijo, slovensko ne znajo? Kdo je temu 
kriv!? — Nekoliko jih izgovarja to, ker je 
pouk slovenščine v soli pomešan s poukom 
srbo-hrvaŠčine. »Jugoslovanščina«! Zato je za 
slovenščino samo malo časa. — Slišali smo pa 
iz njih ust samih tudi tožbo, da jim drugi pro-
fesorji delo kvarijo, ker govore (gotovo ne vsi) 
tako slovenščino, da ni za nikamor. . . Profe-
sorji! I.epa reč!! 

•Sploh bi bila dolžnost mož. ki so se jeziko-
slovju posvetili, skrbeti za to, da se jeziku ne 
dela krivica, da se vodno in povsod piše pra-
vilna slovenščina. In če se v tem greši, bi bili 
že davno morali javno nastopiti ter se za čast 
jezika v bran postaviti, povoden j pačenja za-
jeziti ia onemogočiti. 

Svojčas je bil Levstik tisti mož, ki je skrbel 
za čistost slovenščine. Njegov glas je grmel no 
listih, da se je kar bliskalo. S tem pa je oblake 
napak res pregnal, o/račje očistil in napravil 
lepo vreme v deželi slovenščine. 

A kake nazore imajo sedaj nekateri učeni 
gospodje! Slišali smo neverjetne izjave, da naj 
nam bo merilo in vodilo pisave to, kakor govore 
po ljubljanskih kavarnah in ulirnh. Tudi smo 
/e slišali, da na tem ni mnogo ležeče, kako 
pišemo in govorimo, samo da se razumemo. 
Tako!? Neverjetno! Torej naj nam bo Frtaučku 
Guptl za profesorja slovenščine, Kurenč.kova 
Ne/ka pa učiteljica?... Z druge strani pa smo 
zopet slišali čudno vprašanje: »Kaj je pravilna 
slovenščina? Kdo more reči, kaj je pravilno?« 
Ta je spet lepa! S takimi trditvami se odpirajo 
vrata vsej poljubnosti in vsonn zmedam. Če 
»strokovnjaki« tako govore, potem ni čudno, 
ako je. tako, kakor je! Če je vseeno, kako pi-
šemo in govorimo, samo da se razumemo, po-
tem začnimo govoriti nemško! Se bomo /o 
sčasoma privadili, da nam bo šlo vedno bolj 
gladko in bo prišlo splošno v navado. Postali 
bomo člani velikega naroda in se ne bo treba 
več prepirati, kaj je pravilno slovensko, kaj 
pa ne. Dokler pa hočemo ostati Slovenci, tako 
dolgo pišimo slovensko — in sicer res sloven-
sko! Slovenščina bodi kolikor mogoče sloven-
ska, to je d o m a č a , ne brez potrebe skupnj 
znesena z vseli vetrov. In to je tisto, proti čemur 
je treba nastopiti! 

(Dalje.) 



Drobne  novice 
Koledar 

Torek. 20. julija: Marjeta, devica; Hieronini 
Emil, »poznavalec; Tomaž M. 

Novi  grobovi 
•f" Lovro Mav, zadnji župan bivše prevojske 

občine. V soboto, 17. t. m. je umrl po dolgi in muč-
ni bolezni na svojem posestvu v Imovici pri Luko-
vici šele 52-letni gospodar Lovro Mav. Bil je celih 
15 let župan prevojske občine, dokler 6e leta ni 
združila z lukoviško. Kot župan je bil izvrsten go-
spodar, odločen in dober zlasti revežem. Ko ga je 
napadla zavratna bolezen, pač posledica svetovne 
vojne, ki se je je udeležil, je v prvi vrsti skrbel 
za 6vojo dušo. Ganljivo ga je bilo gledati, kako je 
z največjo težavo prišel dnevno v šentviško cerkev 
in pristopil skoraj vsak dan k sv. obhajilu. In ko 
je obnemogel, je prosil za sv. obhajilo po večkrat 
na teden. — Da so občani znali ceniti njegove za-
sluge za občino, je pokazal ogromen pogreb, ki je 
bil v ponedeljek, 19. t. m. na šentviškem pokopa-
lišču. Pokoj njegovi duši! 

+ V Železnikih je umrla najstarejša žena go-
spa P r i m o ž i č Jerca, mati šolskega upravitelja 
v Spodnji Šiški. Razen številnih vnukov ima za 
seboj že tudi 17 pravnukov. Naj v iniru počiva! 
Žalujočim naše iskreno sožaljel 

Osebne vesti 
— Iz vojaške službe. Napredovala sta v čin 

majorja strojna stotnika I. razr. Ivan Kajndl in Ivan 
Hrabovski; imenovan je za veterinarskega poroč-
nika Nikolaj Špoljar, diplomirani veterinar in voj. 
drž. gojenec; aktiviran je rez. nižji voj. uradnik IV. 
razr. ekon. stroke Martin llrženjak; upokojeni 60 
topniško tehn. brig. general Dragotin Šokorac, top. 
6totnik I. razr. Milan Vlah in nižji voj. uradnik I. 
razr. ekon. stroke Matija Vidmarič in obenem pre-
vedeni v rezervo in razrešeni so službe rez. čast-
niki peh. podporočink Josip Plečko, peh. stotnik I. 
razr. llranislav Smoljan, poročnik Ervin Polak, peh. 
stotnik II. razr. Dragotin Brgles, konjeniški poroč-
nik Željko I.ebrovic, peh. podporočnili Milan Ivan-
fič, lopn. |>odporočnik Anton Ajhlinger in san. stot-
nik 11. razr. dr. Armand Frelih. 

Bizeljški  župnik  50  letnik 
Bizcljsko, 17. jul. 

Med bujno dozo-
revajočimi vinskimi 
goricami, na Slomško-
vem »veselem hrib-
čku« pri Sv. Lovren-
cu, župnikujs vedno 
veseli in gostoljubni 
gospod Ignacij Brvar. 
Danes mu je 50 let, 
toda le po koledarju, 
ne pa po obrazu. Mla-
deniški, kakor je bil 
kot kaplan na Drav-
skem polju, v Sloven-
skih goricah in Sa-
vinjski dolini, in tr-
den, kakor je bil kot 

kurat med svetovno vojno, te krepko pozdravi še 
danes. Pod »Slomškovo lipo« ga najdeš z brevirjeni 
v roki. Šegavo se ti nasmeji; v trenutku sta prija-
jatelja. Res prijetno je v njegovi bližini. Gospod 
Ignacij pa je tudi delaven mož. Spomenik padlim 
vojakom v Slov. goricah, v Savinjski dolini in dru-
god so povečini postavljeni na njegovo pobudo in 
7. njegovo požrtvovalnostjo. Kot župnik na Bizelj-
skem si je naložil še večjo nalogo. Oskrbel je, da je 
bila v preteklem lelu preslikana in prenovljena 
farna cerkev. Zanemarjeni oltarji so danes kakor 
novi. 

(iospod župnik ima pa še mnogo načrtov za 
svoje župljane. Cerkve sv. Antona brez zvonika in 
zvonov ne vidi rad. Tako velike župnije brez pro-
svetnega doma baje ni vajen itd. 

Želimo mu, da še mnofio loi ostane zdrav, ve-
sel in zadovoljen med nami. Ob 50-letnici mu is-
kreno čestitamo in obljubljamo zvestobo in pomoč 
Bizeljanci. 

Veliki  popusti 
na  poletni  1 •• 

zokuuem  proaajt 
od 20. Julija do 14. avgusta 

A, Zlender Manujahtura 

LJUBLJANA 

Mastni  trg  22 

— Radijska postaja opozarja svoje naročnike 
na današnji prenos iz Rima. Izvajana bo od 21 do 
cirka 23.20 Donizettljeva opora »Ljubavni napoj« 
(Elisire d'amore) s slavnim tenoristom Benjaminom 
Gigli-eni v glavni vlogi. 

— Javna Intrza dela potrebuje naslednje (lelav-
cc: 1 čevljarja, 1 izdelovalca cementnih cevi, 2 me-
hanika za kompresor, 2 hlapca, 2 stavbena ključav-
ničarja, absolventa delovodske šole. 

— Prepovedan tisk. Službene novine št. 159 
objavljajo, da je državno pravdništvo v Zagrebu 
prejx>vedalo prodajati in razširjati št. 4968 dnevni-
ka »Večer <in št. 5—6 mesečnika sSavreineni hr-
vatski medicinar«, ki izhajata v Zagrebu. 

— Strela vžiga. Galicija. V petek zvečer, dne 
16. t. m., je nad Galicijo divjala huda nevihta z 
močnim nalivom in grmenjem. Strela je udarila v 
velik kozolec posestnika Polaka Janeza p. d. Matka 
v Hramiah ter mu ga popolnoma upepelila. Polak 
je bil zavarovan za 25.000 Din ter 6e je zavaroval 
šele pred nekaj meseci, ker mu je že enkrat uda-
rila 6trela v hišo. 

Dr. Ivan Drobnit, internist, Ljubljana 
ordlnlra do 15. avgust« M I M O dopoldn« 

— Vremenska napoved: Zmerno hladni val 
pokriva ves evropski kontinent. Prevladuje oblač-
no z nekoliko dežja na Raltiškem morju in na za-
padni polovici Balkana. — Jugoslavija: Prevladuje 
oblačno vreme. Dež se pojavlja v presledkih v vseh 
predelih. Temperatura je padla v sredini države, 
a zrasla v zapadnih in vzhodnih krajih. Minimalna 
Prilep 10, maksimalna Moslar 33. Napoved za da-
ne*: Pretežno oblačno, morda nekoliko dežja, po-
sebno na južni polovici. Temperatura brez velikih 
sprememb. _ ___ 

Zemljevid Gorenjske v merilu 1:7;).000 

(v velikosti 9-1X^0 poraben tako za turieie, 
kolesarjo in avlomobiliete. Sega na jutru od škofje 

Loke in Iludejužnc ter na severu malone do av-
strij. meje, na vzhodu od Cerkelj in Grintovca in 
ua zahodu do Mangartove skupine in Krna na ita-
lijanski meji. S pridom ga bodo rabili vsi, ki po-
tujejo po naši lepi Gorenjski. Ker je zemljevid 
risan natančno, obširno in pregledno, bo okras 
vsaki gorski postojanki v Karavankah, Kamniških 
planinah in trigla vskein pogorju, dalje pisarn ho-
telov in gostiln na Gorenjskem. Cena je jako 
nizka — saj stane le 5 Din. Založila ga je Jugo-
slovanska knjigarna v Ljubljani. 

— Pri zaprtju, motnjah v prebavi vzemite zju-
traj na prazen želodec kozarec naravne »Franz-
Josef grenčlrec. 

— Aretiran zaradi suma požiga. Poveljnik ižan-
ske orožniške postaje narednik Slak je včeraj do-
poldne pripeljal v zapore ljubljanskega okrožnega 
sodišča krojača in pasestnika Alberta K. Osumljen 
je, da je organiziral požar v 6voji hiši, ki stoji v 
Želimlju nekoliko na samoti. Požiga pa je tudi 
osumljen neki potepuh Jože iz SoboČevega pri Bo-
rovnici, ki je po požaru neznano kam izginil iz 2e-
Iimlja. Stvar je zamotana. V sredo, 14. t. m. okrog 
28 je začelo goreti v hiši omenjenega krojača in 
sicer v I. nadstropju. Hiša je bila že od 4. t. ni. 
zaklenjena in nikogar domačinov ni bilo doma. 
Mož je bil v ljubljanski bolnišnici, žena z 2 otro-
koma pa je odšla k moževim staršem. Prvi je požar 
zapazil želimeljski župan Ivan Dolenc, posestnik na 
Pijavi gorici, ki se jo mudil po poslih v Želimlju. 
Hitro je alarmiral gasilce, ki so s težavo mogli od-
preti glavna vrata. Posrečilo se jim je požar zadu-
šiti. Hiša je bila zavarovana za 25.000 Din. Kro-
jaški stroji in pohištvo pa za 14.000 Din. K. je živel 
v silno slabih razmerah in je družina dobesedno 
stradala. Domnevajo da je K. e pomočjo potepuha 
Jožeta insceniral požar, za kar govore mnoge indi-
cijske okolnoeti. Proti K. je uvedena kazenska pre-
iskava. 

Ali  se  more  zdravje  kupiti? 
Ne moramo ai ga ohraniti. Zato negujte vaše 

zobe redno z zobno kremo Sargov KALODONT, 
ki ima v sebi učinkoviti dodatek sulforicin oleat 
dr. Briiunlicha. S tem odpravite polagoma vendar 
zanesljivo zobni kamen in preprečite da se na-
redi drug. Za izpiranje in razkuževanje ustna vo-
da Kalodont. 

— Vlom na Studencu pri D. M. v Polju. Po-
sestnik Fran Kozlevčar in njegova mati Marija sta 
bila 14. t. ni. popoldne zaposlena na polju. Njiju 
odsotnost je nekdo izrabil in se po skrivnih vhodih 
skozi hlev splazil v Kozlevčarjevo sobo. V hiši je 
vse pretaknil. Odnesel je 700 Din gotovine, nekaj 
zlatnine in drugih stvari, tako da Kozlevčar trpi 
do 1400 Din škode. Tat je izginil brez sledu. 

Poteh  prepovedanega  sprevoda 
Poročilo uprave mesta Belgrada 

Belgrad. 19. julija. AA. Z odlokom uprave 
mesta Belgrada II. št. 36V4 od 18. t. m., ki so ga 
objavili današnji dnevniki, so prepovedani zbori 
in sprevodi do 1. avgusta 1937. 

Prepoved je bila sporočena tudi starešinstvu 
srbske pravoslavne cerkve v Belgradu, ker je bilo 
rečeno, da se bo po molitvah v saborni cerkvi no-
coj ob 17. uri sestavil sprevod meščanov z duhov-
niki na čelu, da krene po glavnih ulicah. Cerkvene 
oblasti so opozorili, naj nameravanega sprevoda 
ne prirede, ker bodo skušali, kakor so navajala za-
nesljiva poročila, sprevod izkoristiti ekstremni ele-
menti in povzročiti izgrede. Pristojni cerkveni do-
stojanstveniki so nato zatrdili, da se duhovščina 
ne bo udeležila nobenega sprevoda. 

Nocoj ob 17.30 se je po končani molitvi v sa-
borni cerkvi v nasprotju z navedeno prepovedjo 
uprave mesta Belgrada vendarle zbral sprevod več 
sto meščanov z večjim številom duhovnikov. Spre 
vod. v katerega so se pomešali tudi komunisti in 
drugi levičarji zaradi političnih demonstracij, je 
krenil proti Knez Mihajlovi ulici, da bi prišel na 
Terazije. Ker se na opomin oblastev udeleženci 
sprevoda niso hoteli raziti in tudi ne ustaviti, so 
prišli tjakaj organi orožništva. da jih v miru usta-
vijo in razprše. Ko so se pojavili organi orožni-
štva. je nastala brez njihovega poseganja gneča, 
prerivanje in so se udeleženci sprevoda kmalu nato 
razšli. Poročila, da bi bili policijski organi pri tej 
priliki koga ranili, so popolnoma izmišljena in 
tendenčna. 

Vse procesije  do  i.  avgusta 
v  Belgradu  prepovedane 

Belgrad, 18. julija. AA. Arhijerejski namestnik 
v Belgradu je v listih za 19. julija ob 17 napovedal 
molitve za nj. sv. patrijarha ter procesijo od Sa-
borne do Savnlčke cerkve. Ker je policijska upra-
va mesta Belgrada prejela obvestilo, da namera-
vajo neodgovorni elementi izkoristiti to priliko, da 
bi izzivali nerede, ki bi lahko škodovali javnemu 
redu in državnim interesom je policijski upravnik 
Belgrada z naredbo z dne 18. junija 1936 II br. 3654 
na podlagi § 24 in v zvezi s § 35 zakona o društvih, 
zborovanjih in dogovorih, na podlagi g 22 uredbe 
o ustrojstvu in delokrogu policijske uprave mesta 
Belgrada prepovedal to procesijo. Iz istega raz-
loga so prepovedana na ozemlju policijske uprave 
mesta Belgrada, vsa zborovanja in procesije do 
1. avgusta t 1. Proti vsem onim, ki bodo prekršili 
to prepoved, se bo postopalo (trogo po zakona. 
Gornje se sporoča meščanstvu na znanje. — Iz 
oddelka obče policije, policijske uprave mesta Bel-
grad 11-3654-37. 

Poročilo o zdravju Nj. svetosti patrijarha Var-
nave pravi, da se v poteku bolezni ni mnogo spre-
menilo. Razdražili so se nekoliko samo gornji deli 
organov za dihanje in je temperatura nekoliko 
poskočila. Temperatura je zjutraj znaSala 37.1 in 
zvečer 37.3. 

Žena  ljubi  močnega  moža 
mož normalno ženo brez nervoz-

nih muh in živčnih  napadov 

Šef  zdravega  uradnika 

Zahtevajte  s kratko  karto  prospekte  od 

uprave Radenskega  kopališča 
Slatina  Radenci  (pri  Mariboru) 

Ljubljana 
' 1 S kongresa Združenja jugoslovanskih na-

rodnih železničarjev in brodarjev iz Splita prispe 
danes ob 3 popoldne z vlakom 13 člansko bolgar-
sko zastopstvo pod vodstvom gosp. Tintarova na 
ogled v Slovenijo. To zastopstvo spremlja pred 
sednik oblastnega odbora i ng . S t a n i s l a v 
R o g l i S iz Ljubljane. 

I Prav nič se ne bojte, da bo v sredo zvečer 
vladala v filharmonični dvorani kaka posebna vro-
čina. Vsa okna bodo odprta, zato bo dvorana tudi 
primerno hladna. V njej se bo vršil koncert ame-
riškega orkestra, ki je znan pod imenom P. Lah 
Boy Simfonic Band. Na sporedu imajo dela skla-
dateljev Dvofaka, Cajkovskega, Liszta, Wagnerja, 
Gureviča, Verdija in Delibesa. Zbor ima s selioj 
tudi nekaj pevcev, ki zapojo par tipičnih ameriških 
skladb, ki pa se izvajajo izven programa. Pro 
gramne točke sporeda pa so simfoničnega značaja. 
Predprodaja vstopnic v knjigarni Glasbene Matice. 
Koncert bo v sredo, dne 21. t. m. ob 20. 

1 Novo dobrodelno društvo se snuje v Ljublja-
ni. V torek, dne 27. julija bo ob 19.30 ustanovni 
občni zbor dobrodelnega in vzajemno podpornega 
društva »Družina božjega sveta« v Ljubljani. 

1 Dekliški krožek Prosvete Ljubljana-mesto 
ima drevi ob četrt na 9 sestanek v sobi Gospodar-
ske zveze, TyrSeva cesta. 

1 Ogled industrije umetnega kamna »Alpeko« 
v Ljubljani, Tyrševa cesta 48, priredi Združenje 
jugoslovanskih inženjerjev in arhitektov — sekcija 
Ljubljana v četrtek, 22. t. m. popoldne. Sestanek ob 
16 pred vhodom v tovarno. Vabljeni člani in gostje: 

1 Konec Medardovega režima. V nedeljo je bil 
takorekoč konec Medardovega režima. Medard je 
začel z dežjem in skoraj prav lako nehal ž njim. 
V 40 dneh smo imeli poiovico lepih in prav toliko 
deževnih dni. V tem času jc padlo 333.9 nun dežja. 
Najhujši naliv je bil od 7. na 8. ponoči, ko je padlo 
64.1 nun dežja, prav za Medarda. Neprestani nalivi 
so se vrstili od 16. do 20. junija. Zadnji dnevi v 
petek in soboto so bili tudi hudo deževni. 

1 Truplo Ladislava Novotnegu najdeno. Pred 
dnevi smo poročali o nenavadnem samoumoru La-
dislava Novotnega iz Ljubljane, Einspielerjeva uli-
ca 27. Mladi mož se je namreč pognal z visokega 
črnuškega mostu v Savo, nakar so ga takoj zagrnili 
valovi. Dosedaj je bilo iskanje za truplom lirez-
uspešno. Včeraj zjutraj pa jo občina v Hrastniku 
brzojavila ljubljanski policiji, da je lani naplavila 
Sava truplo nesrečneža. 0 najdbi trupla je policija 
obvestila pokojnikovega očela. 

I Keči, ki iščejo lastnika. Kriminalni urad jc 
sedaj poln različnih predmetov, ki so jih stražniki 
in detektivi zaplenili pri sumljivih ljudeh in ki so 
nedvomno bile kje ukradene. Policija ima sicer 
reči, ima tudi tatove zaprte, išče pa še lastnike. 
Tako je na policiji spraUjen še kar dobro ohranjen 
havelok, ki ga bodo pa kmalu molji snedli, Či; se 
laetnik ne javi. Dalje je policija zaplenila težko 
vozno dvigalo, vredno kakšnih 500 Din, pri nekem 
tatu je zaplenila dva električna ogrevalnika, ki 
služita brivcem za ogrevanje njihovih priprav, pri 
nekem drugem tatu pa zapestno srebrno uro in pa 
dolgo žensko ovratno verižico. Kdor te predmete 
pogreša, naj se torej javi na policiji. 

1 Nabava ovsa. V »Službenem listu kos 57 raz-
pisuje mestno poglavarstvo dobavo 22.000 kg ovsa, 
nakar se interesenti opozarjajo. 

I Nočno službo inmjo lekarne. Dr. Kmet. Tvr-
neva cesta 4i; mr. Trnkoczy dediči. Mestni trg 4 
in mr. Ustar, Šelcnburgova ulica 7. I 

Maribor 
m Nova maša v Studencih. V nedeljo so doži-

veli Studenčani radosten dogodek. V cerkvi sv. Jo-
žefa je pel novo mašo kapucinski pater Albin 
Klajnšček, ki je rodom iz Sv. Jurja ob juž. žel. Pri-
digoval mu je kapucinski gvardijan p. Jauez Re-
berc iz Osjeka. Ob 10 je bil slovesen vhod v cerkev, 
nato pa jo sledila prva daritev, ki jo je novomašnik 
opravil. Za Studenčane je bil to lep praznik ter 6e 
ga je udeležilo ogromno ljudi. 

m Vsi v Mariboru stanujoči rezervni častniki, 
ki so prejeli uniforme od države, oziroma od Zdru-
ženja, naj se radi pregleda sprejete uniforme ja-
vijo naborni komisiji dne 24. t. m. ob 10 predpoldne 
v Gambrinovi dvorani. 

m Selnica ob Dravi. Dne 25. t. m. obhajamo 
pri nas Šmarječko nedeljo kakor po navadi: Od 
blizu in daleč vabljeni! — Obenem javljamo cenje-
nemu občinstvu, da bo v dneh 1. in 8. avgusta 
velika prireditev zunaj na prostem pred župno cer-
kvijo obakrat ob 8 zvečer. Igrali bomo »Sleher-
nika«. 

m Usoda Komenskega trga. Ta trg, za katere-
ga vedo prav za prav le stanovalci južnega dela 
Magdalenskega predmestja, leži v osrčju delavske 
kolonije. Pri gradnji te kolonije je bil trg določen 
za park ter zasajen 7. nasadi. Danes pa je samo še 
žalostna slika skrajno zanemarjenega parka. Otro-
ci iz celega predmestja so si ga izbrali za svoje 
torišče, nihče jih ni nadziral in pazil na nasade, 
pa je danes vse opustošeno, klopi razbite in skur-
jene, železne dele klopi pa so odnesli. Za ureditev 
parka so svoječasno prispevali lastniki delavskih 
hišic, ki pa sedaj po svojem novoosiiovanem dru-
štvu zahtevajo, da se trg primerno uredi. Izrazil 
so željo, naj bi ga občina določila kot stavbišče za 
novo cerkev, katero namerava g. Obferžan zgraditi 
za jugovzhodni del Magdalenskega predmestja. Za 
cerkev bi bil ta prostor res pripraven, ker se na-
haja na mirnem, zaščitenem mestu in v središču 
vsega predmestja. 

in Kralja Petra trg so začeli včeraj tlakovati. 
Zaradi tega je desna polovica trga zaprta za pro-
met. Tlakovanje bo šlo naglo od rok, ker je zapo-
slenih 10 tlakarjev. Žul pa ne bo mogoče istočasno 
izvršiti tlakovanja obeh dovozov na glavnem mo-
stu. Kredit je sicer že odobren, niso p;i še odobreni 
načrti, ki so sedaj v Belgradu. 

m Zaradi tujske sezone raste obmejni promet. 
V mesecu juniju je prekoračilo mejo preko Mari-
bora 28.225 oseb. V državo jih je prišlo 14.557, iz 
države pa odšlo 13.668. V maju je znašalo število 
potnikov, ki so preko Maribora prekoračili mejo, 
23.973. Višek bo dosegel obmejni promet julija in 
avgusta. 

m Dr. Vari Valentin, špeeijalist za pljučne bo-
lezni, ordinira do 8. avgusta samo 29. julija. 

m Smrtna kosa. V Strossmajerjevi ulici 28 je 
umrla vpok. šolska voditeljica Marija Blahna v sta-
rosti 75 let. — V Vrazovi ulici na Pobrežju je po-
kosila smrt 76-letnega Alojzija Ploja. — Naj poči-
vata v mirti! 

m Velika škoda vsled požara. Od sobote na 
nedeljo je pogorel mlin Jakoba Bračka v Radven-
cih v SI. gor. Vneli so se ležaji, ogenj je hipoma 
zajel leseno grodje in valjčne stroje. Rešiti se ni 
dalo ničesar. Mlin jo pogorel do tal. škoda je zelo 
velika, deloma pa jo pokrita z zavarovalnino. 

m Gramoz ga je zasul. V Belniei ob Dravi se 
je v gramoznici vdrl gramoz ter zasul delavca 
Ivana Poglovnika. K sreči je bila pomoč naglo pri 
rokah ter sta ga njegova tovariša Hernah in Sart-
ling odkopala. Poglovniku je peza zlomila desno 
nogo pod kolenom. 

Celje 
c V Celju imamo letos kar tri noromašnike. 

Kakor smo že poročali v »SIpvencur, sta darovala 
letos v celjski opatijaki cerkvi žc dva novonia.šni-
ka prvo sv. mašo. V nedeljo pa bo imel g. Anton 
Orozel iz Celja novo sv. mašo v št. li ju pri Ve-
lenju. Na tej sv. maši bo pridigal g. stolni prošt 
dr. Maksimilijan Vraher. 

c Smrtna kosa. V starosti 67 let je umrl v 
nedeljo Josip Arnič, šolski upravitelj v pokoju, 
stanujoč na Bregu. Pogreb bo v torek popoldne 
na mestno jiokopališče. — V celjski bolnišnici je 
umrl 61 letni delavcc Martin Vouk iz Lemberga 
pri Šmarju pri Jelšah. — Po daljšem bolehanju je 
umrl v |K>nodeljfk Anton Fazarinc, bivši velepo-
sestnik in trgovec z vinom v Oslrožnem pri Celju. 
Pokojnik je bil 11 let župan okoliške občine in 
42 let odbornik občine. Pokopan l>o v sredo ob 16 
na okoliškem pokopališču. N. p. v m.! 

c Sestanek fantovskega odseka bo v sredo v 
Domu oh 20. 

c Cnden prijatelj koles. V Celju je bilo 2. ju-
lija ukradeno kolo Kajtnerju Francu, ki je tatvino 
takoj prijavil policiji. Policija jo tatu zasledovala 
n takoj, ko jc ugotovila, kdo je storilec tega de-

janja, se je tat sam prijavil policiji. Povedal je, 
da je ukradel kolo. vendar sc jc skesal žc v Voj-
niku pri Celju. Zato je postavil kolo v neko go-
stilniško vežo. sam pa nadaljeval pot proti Mari-
boru. Kazen tega jo priznal, da je tudi v Mariboru 
letos ob veliki noči ukradel eno dvokolo in ga 
prodal. V Stožicah pa je tudi vlomil v neko liiso, 
iz katero je ukradei kolo. N tem kolesom so je 
nolial proti Celin, toda v Arjivasi pri Petrovčah 

se je tudi te tatvine skesal in postavil kolo pod 
neki kozolec, zraven pa pustil listek, komu naj 
se izroči kolo. Dne 24. junija je bilo ukradeno iz 
iste gostilne kakor Kajtnerju tudi kolo Janežič I. 
iz Celja. To kolo je bilo najdeno v nekem gozdu 
v Limbušu pri Mariboru in potem vrnjeno last-
niku. Tega prijatelja tujih koles, ki je neki Ivan 
A. iz Konjic, je oddala policija okrožnemu sodišču. 

c. Kino Metropol. Danes ob 16.15, 18.15, 20.30 
repriza edinstvenega filma »Deklica Irena«. 

Laško 
Iz seje občinskega odbora. V petek popoldne 

je bila seja občinskega odbora, na katetri se je med 
drugim sklepalo tudi o novem razporedu občinskih 
nameščencev. Ker odhaja dosedanji tajnik g. Jenko 
v zasluženi pokoj, se je sklenilo, da se mesto taj-
nika razpiše, dosedanji pomožni tajnik in nočni 
čuvaj pa se nastavita kot pogodbena redarja. — 
Gasilski četi, katera želi postaviti nov gasilski dom 
poleg vile dr. Jerina, se brezplačno odstopi zem-
ljišče. — Ker primanjkuje šolskih prostorov, je že 
prejšnji župan dr. Roš hotel dvigniti šolo A za eno 
nadstropje. Sedanji odbor pa je sklenil v šoli B iz 
stanovanja napraviti dva razreda. S tem je od-
pravljeno za daljšo dobo pomanjkanje razredov, 
davkoplačevalcem pa par stotisoč dinarjev, kar hi 
stala nadzidava šole A. — Občinska ubožnica, za 
katero poprej ni bilo nikdar denarja, se bo sedaj 
temeljito popravila ter vpeljal vodovod. Dela so se 
večidel že oddala in to samo domačinonj, n l / 

Kamnik 
Prostov. gasil, četa v Kamniku je preteklo ne-

deljo praznovala 55-ietnico svojega obstdJli" 6h tej 
priliki je bila razvita in blagoslovljena nova zasta-
va. Ta praznik je obenem zvezan tudi z izletom 
gasilske zajednice za dravsko banovino. Nekateri 
zastopniki oddaljenih gasil, čet so s svojimi zasta-
vimi prispeli že v soboto. Zvečer je kamniška četa 
priredila obhod z godbo po mestu in bakljado, na-
to pa podoknico kumicama g. Knalljičevi in g. Kra-
marjev!, med tem pa so odmevali po mestu streli 
z Malega grada. Zjutraj ob 6. je bila budnica, po 
kateri je Kamnik dobil že slavnostno lice, ker je 
skoraj iz vsake hiše plapolala drž. zastava, iz vse 
okolice so pa prihajali gasilci peš, na kolesih, av-
tomobilih in vozovih, da se ob 9. udeleže spre-
jema tovarišev gasilcev, ki pride?o z vlakom. Po 
prihodu vlaka se je takoj uvrstil sprevod, v kate-
rem so igrale poleg kamniške še štiri druge godbe. 
Veličasten je bil pogled na nekatere starčke s 
častitljivimi bradami, katerih prsi so krasile lepe 
kolajne. Po kratkem oddihu so vsi prikorakali na 
Glavni trg ter se lepo razvrstili pod tribuno in 
pred oltarjem, katerega je krasilo 18 gasilskih za-
stav. Med sveto mašo je mestna godba pod vod-
stvom kapelnika g. Fr. Vidmarja prav lepo igrala 
nabožne pesmi. Po maši je g. kanonik Rihar bla-
goslovil novo zastavo. Na častni tribuni smo opazili 
več odličnih osebnosti, in sicer: zastopnika pokro-
vitelja Nj. Vis. kraljeviča Tomislava g. polkovnika 
Paunoviča, zastopnike gasil, zveze v Belgradu gg. 
Krambergerja, Žagarja in general, inšpektorja Pin-
terja, zastopnika drinske banovine g. dr. Ranta, 
zastopnike gasil, zajed, dravske banovine gg. sta-
rešino dr. Kodreta, dr. Šmajda, tajnika Mežka, 
blagajnika Laha Miho, Vogelnika, Černeta i. dr., 
častna člana tuk. gasil, čete mestnega župana g. 
Stergarja Antona in g. Knafljiča Toneta, člana 
ban. sveta g. dr. Vidica, zastopnika politične obla-
sti pristava g. Vadnjala i. dr. Med številnimi go-
vorniki so imeli pomembne govore g. kanonik Ri-
har, zastopnik gasil, zveze, zastopnik gasil, zajed-
nice dravske banovine ter starešina kamniške ga-
silske župe g. Štebe. Po govorih so vsi gasilci pri-
redili mimohod, 

Novo mesto 
Samomor v Sokolskem domu. »Slovenec« je 

pod tem naslovom objavil golo dejstvo. Vzdržal se 
je vsake sodbe. Nikjer ni bila izrečena niti sumnja, 
da je čin izvršen pri polni zavesti, svobodno ali 
premišljeno. Zelo čudno je torej — morebiti celo 
tendenciozno — da »Jutro« to notico imenuje »gr-
do tendenciozno«, da trdi, da je »Slovenčevo« po-
ročanje »doccla v skladu z ono moralo, ki se uči 
in iz — (čc ni tudi tiskarski škrat tendenciozen) 
vsaj iz slover.skih vrst«. Trdimo: »Slovenčevo« po-
ročanje je čisto v skladu z v »Jutru« mišljeno mo-
ralo. Ali mar »Jutro« želi, da bi ga »Slovenec« 
v morali posnemal, da bi dejstvo objavil s sliko 
hiše, kraja s zaznamovanega, da bi ves teden 
vsak dan objavljal polne stolpce s senzacionalnimi 
naslovi, podnaslovi, namigavanji itd.? Kaj, če bi 
»Slovenec« omenil še, da je bila rajnica dan pred 
smrtjo pri nekem tukajšnjem duhovniku, pri kate-
rem se je informirala, kako se pride v vero nazaj, 
če jo je kdo prisiljen zapustil! Ali bi »Jutro« potem 
še tudi »tendenciozno« postavilo: Vera se ne menja 
vsak dan kakor obleka? Čudimo se, da katoliški 
čitatelji »Jutra« tako tendenciozna poročila mirno 
prebavljajo. 

— Da boste »talno tdravi je potrebno, da red-
no pijele Radensko, ki deluje proti boleznim led-
vic. srca. proti kamnom, sklerozi, aečnl kislini In 
si. Radenska vam obrani zdravje tn mladostno 
svežo« t. 

> 



Kulturni  obzornik 
Dve  razpravi 
Immanuela Kanta. 

Kakor je poročilo na tem mestu že omenjalo, 
je Slovenska matica v letošnji redni knjižni izdaji 
prinesla ludi dve razpravi Immanuela Kanta, ki 
jih je poslovenil Izidor C a n k a r . Malica je s tem 
prevodom prav gotovo presenetila, čeprav bi kdo 
rajši rekel, da je razočarala, ko nam je oskrbela 
dandanes nfckaj Kantovega modroslovnega dela, ka-
terega Razmišljanja so na primer izšla leta 1764 
v Konigsbergii. Torej čez 170 let je minilo od prve 
izdaje teh Razmišljanj ter čisto razumljivo danes 
drugače sodimo o mnogih stvareh, o katerih go-
vori Kant. 'l oda na vsak način nam je ta 6to strani 
obsegajoča knjižica obenem z uvodom Borisa 
F u r 1 a n a zelo primeren donesek k spoznavanju 
zgodovinskega razvoja filozofske misli. Njena vred-
nost pa ne leži izključno v tej strokovni 6trani, 
temveč jo bo 6 pridom čital vsak. ki še kdaj utegne 
posvetiti svoje misli in čas globljemu spoznavanju 
in timevanju človeka, njegove narave in medseboj-
nih odnosov. 

Prvi razpravi, razmišljanja o čustvu lepega in 
vzvišenega, je za temelj »osnovna misel v univer-
zalnem Čustvu za lepoto in dostojanstvo človeške 
narave kot najvišjem vodilu in nravnem merilu«. 
Ko govori Kant o raznovrstnih predmetih čii6tva 
vzvišenega in lepega, ko razpravlja o lastnostih 
vzvišenega in lepega na človeku sploh, o njih raz-
liki v medsebojnem razmerju spolov ler o narod-
nih značajih, kolikor se oslanjajo na različnost teh 
ču6tev, kaže kakor povsod svojo bistroumnost, 
točnost opazovanja in določnost označevanja. S to 
svojo razpravo opozarja na nagibe in čustvovanja, 
ki jih zmerom lahko ugotovimo pri sebi in svoji 
okolici. fepi»v imamo danes drugačne poglede zla-
sti glede zetie in kar nji pristoja. V tem je Kant pač 
pripadnik svoje dobe. Toda še zmerom je dosti 

6tvari, ki so zadržale svojo veljavnost, kakor je na 
primer oznaka sočutja in ustrežljivo6ti ter v nekem 
pogledu analiza narodnih značajev, če omenimo le 
nekaj vprašanj. 

Druga Kantova razprava je filozofski osnutek 
K v e č nemu m i r u , k i prav tako izpričuje od-
like Kantovega ostroumnega duha. Nenavaden in 
nevšečen je danes imperativ: se ne smejo, se mo-
rajo — zlasti če je lakšen imperativ naslovljen 
politiki in njenim predstavnikom. Že vnaprej smo 
lahko prepričani, da so besede v ti smeri obso-
jene na neuspeh. Toda neko svrho vendar ima tudi 
takšno pisanje, če je pravilno naslovljeno: stalno 
opozarjanje in povdarjanje miru pripada ljudstvu, 
najširšim narodnim slojem, ki si izbirajo postavo-
dajalce in oblastnike. Skupna volja ljudstev, zadosti 
oblikovana in močna, lahko kdaj privede in ustvari 
večni mir. Praktična vrednost takšne filozofske raz-
prave leži pred vsem v tem, kolikor lahko učinkuje 
na to voljo ter jo usmerja. Kant je postavil točno 
izdelana pravila in postavke, ki so in naj služijo 
kot osnova in p°gOj mirovnih prizadevanj. Brez 
dvoma pa je zaman vsak klic, ki bi hotel politike 
privesti do tega, da bi pri 6vojih sklepanjih ožjega 
in širšega značaja klicali v posvet filozofe. 

Kantovi razpravi sta zanimivi in v gotovih 
mejah aktualni, njih vrednost pa povečavajo odlike 
sloga, v katerem sta pisani. Izidor Cankar pa je 
tudi s svojim prevodom izpričal sposobnost in moč 
slovenskega jezika. 

Belgralsha  drama 
Ob sklepu letošnje sezone belgrajske drame bi 

mogli reči marsikaj zadovoljivega, kljub temu, da 
je belgrajska drama Je dale? od tega. kar bi mo-
rala predstavljati drama v prestolnici Predvsem, 
kar se tiče samih igralcev. Ansambel belgrajsko 
drame ni popoln. Neugodne gmotne razmere po-
tiskajo v ospredje ljudi šibkih kvalitet in zato ni 
čuda. ako je belgrajska drama v tekočem letu iz-
gubila svoje najboljše moči. Tesni in odrsko ne-
prikladni prostori L u x o r j a so onemogočali 
tehnično razgibanost in pritegnitev ljubiteljev 

dramatske umetnosti. Sama igra je bila redkokdaj 
na višku, največkrat se je gibala komaj na umet-
niški povprečnosti. Dela. ki so se dajala, niso 
bila zadostno naučena, pa sami igralci niso dajali 
niti tega, kar bi se moglo po vsej pravici od njih 
zahtevati. Domačih del je malo, produktivnosti ni 
in še ta se spričo privilegiranega položaja prizna-
nih avtorjev , v kolikor se ona tiče mlajših talen-
tov, potiska ob zid. Od domačih del je dala drama 
»Dr-jaf, »Ledoc in >Pe?aIbarje«-. Od tujih pisateljev 
so bila uprizorjena sledeča dela: ^Mojstric, 
nidba«, »Srečni zakon*, »Na dnu«. »Revizor , iDon 
Karlos*, -Matura', »Zrela žena« in --Rdeče rože«. 
Z novimi prostori na -/Vračar ju« je belgrajska 
drama mnogo pridobila. Tudi redne popularne 
predstavi; po znižanih cenah, bodisi v zgradbi 
opere ali na »Vračarju , so znova pritegnile pub-
liko. Zveze, katere je vzdrževala belgrajska drama 
z sofijskim gledališčem, so rodile uspeh z gosto-
vanjem belgrajske drame v Sofiji in sofijske dra-
me v Belgradu. V minuli sezoni je belgrajska 
drama obnovila tudi svoje zveze 7. Zagrebom. Gdč. 
Krvina Dragman, g. Tito Strozzi, g. Strahinja Pe-
trovič, g. Ljubiša Jovanovič v Belgradu, ter g. Du-
šan Radenkovič in ga. Nevenka Uranova v Zagre-
bu, so skrbeli za to, da se »zveze* med Belgradoin 
in Zagrebom popolnoma ne pretrgajo. Belgrajča-
nom je ostalo gostovanje zagrebškega ansambla s 
komedijo »Gospodsko dijete. v vedrem spominu. 
Uprava drame skrbi za to. da bi zboljiala celo-
kupni ansambel. Pridobila jo za prihodnjo sezono 
g. Svetolika Nikačeviča, tako da bo imela drama 
v ansamblu poleg g. Jovana Geca še gg. Milorada 
Veličkoviča in Pavla Bogatinčeviča. V prihodnji 
sezoni nameravajo uprizoriti v operski zgradbi 
sledeča dela: Nušičevo komedijo »Pokojnik . Krle-
žino dramo >U logoru«, RaSe Plaoviča in Milana 
Djokoviča »Voda sa planine/. Mlajši avtorji so 
predložili nekaj svojih del. Med tujimi deli so 
postavljeni na repertoar Vernerjeva »Na plošči 
leda-', Čehovlje Tri sestre', (iorkega Vasja Zelez-
r.ova , Viktorja Sardoija Madame sans gene,, 
Balzacove Markade , Shakespearjev Ribaril III.«, 
Sinclaira .Amerika jutri*, lbsenov »Pecr GinU, 

Savska banovina dobila koncesijo za elektri-
fikacijo. Ministrstvo trgovino in industrije je dalo 
savski banovini koncesijo za elektrifikacijo celega 
področja banovine. V savski banovini bo vsled 
tega mogoče izvesti elektrifikacijo na podlagi 
enotnega načrta. Deželna vladu za Hrvatsko in 
Slavonijo jo že imela podobno koncesijo v letu 
1912. Toda ta koncesija jc veljala le za področje 
bivše Hrvatske in Slavonije ne pa za ostale teri-
torije savske banovine. Podobno koncesijo ima žo 
naša banovina od leta 15184. 

Upravo »Slovenca« Maribor 
Koroška cesta 1 
Pod ru ž n i c a : Aleksandrova b 
Sprejemajo se oglasi in naročniki lista, 
izvršujejo vsi upravn. posli in dajejo 
pojasnila, ki spadajo v delokrog uprav-
ništva lista. 

Borza 
Dne 19. julija 1937. 

Denar 
Angleški funt je na ljubljanski borzi notiral 

238, v Zagrebu 237.20—238.80 (238) iu v Belgradu 
237.20—238.80. 

Avstrijski šiling je popustil na 8.49—8.59. na 
zagrebški na 8.43—8.53 (8.48) in na belgrajski pa 
na 8.47—8.57. 

Nemška marka je notirala v Ljubljani 12.51 
do 12.71, v Zagrebu 12.4825—12.6825, za ultimo 
avgust 12.425—12.625, za 15. september 12.435 do 
12.635 in za ultimo september 12.425—12.625. 

Grški boni so notirali v Zagrebu 29.65 do 
30.35 (30) in v Belgradu 29.40-31.10. 

Lire so nudili v Zagrebu po 215, v Belgradu 
pa so notirale 218 den. 

Španske peseto so notirale v Zagrebu 30(1 bi. 
Devizni promet je znašal na zagrebški borzi 

4,821.675, na belgrajski pa 5.171.000. 

L j u b l j a n a — T e č a j i g p r i m o m . 

Amsterdam 100 h. gold. . . . 2399.15—2413.75 
Berlin 100 mark 1749.52—1763.40 
Bruselj 100 belg . . . . . . 732.45— 737.51 
Curih 100 frankov 996.45—1003.52 
London 1 funt 216.16— 218.21 
Newyork 100 dolarjev . . . . 4321.00—4357.31 
Pariz 100 frankov 163.77— 165.21 
Praga 100 kron 151.54— 152.64 
Trst 100 lir . 228.20— 231.28 

Turih. Belgrad 10, Pariz 16.525, Ix>ndon 21.70, 
Newyork 436.5, Bruselj 73.475, Milan 22.975, 
Amsterdam 240.50. Berlin 175.65, Dunaj 83 (82.10), 
Stockholin 111.875, Oslo 109.05, Kopenhageu 
96.775, Praga 15.4, Varšava 82.70, Budimpešta 
86.25, Atene 3.95, Carigrad 3.50, Bukarešta 3.25, 
Helsingfors 9.58, Buenos Aires 132.125. 

Vrednostni papirji 
Ljubljana. 7% investicijsko posojilo 89.25 do 

90. agrarji 52—53, vojna škoda promptna 408 do 
410, begluške obveznice 72—74, 8% Blerovo po-
sojilo 96—97.25, 7% Blerovo posojilo 85—86, 7% 
posojilo Drž. hip. banke 98 -100, sev. agrarji 51 
do 53, Trboveljska 230—240. 

Zagreb. Državni papirji: agrarji 53 bi., vojna 
škoda promptna 408.50—409.50 (407.50), begluške 
obveznice 72 drobni kom., 8% Blerovo posojilo 
96—96.50, 7%  Blerovo posojilo 85.50—86, 7%  stali, 
posojilo 87 bi. — Delnice: Narodna banka 7150 
den.. Priv. agrarna banka 191 den.. Trboveljska 
230—233, Narodna šumska 20 bi., Osj. sladk. lov. 
195—220, Gutmann 55—60 (55), Osiješka livarna 
200 bi., Ragusea 365 den., Oceanija 230—233, Jad-
ranska ploviilba 370—380. 

Belgrad. Državni papirji: 7%  investicijsko 
posojilo 90 den., agrarji 52.25 den. (52.50), vojna 
škoda promptna 409—409.50 (408.50—409). ull. 
september 408—408.75, 4% sev. agrarji 52.25 den., 
begluške obveznice 76.75—77 (76.75). dalm. agr. 
75 den. (75), 8% Blerovo posojilo 95—96, 7% Ble-
rovo posojilo 85.50—86, 7%  posojilo Drž. hiji. 
banke 100 den., 7%  stab. posojilo 87 den. — Del-
nice: Narodna banka 7170 den., Priv. agrarna 
banka 198—199 (198). 

Žitni trg 
Novi Sad. 19. julija 1937. 

Pšenica, nora: bačka, 180—185, srem. slav. 
179—184, bač., ladja Tisa in Regej, 188—190; rž: 
bačka 155—160; ječmen: bač. srem. 64—65 kg. 
novi, 120—125; koruza: bač. srem. 94—95, ban. 
91—92; moka: bač. ban. oggg 267.5—277.6, 247.5 
do257.5, 227.5-237.5, 197.5—207.5, 167.5—177.5, 
122.5—125; srem. slav. og ogg 262.5—272.5, 242.5 
do 252.5. 222.5—233.5, 192.5—202.5, 162.5—172.5, 
122.5—125; otrobi: bač. srem. ban., juta vreče. 
90—a5, bač., juta vreče, ladja, 94—95. Tendenca 
ugodna. Promet srednji. 

Ivan Martelanc: 

Za  jugoslovansko  pozavarovalnico 
Milano, 1. julija. 

Ko se z vlakom pripelješ v Milan, te najprej 
preseneti smotrno urejeni novi centralni kolodvor, 
ki je bojda najmodernejši kolodvor v Srednji Ev-
ropi in eden največjih v Evropi sploh. Fašizem 6e 
s to Gtavbo, ki je bila zgrajena v letih 1925-32, pač 
lahko ponaša. Zaradi zgradbe novega kolodvora, ki 
je pomaknjen za kakih 700 m severovzhodno od 
starega, je bilo treba podreti cele komplekse starih 
palač, padle eo milanske bastije in nastali so nov' 
trgi in ulice: Piazza Andrea Doria, Via VittoTc Pi-
sani, Piazza Miani, tako da je stari kolodvorski trg, 
sedanji Piazzale Fiume, potisnjen kar v ozadje. Na 
vsem nanovo pridobljenem prostoru se gTadi cela 
vrsta 8 do 10 nadstropnih palač, vse so zasnovane 
v arhitektonsko preprostem sodobnem slogu, pa v 
plemenitem materialu, zvečine z marmorno oblogo 
do vrha fasade. To bo dalo sedanjemu Milanu po-
vsem novo, svojsko bogato lice. Tako bo izhodišče 
fašizma poplačano za usluge, ki jih je storilo da-
našnjemu režimu v Italiji. 

Ob marsikaterem gradbenem kompleksu pa 
vzbuja posebno pozornost napis: Construzione Isti-
tuto Nazionale delle Assicurazioni (Zgradba INA). 
Isti napis, kot ga danes srečujemo na zgradbah v 
vseh večjih italijanskih mestih: v Rimu, Genovi, 
Bologni, Livormi, Neaplju, Torinu, Benetkah; v 
Trstu bodo del starega mesta nadomestile nove 
stavbe Istituto Nazionale delle Assicurazioni, tudi 
v Gorici gradi Istituto ob stari gasilski vojašnici. 
Vsa ta gradbena podjetnost res da misliti, da ni le 
širokoustna reklama, ampak da bo resničen napis, 
ki ga srečujemo na vsaki železniški postaji od 
Ventimiglie do Postojne in od švicarske meje do 
južne Italije: Istituto Nazionale delle Assicurazioni 
— li piu potente del raondo (INA — najmočnejša 
zavarovalnica sveta). 

Istituto Nazionale delle Assicurazioni (kratko 
INA) je bil ustanovljen žc leta 1896. Takrat se je 
namreč Italija odločila monopolizirati vse življenj-
sko zavarovanje ter naj bi INA bil nosilec tega za-
varovanja. Monopol pa se ni obnesel, pričele so 
poslovati tudi zasebne zavarovalnice, statut insti-
tuta 6e je ponovno menjal. V današnji obliki je in-
stitut bil ustanovljen z zakonom 29. aprila 1923, s 
katerim se je uredilo vse zasebno zavarovalstvo 
Italije. 

Po tem zakonu je INA postal javnopravna 
oseba pod posebnim nadzorstvom gospodarskega in 
finančnega ministra. Vse privatne zavarovalnice so 
dolžne od vseh zavarovanj odstopiti 40% posla v 
sozavarovanje INA. Za police INA jamči država. 
Vsa uprava je imenovana, in kakor seznami uprav-
nih odborov kažejo, prevladuje vpliv bivših in 
aktivnih politikov fašističnega režima. 

Novi INA je v kratkem času doživel silen raz-
mah, za kateri ima nemajhen del zaslug današnji 
notranjepolitični položaj Italije. — Država rabi 
denar. Najlažje ga je dobiti iz vezanih naložb v 
zavarovalne police. Zato se vsa propaganda kon-
centrira na institut. In še dalje je šel načrt: ustva-
rila se fe kolaboracija r. več močnimi zavarovalni-
cami (Assicurazioni d' Italia, Fiume, Praevidentia, 
Unione HaJiaoa di Riassicurazione) ter se je ka-
pital povezal • socialnim zavarovanjem ter Istituto 
Nazionale Faacista oontro gli Infortuni sul Lavoro 
ter Istitvto Nazionale Fascista della Previdenza 
S<4*ciale). Vse te družbe pa imajo svoj kapital zopet 
naJožen v državnih papirjih in komunalnih obvez-
nicah. Ves namen načrta je torej kaj prozoren. 

Vaiho pa je še drugo dejstvo. Vsa velika sku-
pina teh državnih in poldržavnih ustanov je s svo-
jim smotrnim sodelovanjem objela skoraj vse za-
sebnopravno in socialno zavarovalstvo in je gotovo 
najmočnejša opora državnim financam. Ves ta orga-
nizem pa lahko odloča o usodi skoraj vseh zaseb-
nih zavarovalnic v državi. V zadnjih 7 letih je de-
jansko prenehalo z delovanjem 53 družb, od teh je 
bilo domačih 44. Danes so zvečine ostale le še 
velike skupine (Generali, Riunione, Fondiaria, Com-
pagnia di Milano, Anonima di Torino, Italiana In-
cendio, Reale Mtrtua) s svojimi pridruženimi za-
varovalnicami. To da misliti. 

Danes znašajo matematične rezerve INA (bi-
lanca 1935) 3.658,746.966 lir, letni premijski donos 
521,402.379 lir. Od tega odpade na direktni posel 
443,561.023 lir, na 40%no udeležbo drugih družb 
77,841.356 lir. V direktnem poslu je imel INA leta 
1935 v veljavi 297.570 polic, v indirektnem 64.230, 
v ljudskem zavarovanju 197.034 zavarovanj. Samo 
v tem letu je portfelj narastel za 736 milijonov lir. 
Celokupna aktiva INA znašajo že 4.390,223.333 lir. 

V zadnjih letih skušajo vse zavarovalnice kar 
moči mobilizirati svoja sredstva. To je šlo že tako 
daleč, da je vlada celo ustavila gradbene akcije 
posameznih družb za časa abesinske vojne. Je pač 
vse preveč »prostovoljnih posojil« razpisanih leto 
za letom. Assicurazioni Generali ima danes zazi-
danih nekako 25% vseh aktiv, prav toliko tudi 
Anonima di Torino in Riunione, Reale Mutua celo 
25.8%. INA je od leta 1925 do 1933 povečal aktiva 

z 1.500,000.000 lir na lir 3.700.000.000, imobilije pa 
od 33,000.000 na 386,000.000 lir. V letu 1934 je INA 
imobiliziral nadaljnjih 54,000.000 lir, leta 1935 je 
gradbeno aktivnost še povečal in zazidal skoraj 
60,000.000 lir, tako da so dosegle njegove nepre-
mičnine že vrednost 500,134.000 lir; vendar pa 
predstavlja la vsota komaj 11.40% V6eh njegovih 
aktiv. 

Čemu te primerjave z INA pod naslovom »Za 
jugoslovansko pozavarovalnico«7 Ker sc je pred 
nedavnim tudi pri nas čul glas, da se pripravlja 
ustanovitev jugoslovanske pozavarovalnice in se je 
v zvezi s tem navajala ureditev italijanskega po-
zavarovalstva kot vzorec, po katerem naj se uredi 
tudi jugoslovansko pozavarovanje. Seveda je taka 
ureditev koristna, za kogar pač je. Vprašanje pa 
je, ali bo zlasti domače zavarovalstvo imelo od tega 
kaj koristi. In to korist je treba ob tem pred vsem 
zaščititi. 

Leta 1918-19 se je pri nas mnogo rajcpravljalo 
o ureditvi zavarovalstva v novi državi. Prevlado-
valo je že mnenje, da naj se dovoli poslovanje samo 
domačim družbam, kakor so bile tudi naš« zavaro-
valnice po dejanskih razmerah prisiljene, da so li-
kvidirale svoje poslovanje na ozemlju, ki je ostalo 
izven mej naše države, le  so se vzpostavili prvi 
stiki domačih podjetij v Zagrebu, Belgradu in Ljub-
ljani in generalni ravnatelj Vzajemne zavarovalnice 
Josip Pehani je takrat stavil predlog, naj se osnuje 
kot krona domače zavarovalniške organizacije last-
na jugoslovanska pozavarovalnica. Tuji kapital pa 
si je znal odpreti vrata v našo državo tudi v za-
varovalstvu in tako je ta misel morala biti odgo-
dena. Družbe z udeleženim inozemskim kapitalom 
so namreč pozavarovale pri svojih maticah v ino-
zemstvu in niso imele interesa na morebitni jugo-
slovanski pozavarovalnici. Tako smo prišli do tega, 
da so celo domače družbe prisiljene kriti tisti del 
rizika, ki ga same ne moTejo nositi, v inozemstvu. 

Čas bi bil, lotiti se vprašanja ustanovitve do-
mače pozavarovalnice znova. V tej smeri je bilo 
prav v zadnjem času sproženih že nekaj misli: 

Nekako pred letom je s Češkega prišla pobuda 
za ustanovitev velike Državne pozavarovalne banke 
v Jugoslaviji. Načrt je bil predložen na merodajnih 
mestih v Belgradu, pa se zdi, da je stvar zaspala. 

Po polomu avstrijskega Feniksa se je slišala 
misel, naj bi z uredbo z dne 16. decembra 1936 
ustanovljeni Jugoslovenski Feniks s svojo organi-
zacijo postal osnova za ustanovitev lastne jugo-
slovanske pozavarovalnice. Razprava o tem pred-
logu se je odgodila, dokler ne bo rešeno vprašanje 
Feniksovih (Losingerjevih) menic, ki »o še v ino-
zemstvu, ter do dovršitve prečiščene bilance, česar 
pa skoraj ne moremo pričakovati pred koncem leta. 

Na eni zadnjih konferenc balkanskih držav so 
Grki predložili tudi načrt za ustanovitev velike 
balkanske pozavarovalnice. Po tem predlogu naj bi 
bila ustanova pod posebno kontrolo udeleženih 
držav, kapital pa naj bi vpisale vse na tem ozemlju 
delujoče družbe po posebnem ključu obvezno. O 
nadaljnji usodi tega brez dvoma širokopoteznega 
načrta ni bilo ničesar slišati. 

Prav v zadnjem času so si bolgarske zavaroval-
nice pričele prizadevati za ustanovitev posebne 
jugoslovansko-bolgarske pozavarovalnice. Bolgari 
že imajo svoje lastno pozavarovanje. Misel general-
nega ravnatelja uradniške zavarovalnice (Oinovni-
česka) dr. Aleksandra Ivanova, propagatorja nove 
institucije, j?, naj bi sc vzpostavili čim tesnejši de-
lovni stiki med bolgarskimi in jugoslovanskimi do-
mačimi podjetji tudi na zavarovalnem polju. Kapital 
pozavarovalnice naj bi se podpisal v štirih skupi-
nah, po eno četrtino podpišeta obe državi, ostali 
dve četrtini pa prevzamejo jugoslovanske in bolgar-
ske zavarovalnice. Pri tem bi bilo treba dati pred-
nost domačim družbam ter preprečiti odločujoči 
vpliv in kontrolo inozemskega kapitala. Glede tega 
načrta se bodo ta in prihodnji mesec vršila posveto-
vanja v Jugoslaviji in Bolgariji. 

(Nadaljevanje.) 

Razdelitev  kredita 
za  javna  deta 

Slovenija dobi 35 milijonov dinarjev. 

Ministrstvu za gradbe je odobrenih iz miljard-
nega posojila ze velika javna dela 578 milijonov 
dinarjev kredita. Od tega. kredita odpade 310 mi 
lijonov na donavsko banovino, 70.2 milijonov, na 
savsko, 41 milijonov na zetsko, 38.7 milijonov na 
primorsko, 35 milijonov na dravsko, na Belgrad 
sam 31 milijonov, na moravsko banovino 13 mi-
lijonov, ter na vardarsko, vrbasko in drin6ko bano-
vino pa po 10 milijonov dinarjev. 

Nad polovico celokupnega kredita je odobreno 
za gradbo mednarodne ceste Subotica—Belgrad, 
to je 254 milijonov din. Tudi v drugih banovinah 

se bodo odobreni krediti vporabili za zgradbo cest. 
Finančno ministrstvo se je obrnilo na borze 

v Belgradu, Zagrebu in Ljubljani, da se uvede na 
borze tudi peta transa 5% srednjeročnih obveznic 
za javna del la. Tc obveznice nosijo kot datum iz-
daje 1. julij 1937, a se emitirajo po faktično 
izvršenih delih, v kolikor zapadajo plačila, ler se 
na ta način prihranijo veliki zneski na obr&stih. 
Od te transe bo vpisala Narodna banka 36 milijo-
nov din. Državna hipotekama banka in Poštna 
hranilnica po 30 milijonov din in Privilegirana 
agrarna banka pa 4 milijone din. 

Obveznice donašajo 5%-ne obresti, ki se pla-
čujejo polletno in sicer 1. januarja in 1. julija, 
prvi kupon zadaj* 1. januarja 1938. 

Poleg gornjih kreditev so dovoljeni še po-
sebni krediti za javna dela v drinski in vardarski 
banovini. Ta javna dela se bodo izvrševala iz 
70 milijonskega posojila, ki ga je država zaklju-
čila pri Državni hipotekami banki na podlagi do-
hodkov državnega fonda za javna dela. Iz tega 
posojila je ministrski 6vet odobril vardarski ba-
novini 7 milijonov din in donavski banovini 6.5 mi-
lijonov din in 6icer v glavnem za popravila cest, 
regulacijo rek. ureditev hudournikov in zgradbo 
vodovodov. Minister za gradbe je že dal pristanek 
na program javnih del, ki se bodo iz teh kreditev 
izvršila. 

Prizad  zvišuje 
ceno  pšenici 

Prizad je zopet zvišal ceno pšenici, in sicer na 
190 din za 100 kg, baza Tisa. To je najvišja cena 
pšenice, ki smo jo imeli meseca julija v zadnjih 
devetih letih. Lansko leto je bila cena v tem času 
120 za potisko pšenico in 100—105 za kmetsko 
blago. Danes pa je kmetsko blago plačano po 
180 din, kar je 75% več kot pa lansko leto. 

Ceno je zvišal Prizad zaradi čvrste tendence 
na inozemskem trgu. Kljub dobrim cenam pa je 
dovoz nove pšenice na trg še vedno majhen, pri-
čakujejo pa, da bo v tekočem tednu postal bolj 
živahen. 

Letošnjo letino pšenice cenijo na okrog 250.000 
vagonov proti 290.000 vagonom v 1. 1936. Po od-
bitku za prehrano in za setev bodo producenti 
pšenice imeli za prodajo okrog 125.000 proti 
170.000 vagonom v 1. 1936. Po današnjih cenah 
znaša to 2200 milijonov dinarjev, dočim je lansko 
leto po tedanjih cenah znašala vrednost pšenice, 
ki je bila za prodajo na razpolago, okrog 2300 
milijonov dinarjev, čeprav je bilo 45.000 vagonov 
več pšenice za prodajo. Torej bodo letos produ-
centi pšenice dobili za pšenico skoraj toliko, ko-
likor so dobili lansko leto pri boljši letini, za kar 
se morajo zahvaliti letošnjim boljšim cenam. 

»Suzor« v maju. Število zavarovancev pri vseh 
okrožnih uradih v državi je v aprilu naraslo za 
31.411 ter je znašalo maja 692.973. Proti maju leta 
1936 »e je število članov zvišalo za 67.102 kar je 
10.72%. Pri moških je to povišanje znatno višje kot 
pa pri ženskah. Kakor že v aprilu je tudi v maju 
zlasti naraslo članstvo, zaposleno pri gradbi cesl, 
železnic in vodovodov, potem v tekstilni industriji 
in v stavbinski stroki za visoke gradbe. Največje je 
bilo povišanje članstva pri okrožnih uradih v Bel-
gradu (za 13.005), v Ljubljani (za 8080) in v Zagrebu 
(za 5964). Povprečna delavska mezda je znašala 
22.44 din, kar je 1.16 din več kot pa lani in 0.36 več 
to i v aprilu. Skupna zavarovana delavska mezda 
je znašala v maju 388.82 milij. din proti 333.03 milij. 
din v maju 1936. Zvišanje skupne zavarovane me-
zde znaša 16.75%. 

Nabava železniškega materiala za 150 milij. 
dinarjev. V breme 400 milijonskega posojila bo ge-
neralna direkcija železnic nabavila potom licita-
cije, ki bo 2. avgusta za 150 milijonov dinarjev 
raznega materiala za proge in sicer tračnic, ŽPIOZ-
nih ploščic, itd. Izplačilo teh nabav bode izvršeno 
v sedemletnih bonih po sprejemu materiala in si-
cer s 6% obrestmi od dneva sprejema. 

Živinski trg na Reki reieviran sa Ogrsko. 
Ob priliki ogrsko-italijanskih razgovorov s e bode, 
kot javljajo madžarski listi, reguliral madžarski in 
jugoslovanski izvoz živine v Italijo. Jugoslavija 
bo po italijansko-jugoslovanskem sporazumu do-
bila preferenciale, ki jih uživa Madžarska. Sedaj 
Madžarsko skrbi, kako bo 1. njihovim izvozom ži-
vine, kateremu je jugoslovanski izvoz že leta 1936 
delal občutno konkurenco. Jugoslovansko-madžar-
sko tekmovanje v izvozu naj bi se po mnenju ma-
džarskega tiska reguliralo tako. da bi se raz-
delila tržišča in bi ee po mnenju madžarskega ti-
ska reguliralo tako, da bi se razdelila tržišča in 
bi' se reški živinski trg zasigural v prvi vrsti 
Madžarski. 

Nemška trgovinska bilanra v prvem polletju 
aktivna. Nemška trgovinska bilanca izkazuje v 
prvem polletju tekočega leta aktivni saldo v zne-
sku 19G milij. mark. Uvoz je znašal 2519 milijo-
nov in izvoz pa 2711 milijonov mark. 

Brucknerjev »Napoleon Prvi« in Neumannov »Pa-
trijot«. V sezoni so predvideni: Capkova »Bela bo-
lezen-.-, Langerjeva »Konjeniška patrola«, Dosto-
jevskega Idiot«, Calderonov »Salamejski kmet*, 
Jovkova »Šuma«.. Na repertoar pride tudi »Požar 
strasti* od Kosora in »Nečista kri« od Stankoviča 
v dramatizaciji Aritona Mihajloviča. V zgradbi na 
Vračarju pridejo sledeča dela: »Potujoča družba 
od Stevana Sremca (predelava Vesniča), »Oblast 
od Nuiiča, »Naša vas« od Prediča, »Jovsaf« od 
Savkoviča, »Milkin ključ« od Nikolajeviča in »Ivan-
ka« od Bošnjakoviča (ob priliki proslave 25 let-
nice umetniškega delovanja gdč. Milene Bošnja-
kovič). Od tujih del: :>Novi dom« od Bulkopova, 
»Popolni pevci« od šureka, »Mesec nad reko« od 
ftrameka. »Kje še ni bil vse vrag« od Noverov-
skega, »Dama v zelenih rokavicah« od Rene Foc-
toida, -»Eskadronsko veselje« od Kurtelina, »Moja 
svoboda« od Amiella, »Potnik brez prtljnge« od 
Anouja, -»Moj sin« od Bizahoija, »Rivali« od An-
dersona, »Dete v borbi* od Vegnerja, »Slaščičarka 
od Molnara, -»Družabna igra« od Kodorja, »Moški 
od Barebaša. Sezona v operski zgradbi začenja 
2. septembra s svečano predstavo »Kir Janja 
(proslava stoletnice), na Vračarju pa z Nušičevo 
»Oblast«. — Režijo v drami bo vodil dr. Erih 
l l e c e l , ki bo režiral poleg Neumannovih . 1'a-
trijotov« tudi nekaj klasičnih del. Poleg njega re-
žira tudi bolgarski režiser Hrisan Ca n ko v. V 
začetku sezone se bo poslovil od publike g. Do-
brica Milutinovič. doyen belgrajske drame in ve-
liki srbski tragedist ter ljubljenec, belgrajske pu-
blike. Na repertoaru belgrajske drame, kot vidimo, 
ni niti enega slovenskega avtorja ! n-g. 

Slavnostne igre v Bayreuthu «e začno 23. ju-
lija. Izšel je program »Bayreuther Festspielfiihrer«, 
ki ga je uredil arhivar dr. Oton S t r o b e l . 

»Deutsche Barocklyrik« je eden najpopolnejših 
izborov ie nemške lirike med isti lOŽO—i/i0. Zbrai 
Curt du Faur. Založba Anton Pustet, Salzburtf, 
Leipzig. Strani 355. 



Orjaški morski volk, ki je 8 metrov dolg in 60 stotov težak. Ujeli so ga v Severnem nemškem morju 
in 6o ga le e težavo spravili na ladjo. 

enega  dneva  =  lhg  češenj 
»Leningradskaja Pravda« je pred nekaj dnevi 

objavila uradne podatke o cenah živil, ki so za 
presojo življenja sovjetskega delavca velikega po-
mena. Omenjeni list objavlja tržne cene za sočivje 
in sadje v rubljih: 1 kg čebule stane 1.60 rublja, 
1 kg solate 1.75 rublja, zelja 2.20 rublja, pese 1.25 
rublja; glava zelja (300 gr) 2.50 rublja; 1 kg fižola 
3 rublje; 1 kg češenj 6 rubljev; agrasa 4 rublje, 
marelic 9 in jagod 8 rubljev. 

Iz teh uradnih podatkov je razvidno, da so se 
razmere v letu 1937 še poslabšale, da se delavske 
plače niti primerjati ne morejo s cenami živil. Ka-
kor povedo državni 60vjet6ki podatki, zasluži so-
vjetski delavec na dan toliko, kolikor stane 1 kg 
češenj (6 rubljev). V objavljenih tržnih cenah pa 
ni cen za presno maslo, meso, jajca itd. Vprav teh 
živil si pa ruski delavec niti ne more privoščiti in 
nemogoče je, da bi si kupil še obleko in čevlje! 
»Rdeči raj <— kje si? 

Čudeži  na  zemljevidu 
Sovjetskoruska »Pravda «z dne 10. junija t. 

poroča: »Prva državna tvornica za izdelovanje ze-
mljevidov je izdala svetovni politični zemljevid. 2e 
na prvi pogled opaziš vrsto hudih napak. Tam, 

Mačke  uničile  poštno 
zvezo 
Zgodija se je nekaj nenavadnega, da so v 

Novem južnem \Valesu kar naenkrat izgubili pošt-
no zvezo, ki je doslej tako redno poslovala, kakor 
redkokatera druga na svetu. Tam so namreč imeli 
poštne golobe, kateri so svojo službo doslej oprav-
ljali z vso vestnostjo in natančnostjo. Te dni pa 
se je zgodilo, da se je odnekod pripodila tolpa 
divjih in podivjanih mačk, ki niso imele nikakega 
razumevanja za delovanje te poštne službe. Nekoč, 
ko se nihče ni nadejal in so bili golobje lepo 
spravljeni v golobnjaku, so mačke udrle v golob-
njak ter so požrle vse golobe. Od nekaterih so 
pustile le nekaj peresja, od nekaterih pa niti 
tega ne. 

Ta golobja pošta je bila sloveča in edina v 
vsem angleškem imperiju. Odlikovala pa se je po 
svoji nenavani natančnosti. Natančno ob določe-
nem času je odhajala in zopet prihajala. Samo 
enkrat pred nekaj leti se je menda zgodilo, da se 
je en golobji pismonoša izgubil nekje v gorah ter 
ni pravočasno našel poti domov. To je bila v teku 
dolgih let edina prometna nezgoda. Sedaj pa bo 
menda precej časa trajalo, preden bo pošta dobila 
dovolj novih in zanesljivih poštnih golol>ov. Stari 
so bili že vajeni in mladi so se učili od starih. 
Vsem je pa bila pošta že nekako v krvi. Sedaj 
pa so delo celib generacij jiojedle grde mačke. 

Apostol  gobavcev  •  svetnik 
Smrtne ostanke junaškega belgijskega gobav-

skega apostola patra Damijana de Veustera, so slo-
slovesno prepeljali iz Molokaie v L5wen. Nato je 
belgijski provincijal, p. van Houtte, odpotoval na 
Havajske otoke, da zbere podatke o slavnem apo-
stolu, da bi ga Cerkev proglasila blaženim. Sveta 
Stolica je temu pritrdila in ko se je p. van Houtte 
vrnil z bogatimi dokazi, podatki in spominki na 
blagoslovljeno delovanje p. Damijana, bodo prire-
dili poseben »Muzej p. Damijana«. V VVaehingtonu 
je provincijal obiskal preds. Roosewelta in ga pro-
sil pomoči za prevoz trupla apostola gobavcev. Ob 
tej prilik je p. van Houtte izročil Rooseveltu sve-
tinjo »Odbora p. Damijana«. 

kjer bi naj bilo glavno mesto Belorusije, Minsk, je 
debelo tiskano »Varšava«. Ce bi verjeli risarju 
zemljevida, potem je Leningrad nekje med jeze-
roma Ladoga in Onega. Glavno mesto Grške, Atene, 
so postavljene v Turčijo. Pariz je — v Nemčiji in 
Berlin — je postal glavno mesto Poljske! Vsaj tako 
bereš na zemljevidu, a navedli smo le stotumo n.. 
pak, ki jih zemljevid vsebuje!« 

Najdražja  snov  na  svetu 
Kakor poročajo francoski listi, se je v Rocke-

fellerjevem zavodu Biological posrečilo delati po-
skuse z nekim hormonom, ki 6o ga na novo iznašli 
in ki je pač najdražja snov na 6vetu. Doslej je bil 
najdražji radij, a novi h o r m o n , ki so ga naredili 
samo nekaj milijontin grama, je osemkrat dražji. 
Torej stane 1 gram nove 6novi 40 milijonov fran-
kov, nekaj več ko 80 milijonov dinarjev! 

v 

Čudovito  jezero  v  Ledenem  morju 
Na polotoku Kanin, na severnoruski obali Lede 

nega morja je jezero, ki so ga šele pri zadnji eks-
pediciji natančno preiskali. To jezero je pač najču-
dovitejše na svetu. Jezero vsebuje pet vodnih plasti, 
ki so strogo ločene druga od druge in ki se ne po-
mešajo med 6eboj. Jezero ima to posebnost, da ima 
navzlic severni legi, bogato rastlinstvo in živalstvo, 
in 6icer takšno iz sladkih in slanih voda. Jezerska 
tla so pokrita z debelim grezom, ki iz njega izpu-
h te vajo žveplenovodikovi plini in tu seveda ni no-
benih živih bitij. Vrh grčza pa je v globini 12 do 
13 m plast rdečkaste vode. ki je polna rdečih bak-
terij. Radi te plasti morejo živeti vsa bitja v tem 
jezeru. Rdeče bakterije namreč uporabljajo pline iz 
6podnje plasti in tako je spodnja, strupena plast 
z njimi zagrajena in oddeljena. Vrh rdeče cone je 
plast 6lane morske vode in nad to za tri do štiri 
metre visoko, manj slana voda. Najvišja plast je 
debela 1 m in vsebuje le sladko vodo. — Svet po-
zna še nekaj takih, iz več vodnih plasti 6estoječih 
jezer, ki pa f>olagoma usahnejo ali se spremenijo v 
sladkovodna jezera, pri čemer morske živalce iz-
umrjejo. Čudovito jezero z otoka Kanin pa vsebuje 

Koliko  ljudi  ima  radio 
Največ je takih v Združenih ameriških drža-

vah, in sicer jih je bilo leta 1936 — 22.5 milijonoy, 

a leta 1930 samo 12.8 milijonov. — Potem 6ledi 

Nemčija, kjer je imelo leta 1936 8.5 milijonov ljudi 

radio. — Na Angleškem ima radio 7.6 milijonov lju-

di, v Franciji 2.8 milijonov. V vsej Evropi ima radio 

29.6 milijonov ljudi. 

sladkovodne in slanovodne rastline in živali. V tem 
jezeru dobiš polenovko, aktinije in tudi morske 
zvezde. V6a živeča bitja pa so 6e privadila bivanju 
v najvišji, sladkovodni plasti in dognali so. kako 
je mogoče, da 6e obdrži ravnovesje med sladko in 
slano vodo. — Jezero ima tudi plimo in o6eko, da6i 
le za nekaj centimetrov visoko. Jezero ni prav nič 
v zvezi z morjem in vprašanje glede na plasti vode 
v jezeru, je še zmeraj uganka. 

Sončarica je zadela Rooseveltovega zaupnika, J. Ro-
binsona, ki je bil več let predsednik demokratske 
stranke v senatu USA Njegova smrt je velika 

izguba za Rooseveltovo vlado. 

Od  povsod 

V te nel. 

Zaklade v morju iščejo. Nedavno so v Italiji 
ustanovili družbo za dviganje ladij in potopljenih 
zakladov iz morja. Pravijo, da je v morju velikan-
ska množin zlata, srebra, draguljev in drugih 
kovin v vrednosti za 30 milijard lir. Posebno, z 
vsemi najmodernejšimi stroji opremljeno brodovje 
za dviganje zakladov iz morja je zdaj na južno-
afriški obali pri Ea6t Londonu, kjer hoče dvigniti 
iz morja 800 ton bakra, ki ga je imela na krovu 
angleška ladja »Caribon«, katera se je ob nevihti 
potopila 1. 1928. V načrtu ima družba tudi nalogo, 
da dvigne zaklade, ki ležijo od svetovne vojne pri 
Pulju. V morju med Punto Christo in Punto Pe-
neda leži na dnu 15 podmornic, ki jih je ob koncu 
vojne potopila nemška mornarica. Dalje hoče to 
italijansko brodovje spraviti še na dan: Napo-
leonovo brodovje, ki je bilo 1. 1798 pri Abakirju 
pogreznjeno v morje. Potem zaklad iz Navarrina, 
samo zlato in dragulji v vrednosti 10 milijonov 
funtov šterlingov. Zaklad je na turških bojnih 
ladjah, ki jih je potopilo 1. 1827 angleško brodovje 
v zalivu pri Navarrinu. Slednjič hočejo tudi pre-
iskati ostanke potopljene »Titanic«. Tu menijo do-
biti velike množine zlata in draguljev, zlasti pa 
slavni demant »Hope«, ki je vreden ,2 milijona 
frankov in ki lastnika vedno onesreči. 

Ce se milijonar oženi. Neki japonski milijonar, 
ki mu vodstvo tovarne vzame veliko časa, se je ne-
davno odločil, da 6e bo oženil in je v ta namen 
dal ženitno ponudbo v časopise. To je bil 45-letai 
milijonar Josuaki Nakamura. V ženitni ponudbi Je 
omenil, da bodi nevesta 35 do 40 let 6tara, da bodi 
lepa, izobražena, duhovita in iz dobre hiše. Učinek 
ponudbe je bil tako 6ijajen, da je moral milijonar 
spričo neštevilnih ponudb pobegniti v neko zdra-
vilišče, kjer je čakal, kako bodo njegovi tajniki to 
zadevo uredili. Dozdeva se, da se milijonar do 
poslednjega hipa ne bo mogel odločiti za pravo 
nevesto, ker 6e mu vsak dan ponudi toliko lepih 
nevest, ki bi vse rade bile ženč milijonarja. 

*  *  * 

»Koliko pa ti je brivec računal za striženje 
las»< 

»Sedem dinarjev.« 
»Toliko? Moj brat bi te ostrigel zaslonj, če bi 

mu plačal liter vina.« 
*  *  * 

Kandidat glasbe: »Gospod profesor, kaj misli-
te, ali mi bo moj glas kdaj koristil?« 

Profesor: »0. za .na pomoč'k lir« t i ho dober.< 

Pretresljivo  poročilo Nočno  lotograliranje  iz  letala 

Bombno ' ^ " o in goreča raketa, ki je obešena na padalo: cs) Cev za spuščanje svetlobnih raket, 
fc) foto-cehca, ki sproži m ustavi vrtilno n a p r a v o v n ) / f k ) f n m s ka fotografska kamera. 

V Ameriki so sestavili nov aparat, ki morejo 
z njim iz ptičje perspektive fotografirati pokrajine 
tudi ponoči. 

Pilot spusti iz letala nad krajem, ki ga hoče 
ujeti v fotografsko kamero, posebno padalo, ki v 
primerni posodi nosi posebne spojine magnezije. 
Magnezija se v določeni višini užge, razsvetli po-
krajino pa tudi občutljivo foto-celico, ki sproži po-
sebno vrtilno napravo in filmska fotografska ka-
mera začne delovati. 

Vse to je vdelano v letalo. 
Ko ta svetlobna magnezijeva raketa, obešena 

na padalo, dogori, se s foto celico avtomatično usta-
vi filmska kamera in neha snemati pokrajino. 

Na skici vidimo ameriško bombno letalo in od-
prto padalo, ko raketa že gori. Narisana je tudi cev, 
skozi njo 6pušča pilot padala s svetlobnimi rake. 
tami 

Vsi vemo, da ponoči v močni nasprotni luči 
ničesar ne vidimo; tako v tem primeru tudi ne mo-
remo videti letala, ko fotografira. 

Pri poskusih se je ta nova iznajdba sijajno ob-
nesla, pa tudi — žal dokazala, kako dobro je upo-
rabljiva za vojaške namene. 

(Pretresljivo je poročilo generalnega vikarja 

dr. Yabena, enega od najbolj znanih španskih du-

hovnikov, ki takole opisuje svoj prvi obisk v po-

krajini Guadalajari, kjer so škofa po strahotnih 

mukah umorili): 

»Na binkošlni ponedeljek in naslednjo nedeljo 
sem v 6 vaseh bral 6v. mašo. Prvikrat sem hodil 
15 milj peš, drugič sem jahal na konju. Kelih sem 
nesel pod pazduho, škatlico s hostijo sem imel v 
žepu, a v nahrbtniku sem imel mašno knjieo 
inašna oblačila, saj po večini v nobeni cerkvi ni ni-
česar več. Tri cerkve sem na novo posvetil; bile so 
znotraj popolnoma izropane. Bral sem nekje sv. 
mašo v oblačilih, ki so bila napol bela, napol pa 
rdeča od krvi. Ker ni bilo spovednice, sem postavil 
stare stole in ostanke omar skupaj. Med pridigo 
sem opazil, kako so ljudje iskreno in vdano poslu-
šali besedo božjo. — Približno 600 vernikom sem 

| podelil velikonočno sv. obhajilo in s pomočjo dru-
gih; zares gorečih duhovnikov, se mi je posrečilo, 
da sem pridobil vernike za obnovo verskega živ-
ljenja, ki je bilo v mnogih vaseh že povsem zamrlo. 
To omenjam zato, da bi le od daleč pokazal na 
neskončno revščino, v kateri životari nad 100 žup-
nij te škofije. 

Radi junaške verske zvestobe nekaterih vašča-
nov, ki so bili poskrili kelihe in mašna oblačila, se 
je dalo še marsikaj rešiti. Toda slik ni nobenih več 
ln le malo tistih cerkva, ki so rdeči gospodarili 
v njih, ima še orgle ali zvonove. Sicer oltarji veči-
noma še stojijo, a treba je pobeliti ali zastreti gole, 
okajene zidove, če hoče človek dostojno brati sv. 
mašo. Bog daj, da bi te barbarske plenitve in ru-
šenje naših cerkva pripomogle do tega, da bi spre-
gledali vsi tieti, ki so nalašč slepi in da bi se tako 
začela nova doba verskega in moralnega preroje-
nja! Dozdeva se, da bo res tako«. 



v 

Zetezničarshi  kongres  v  Splitu 
Split, 16. julija. 

V dneh 15. in 16. junija je prispelo v Split nad 
1000 železničarjev in brodarjev iz. cele države, da 
prisostvujejo XIX. kongresu Združenja jugoslovan-
skih narodnih železničarjev in brodarjev. Iz Bel-
grada je vozil celo poseben vlak. Danes eo prispeli 
celo bolgarski železničarji, da kot gostje počaste 
kongres svojih jugoslovanskih tovarišev. Na tem 
mestu naj omenimo, da so bolgarski železničarji 
baž v zadnjem času pristopili v Ligo slovanskih 
železničarjev, v kateri so včlanjeni poleg nas še 
Cehi in Poljaki. Itavno letos je predsednik Združe-
nja jugoslovanskih narodnih železničarjev in bro-
darjev g. N. Djurič tudi predsednik te Lige, ki šteje 
čez 200.000 članov. Bolgarske tovariše eo na split-
skem kolodvoru sprejeli zelo svečano. Po splitskih 
ulicah srečavaš vse polno železničarjev, kojih kon-
gres spremlja javnost z vsemi simpatijami. 

Prvi dan je bila predkonferenca V6eh delega-
tov, katerih je 87 ter 30 referentov. Radi obolelosti 
odsotnega predsednika centralne uprave g. Djuri-
ča je predsedoval g. Radomir Lukovič. Navzoča 
6ta bila tudi oba tajnika gg.: Bakič in Babič. Še 
pred pričetkom dela so vsi prisotni predlagali po-
zdravno brzojavko svojemu odsotnemu predsedniku 
z  željo, da bi hitro okreval. Predsedujoči jc po-
zdravil zbrane delegate iz cele države z željo, da 
bi kongres prinesel čim več uspehov. Dal je nato 
besedo prvemu tajniku g. Jo vi Baltiču, ki je nav-
zočim prečital obširno poročilo o minulem poslov-
nem letu. V svojem poročilu je obravnaval inten-
zivno delo centralne uprave za izboljšanje materi-
alnih in moralnih prilik železničarjev in brodar-
jev 6ploh. Radi uvidevnosti sedanje vlade je cen-
tralna uprava beležila več znatnih uspehov. Svoje 
delovanje je usmerila predvsem na izboljšanje 
prejemkov uslužbencev, a osobito delavcev, kojih 
prejemki znašajo od 400—700 Din mesečno. V zve-

zi s tem se je delalo na izmenjavi in dopolnitvi 
delavskega pravilnika, ki je bil za te razmere ne-
primeren. 

Svoje delovanje je usmerila tudi za znižanje 
najemnine upravnih stanovanj, službene obleke. 
Posebno je tu omeniti velik uspeh Združenja pri 
ureditvi položaja uslužbencev pomorskega pokre-
ta in rečne plovbe. 

V toku tega poslovnega leta so so tudi spre-
menila društvena pravila, ki omogočajo vstop v 
Združenje vsem strokam in kategorijam železni-
čarjev. Znatne uspehe je beležilo Združenje na so-
cialnem in kulturnem polju. Ustanovilo je okoli 
30 nogometnih klubov, deluje v vseh zadrugah, 
dalje je članstvo v vseh društvih častno zastopano 
in to na vidnejših mestih. 

Po tajniškem poročilu je podal g. Simončič 
blagajniško poročilo, ki navaja velik prihranek v 
nasprotju s prošlim letom. Nadzorni odbor je dal 
svojo razrešnico. 

Po poročilih se je pričela obširna razprava, v 
katero so posegli izmed Slovencev: gg. Koprivec, 
Zupan, Pavlič in Blatnik. 

Razprava je določila tudi govornike za glavni 
kongresni dan ter 12 sekcij, ki bodo sestavile re-
solucijo za vse strokovne odseke kot: strojno, pro-
metno, komercialno, vozno, pomorsko, rečno oseb-
je itd. 

Istega dne popoldne so bile nogometne tekme 
železničarskih klubov, kojih izid je sledeči: 

S. K. Železničar Niš:S. K. Železničar Užice 
6:2 (2:2). 

S. K. Železničar Indjija:Ž. S. K. Slavija, Skop-
je 2:1 (1:1). 

Tekme so bilo zelo zanimive. Zal, se teh tekem 
niso udeležili naši slovenski klubi, ki beležijo rav-
no v zadnjem času večje uspehe. 

Ko to poročamo, se vrši že drugI dan obširna 
konfcrenc-a delegatov. 

Spoti 

Slov. so  dobičkonosne 
Ljubljana, 19. julija. 

V našem članku v nedeljski številki smo na-
vedli, kako sla Slovenija in njeno glavno mesto 
Ljubljana zapostavljeni glede investicij za želez-
niški promet, čeprav so te v Sloveniji najbolj po-
trebne. Na razpolago imamo nekaj zelo značilnih 
številk iu pa nekaj skic, ki kar nazorno dokazu-
jejo, da je prav za prav edina pokrajina, ki do-
naša s svojim železniškim prometom državi ogrom-
ne dobičke, zapostavljena Slovenija. 

DOHODKI IN PROMET 

Belgrajsko železniško ravnateljstvo, ki ima ne-
primerno večji obseg kakor ljubljansko, je imelo 
v letu 1935-36 483.7 milijonov dinarjev (25%) do-
hodkov, 7.7 milijonov potnikov in 3,382.000 ton 
prevoženega blaga. Zagrebško ravnateljstvo je iz-
kazalo 503 milijone dinarjev (26.1%) dohodkov, 
9.5 milijonov potnikov in 4,560.000 ton blaga. 

Ljubljansko železniško ravnateljstvo pa je iz-
kazalo 406.3 milijone dinarjev (21%) dohodkov, 
10.1 milijonov potnikov in 4,170.000 ton blaga. 

Sarajevsko železniško ravnateljstvo pa je iz-
kazalo 174.1 milijonov dinarjev (9.1%) dohodkov, 
4.2 niilijona potnikov in 2,535.000 ton blaga. 
Subotrca je izkazala 367.6 milijonov dinarjev (19%) 
dohodkov, 6.6 milijonov potnikov in 1,670.000 ton 
blaga. 

V vsej državi so imele železnice 1.935 milijo-
nov dinarjev dohodkov, 38.1 milijonov potnikov in 
16,417.000 ton blaga. 

Ljubljansko železniško ravnateljstvo prispeva 
torej nad eno petino vseh dohodkov, ki jih dobi 
država od železnice, nad eno četrtino vsega pot-
niškega prometa in eno četrtino vsega tovornega 
prometa v vsej državi. Slovenske železnice, ki 
imajo najmanjše ozemlje, prevozijo ne samo re-
lativno, temveč tudi absolutno največ potnikov. 

DONOSNOST POSAMEZNIH ŽELEZNIC 

Zanimive so tudi številke, koliko dajejo po-
samezna železniška ravnateljstva državi, preraču-
nano na 1 km in na enega uslužbenca. Povprečno 
ima država na l, km proge 207,(KX) din dohodkov, 
preračunano na enega uslužbenca pa 30.60) din. 
Največja donosnost je .izkazana v Sloveniji, saj 
ljubljansko železniško ravnateljstvo daje državi na 
1 km proge 355.000 din, na enega uslužbenca pa 
41.900 din. Belgrajsko ravnateljstvo daje na I km 
183.4000 din, oziroma na uslužbenca 27.200 din. 
Zagreb na 1 km 227.700 din, na uslužbenca 31.100 
din. Sarajevo na 1 km 111.300 din. na uslužbenca 
16.600 din. Subotica na 1 km 193.700 din, na usluž-
benca 40.800 din. 

Ljubljansko železniško ravnateljstvo torej da-
leč nadkriljuje vsa ostala železniška ravnateljstva 
ter nekaterim drugim celo krije primanjkljaj. ' 

NOVE ŽELEZNIŠKE PROGE V JUGOSLAVIJI 

Od leta 1918 do leta 1935 je bilo v državi 
zgrajenih 1484 km novih železniških prog. Država 
pa se v svojo škodo ni dosti zanimala za Slo-
venijo. Največ prog je bilo zgrajenih na območju 
belgrajskega železniškega ravnateljstva, namreč 
1043 km ali 70.2%. Na področju zagrebške želez-
niške direkcije 233 km ali 15.7%, na območju naj-
bolj donosnega ljubljanskega ravnateljstva 60 km 
ali 4.3%. Na področju pasivnega sarajevskega rav-
nateljstva 120 km ali 8% in na področju subotiške-
ga ravnateljstva 28 km ali 1.8%. 
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Te številke pa so, kritično pogledane, še bolj 
neugodno, ker je bil poleg novih železniških prog 
položen ponekod še tir v dolžini 337 km. Če to 
računamo, potem se delež Slovenije pri novo-
železniških progah zmanjša na 3.1%. Slovenija je 
dobila po vojnih letih od države torej le pičle tri 
stotinke novih prog. 

To niso nobene hišne številke, temveč smo jih 
posneli iz uradnih podatkov. Zato smo Slovenci 
upravičeni, da zahtevamo za Slovenijo izboljšanje 
naših železnic, predvsem temeljito preureditev 
ljubljanskega kolodvora, dvojni lir od Zidanega 
mosta do Zagreba, povečanje števila našega že-
lezniškega osebja in pa zgradbo nujno potrebnih 
in že uzakonjenih železniških prog, na primer 
Ljubljana—Sušak ter drugih. 

Vlomilska  noč na Vrhniki 
V noči od petka 16. do sobote 17. I. m. je doslej 

še neznani vlomilec izvršil sredi Irga Vrhnike dva 
drzna vloma. Na Stari cesti sta ena poleg druge 
trgovini g. Josipa Jernejčiča in Mihaela Mavrija, 
ki ju loči nekakšno skupno dvorišče. Vlomilec je 
s tega skupnega dvorišča v obeh hišah razklenil 
okenska omrežja ter prišel potem v oba trgovska 
lokala od zadaj, kjer je nasilno odstranil zapahe 
in odprl r. vitrihom ključavnice. Pri trgovcu Jer-
nejčiču je odnesel večjo množino manufaktureT 

svilene nogavice, 1 aktovko, večjo količino sardin 
in čokolade ter okroglo 1000 din gotovine. Skupaj 
trpi Jernejčič nad 10.000 din škode. Trgovec Mihael 
Mavri, ki je komaj prevzel trgovino po pokojni 
Ivani Grampovčan, je pa oškodovan tudi za več 
kot 7000 din. Mavri, ki se peča s prodajo foto-
materiala. je prikrajšan za 4 fotografske aparate, 
za daljnogled in za druge fotografske potrebščine, 
poleg tega se je pa polakomnil drzni vlomilec tudi 
pri njeiu aktovke, iz katere pa je vzel in lastniku 
pustil en večji fotografski aparat, jx»leg tega si je 
pa privoščil, kakor pri sosedu Jernejčiču, tudi tukaj 
znatnih količin čokolade in sardin. Na nasprotni 
strani ceste ima trgovec z. zelišči g. Edvard Pišlet 
na svojem vrtu hudega psa volčjaka. Tega je vlo-
milec nakrmil z ogrsko salamo, ki je še zjutraj 
|io \ lomu ležala deloma nepovžila na dvorišču. So-
seda ga. Mayerjeva je sicer okrog polnoči videla 
pri Mavriju razsvetljena okna. mislila pa je. da 
Mavri razvija fotografske plošče kakor običajno 
dostikrat pozno v noč. in se zato ni za skrivnostno 
luč nadalje zanimala. Upamo, dn bodo vrli vrhni-
ški orožniki vlomilca kmalu izsledili, ker vse kaže, 
da je bil to domačin, kateremu so razmere dobro 
znane. Ni pa seveda izključeno, da je bil udeležen 
pri tej lumparijl naš ožji rojak, prosluli Bradeško, 
za katerega je tudi zadnji ras, da pade v roke 
železni pravici. Svarimo pred nakupom fotoapara-
tov od nejTOznanih prodajalcev! 

širite katoliško časopisje1 

Slepomišenja  z,izjavami4 

Umetno izzvana športna afera. 

Polemika, ki jo je izzval znani lahkoatlet in 
državni reprezeutant Mikič s svojim dopisom v 
belgrajskem »Vremenu«, je dvignila v vsej jugo-
slovanski športni javnosti, jiosebej pa še v slo-
venski, veliko prahu. Kot je znano, je g. Mikič 
objavil neke svoje razgovore z odličnimi sloven-
sk imi plavalci in državnimi reprezentauti gg. Vil-
fanom, Fuksom in Ziberloin, češ, da so omenjeni 
športniki izjavili, da za vsako ceno hočejo tek-
movali v dnevih 22.-29. avgusta v Parizu na 
svetovnem prvenstvu akademikov, dasi so vedeli, 
da bo 29.» avgusta plavalni dvomateh med Jugo-
slavijo in Češkoslovaško za pokal kraljice Marije, 
za katerega pridejo vsi trije v poštev kot naši 
reprezentanti. Za Vilfana je omenjeni priložnostni 
dopisnik celo trdil, da je ta izjavil, da bo v Pa-
rizu nastopil, najsi ga plavalna zveza diskvalifi-
cira. Ljubljanski dopisnik »Politike« je istega dne, 
ko je »Vreme« prineslo omenjeni dopis, telefo-
nično govoril z. g. Fuksom. ki je v imenu obeh 
ostalih prizadetih izjavil, da sploh ni nihče dal 
g. Mikiču kakšnih oficielnih izjav. Zagrebške »No-
vosti« so prinesle članek, s katerim so svoje či-
tatelje informirale, hkratu pa okarakterizirale iz-
jave, ki naj bi jih omenjeni športniki dali gospo-
du Mikiču. Na članek v ?Politiki» se je g. Mi-
kič znova oglasil v »Vremenu'' in označil preklic 
omenjenih naših športnikov kot neznačajnost ter 
priobčil pismo, s katerim je g. Fuks odgovoril 
zvejtnemu referentu v ministrstvu za telesno vzgo-
jo naroda, g. Milimi na njegovo vprašanje o sesta-
vi državne reprezentance za Pariz. 

To pismo, kjer je g. F\iks na prošnjo zvez-
nega referenta predlngal moštvo, ki naj hi našo 
državo zastopalo v Parizu, je g. Mikič (čudi nas, 
kako je g. Mikič prišel do njega, saj je bilo na-
slovljeno na privatno osebo) skušal prikazati kot 
dokaz, da je njegov prvi članek verodostojen. Ven-
dar iz pisma razvidimo samo veselje, ki ga je iz-
razil g. Fuks spričo dejstva, da stvar s Parizom 
vendar ni zaspala. Da je zraven drugih tudi sebe 
predlagal v državno moštvo, je razumljivo, saj je 
državni reprezeutant in olimpijec. Poziv, na ka-
terega je odgovoril, pa je prišel od službene ose1 

be zveze! Zraven vsega tega g. Mikič po vsej 
sili skuša g. Vilfana dvigniti nn neki »piedestal 
slave;', ki naj bi se omenjeni odlični plavač nanj 
postavljal, česar mu tudi ni treba, saj njegovo 
zmožnosti vsak športnik pozna. 

G Vilfan je na Mikičev članek poslal športne-
mu uredniku >Vremenar pismo, v katerem je iz-
nesel resnico v svoji izjavi, ki je pa do danes 
»Vreme« ni objavilo. Prav tako je odgovoril' c. 
Fux, sklicujoč se na zakon o tisku. 

• » » 

Razvidno je, da ima stvar še ozadje, ki vse-
kakor ne bi smelo biti tako važno, da bi priznan 
športnik smel zaupne razgovore s svojimi kolegi 
označevati kot izjave in jih hkratu še napačno 
komentirati. 

Toar de  France 
Prišli so na vrsto Pireneji. Dirkači, ki so se 

bili v nižini ob francoski rivijeri odpočili«, so mo-
tali spet stisniti zobe in se v napornih klancih bo-
riti za boljša mesta. Pa je ostalo vse po starem, 
končna klasifikacija se navzlic trem etapam ni iz-
premenila. Spanec Canardo je tu blizu domovine in 
zato je menda v drugi etapi zmagal. Dirkači so mo-
rali 1622 m visoki Rigat in prosluli Paymaurens, ki 
kakor stožec ostro sili v nebo in leto za letom iz-
bira žrtve med udeleženci znamenite vožnje okoli 
Francije. Vse se vrti v teh etapah okrog trojice, ki 
vodi tempo in ima sploh glavno besedo. To so Bel-
gijec Maes, Italijan Vicini in pa Francoz Lapebie. 
Zraven tega so vsi trije med seboj zagrizeni tek-
meci in prav nič ne izbirajo sredstev, s katerimi naj 
bi drug drugega oškodovali. 

V etapi Perpignan—Bourg—Madame (99 km) je 
zmagal Meulenberg (B) s časom 3:55.15, 2. Frechauf 
(F), 3. Vicini (I). 

V etapi Bourg—Madame— Ax-les Thermes (59 
km) je zmagal Španec Canardo 2:0.5, 2. in 3. dva 
Francoza, vsi drugi 4. z istim časom. 

V etapi Ax-le>s Thermes—Luchon (165 km) je 
bil 1. Meulenberg (B) 6:22.48, 2. Delovr (B), 3. 
Frechaut (F), 4. Bautz (N), 5. Delfour (F). 6. pa 
skupaj večja skupina z Maesom. Lapebiem, Vicini-
jem, Camus.som in dr. 

V skupni kvalifikaciji vodi S. Maes (B) za pri 
bližno 2 minuti pred Lapebiem (F) in za 5 minut 
pred Vicmiiem (1). 6. je prvi Švicar Amberg, 8. Ca-
mnvso (I), 9. Vervaecke (B). 

V kvalifikaciji držav pa vodi Belgija za pol ure 
pred Francijo. Sledita z veliko ra/liko Nemčija in 
Italija. 

Nedeljski  šport 
V Ljubljani je gostovalo moštvo iSSK Maribora, 

ki je podleglo našemu liginemu zastopniku z 2 :5 
(2 : 3). Simpatični Mariborčani so pokazali prav do-
padljivo igro. Videti je, da jim manjka samo še 
rutina. 

Na Sušaku je v okviru tekmovanja za jadranski 
pokal sušaška Viktorija v plavalnem dvoboju pre-
magala splitski Jadran, tako da je sedaj poleg Ili-
rije edino moštvo, ki še z nobenim nasprotnikom 
ni izgubilo. Kmalu bomo imeli priliko, da jo vidimo 
v Ljubljani v borbi z Ilirijo. 

Belgrajsko Jedinstvo je v prvi finalni tekmi za 
vstop v ligo pregazilo sarajevski Sašk kar s 5 : 1. 
Zlasti se je odlikoval stari internacionalec Sekulič. 

V Mariboru so  jutjiorji Ljubljane izgubili z 0 : 2 
tekmo za juniorski pokal. 

Važen mednarodni športni dogodek je bil na 
Dunaju, kjer je v prvi tekmi za srednjeevropski 
pokal Austria s 4:1 premagala hudimpeštanvki 
Ferencvaroš, ki se mu v Budimpešti najbrž ne bo 
posrečilo, da bi razliko treh golov izravnal. 

Tečaj  za žensko mladino 
MIN. ZA TELESNO VZGOJO NARODA 

Za pro|>agando športa in telesne vzgoje za 
žene prireja ministrstvo za telesno vzgojo naroda 
v helgrndu niz tečajev za žensko mladino. Tečaji 
bodo v zgradbi Sokolskega doma Matice'. Deli-
gradska ulica 27. 

II. Tečaj za poletne športne vrste- lahkoatle-
lika, športne igre (bazena, košarka, rokomet, od-
bojka). plavanje in telovadbo bo od 5. do 28. av-
gusta 1937 v Belgradu. V tečaj bo sprejetih 30 
slušaleljic. 

Pogo ji za sprejem so sledeči: 

1. da je jtopolnoma zdrava, kar bo ugotovila 
zdravniška komisija pri sprejemu; 

2. da ni mlajša od 18 in ne starejša od 30 let; 

S. da je neoporečnega vedenja: 

t. da iina vsaj I razrede srednje ali njej 
enake šole; 

Minoritski  general 

Slovesen  V  Ptuju 
sprejem  visokega  gosta 

P t u j , 19. julija. 

Danes ob |x)l 5 je prispel z hrzovlakom v Ptuj 
p. general minoritskega reda dr. Beda Hess v 
spremstvo p. Aleksandra Antonellia, prokuratorja 
reda. Ganljiv je bil sprejem pred minoritsko cer-
kvijo, kjer se je zbrala velika množica občinstva, 
da prisostvuje sprejemu vrhovnega predstojnika 
minoritskega reda sv. Frančiška. Med občinstvom 
smo videli tudi mestnega župana dr. Alojzija 
Remca, šolskega nadzornika Zazula, šolskega upra-
vitelja Rusijana in druge odličuike. V posebno 
velikem številu so se udeležili sprejema udje 
tretjega reda in mladina z zastavami, ki je orga-
nizirana v raznih društvih minoritske župnije. Naj-
prej je f>ozdravil p. generala v latinskem jeziku 
gvardijan samostana p. Mirko Godina, nato za-
stopnik tretjega reda, Marijina družba in mladin-
ske organizacije, .ki so visokemu dostojanstveni-
ku podarile šopek cvetja. Po končanih obredih 
pred cerkvijo so patri spremili, p. generala |>red 
oltar, kjer se je po kratkih molitvah obrnil iu 
v )>olni cerkvi ljudstvu spregovoril v latinskem 
jeziku. Omenil je, da obžaluje, da ne more spre-
govoriti v domačem slovenskem jeziku, ko vidi ta-
ko dobro slovensko ljudstvo, ki je tako prisrčno 
počastilo prihod predstavnika minoritskega reda 
in naslednika sv. Frančiška. Latinski govor je nato 
takoj prestavil v cerkvi gvardijan p. Mirko <io-
dina. Nato je p. general vse navzoče blagoslovil s 
sera finskim blagoslovom, na koncu pa jo bil bla-
goslov z Najsvetejšim. In tako se je dokončal lep 
sprejem vrhovnega predstojnika minoritskega re-
du. Sam je omenil, da mu bo ta sprejem ostal 
globoko zajiisan v srcu. 

Dekliški  dan  na  Betnavi 
Grad Betna va jc poatal po zamisli in po do-

broti prevrv. go&poda škofa naš novi osrednji dom 
dekliškega gibanja za lavantinsko škofijo. Mnogo 
deklet je že sprejel — ie lani ob Slomškovih dneh 
in potem skozi vse leto — o priliki tečajev ali 
sestankov. 

Dekleta, Betnava se pripravlja na veliki »De-
kliški da n« za Marijin praznik in vas pričakuje! 
15. avgusta hoče sprejeti v parku ob Mariji mno-
žice slovenskih deklet iz naše škofije. Velik dan 
mora biti to! 

Dekleta — iskreno vabljena! Pridite! Gre za 
to, da poglobimo v sebi visok ideal pravega de-
klištva. Za to gre. da za en dan obstanemo ob sebi, 
premislimo o svoji nalogi in se osrečimo ob viru 
prave sreče, ter da premislimo, kako bi nesle svo-
jo srečo drugim. Pridite, da se bomo veselile naše 
skupnosti! 

Podrobni spored bomo še objavili. Za danes 
sledeče: V soboto zvečer ob 7.15 bo otvoritev in 
evharistična procesija v parku s svečami. V ne-
deljo: Obhajilno sv. mašo ob 6.30 bo daroval pre-
vzvišeni sam. Po sv. maši skupno zborovanje. Ta-
koj nato ločena stanovska zborovanja za inteli-
gentke, delavke in kmečka dekleta. Po okrepčilu 
skupno razvedrilo in potem sklepno zborovanje 
ter večernice. 

5. šjiecialni pogoji: da pri izpitu ob sprojemu 
doseže: a) v teku na 60m minimum 11 sekund, 
b) v skoku v višine minimum 90 eni. c) v metu 
male žoge (velikost tenis-žoge) minimum 20m, 
č) spretnost posameznih se bo ugotovila pri igra-
nju s bazensko žogo. 

Slušateljice tečaja se bodo moralo pismeno 
obvezati, da se bodo v tečaju ravnale po pravilih 
pravilnika za tečaje ministrstva za telesno vzgojo 
naroda, za primer pa, tla bi slušateljica iz tečaja 
po svoji krivdi morala izstopiti, da ho ministrstvu 
za telesno vzgojo naroda povrnila stroške, ki jih 
je v tej dobi ministrstvo zanjo izdalo. 

V tečaju lm vsaka slušateljica imela brez-
plačno stanovanje in hrano. 

Po končanem tečaju bo napravila izpit iu 
dobila potrdilo o obiskovanju tečaja in o uspehu 
v tečaju. 

S seboj mora prinesti: pribor za umivanje, 
obleko za vaje, trenirko ali volneno majico, ropate 
odn. čevlje za vaje (eventuelno tudi sprintorice) 
in kopalno obleko. 

Prošnje, kolkovane z 10 din ln priloge: 1. šol-
sko spričevalo, 2. policijsko nravstveno spričevalo 
pošljite neposredno ministrstvu za telesno vzgojo 
naroda najkasneje do 29. julija t. 1. vključno. 

Za kandidatinje, ki hodo poslale prošnje do 
26. julija, bo ministrstvo zajirosilo za 75% popust 
na državnih železnicah za prihod iu za povratek. 

Od vseh  strani 
Na Angleškem so hudo nezadovoljni z njiho-

vim amaterskim nogometnim moštvom, ki potuje 
po Avstraliji in seveda tudi igra. Po začetnih uspe-
hih so ga začeli lomiti. V Brisbaucu (Oueensland) 
so sicer še zmagali z 2:1, toda igrali so tako slabo, 
da jim za prihodnje tekme obljubljajo domačini 
same poraze, če se nc bodo popravili. 

Angleški nogometaši gostujejo v Avstraliji, av-
stralski igralci tenisa pa v Angliji. Sprva so vodili 
Angleži z 2:0. Zmagala sta Austin proti Mac Gra-
thu in Hare proti Crawfordu(!), sedaj sta si pa 
avstralska igralca F.astman in Mac Grath priborila 
zmago nad Angležema Iiareom in Wildcom z 2.6-
8:6, 4:6, 6:3 in 6:4 

Avstrijski in madjarski boksarji so se pestili 
predvčerajšnjim na Dunaju. Pa nihče ni mogel 
zmagati. Z 8:8 je ostala borba neodločena. Av-
strijskim gledalcem pa to ni bilo všeč in so sodnika 
zdelali tako, da jim je s pomočjo policajev komaj 
ušel na varno. 

Ruski lahkoatleti, 50 po številu, so hoteli go-
stovati v Pragi na povratku z »delavske olimpi-
jade (boljše: komunistične olimpijade), pa so jim 
češkoslovaške oblasti nastop prepovedale, tako da 
iz tega gostovanja ne bo nič. 

Končno so Angleži le iiguhill v Avstraliji. 
Premagalo jih je izbrano moštvo Avstralije v Syd-
ney-u « 5:4 pred ogromnim številom gledalcev. 

Italijan Palmieri je zmagal na mednarodnem 
teniškem turnirju v Opatiji. Zmagal je v treh selili 
(»roti Cehoslovaku Caski. 

Slovenka Gabričeva je zmagala v Klorenci na 
ženskih lahkoatletskih prireditvah v molu diska. 

KolrunrrnjiJubilejna  >11 rkn Pofttelc . Oh priliki 
prostate lll-letnlce obstoja kluba Je marljivi koledarski 
kluti Poitetn priredit inedktnbsko dirko na B« Viu 
itolirl projri Mnrihor-PtnJ.Hv. t.ennrt Maribor, ki t« 
prav lepo uspela. Kmniral Je »pet najboljši mai-ilmr-kl 
dirkač, znani Štefan KozmHti (SK Železničar) i. .'.»vlR. 
•J. 8odee ISSK Maraton) 2.14.24, X Rozman 11. (SK te. 
le/.tiiCnrl 4. pa Cetlnšek (SK 1'oštelal. Orimnliaeljn .le 
hlla 7.eln dobra cente pa vsled drtevja izredno slabe, 
kar je raiumljlvo močno vplivalo na <'n«r. 

M  H  «fl irijnt  r  i.tiir>nant.  urertni obent mor l>n 
v petek, dne .m. Julij« t. I. ob 2».»i v klubski solil 
kavarne K\rop« . Unevnj red: \olltev In itpotmlnltev 
upravucKa odbora in H|*irtnc komisije. 



Iz  Julijske  krajine 
Nora maša y Medani. Komaj se i* v Medani 

V Brdih poleglo veselo razpoloženje po novi tnaii, 
ki jo je daroval domačin g. Mirko Filej, že so 11. 
t. m. zvonovi z ubranim pritrkovanjem vabili k 
drugi novi maAi. K oltarju Gospodovemu je pri-
stopil priljubljeni g. Herman Srebrnič. Tudi to pot 
•o f a rani kar tekmovali pri nabiranju darov, de-
kleta pri opletanju cerkve, fantje pa z mlaji. Slo-
vesnost je povzdignil medanski rojak g. prelat dr. 
Miha Toroi, ki je v prelatskem orna tu z mitro 
asLstiral svojemu mlajšemu sobratu-rojaku. Na koru 
je krasno prepevaj e spremljavo orkestra domači 
zbor pod vodstvom prvega novomainika, sedaj ka-
plana v Idriji, g. Fieja. Uvodoma so zapeli res 
mogočno doneči pozdrav novomašniku, ki ga je iz-
redno posrečeno zložil znani skladatelj Komel in 
posvetil medanskima novomainikoma. Med mašo 
je imel jedrnat nagovor g. dr. Močnik, župnik iz 
Vrtojbe. 

Iz Bilj. Biljenski župljani se že pripravljajo na 
vesele dneve. Birmovanje bo in še nekaj, namreč 
duhovniško posvečenje domačina g. Alfonza Čuka 
v domači farni cerkvi. 15. avgusta bo pa mladi 
gospod, ki študira višje bogoslovje v Rimu, pel 
novo mašo. 

Ljudje se razburjajo po nekaterih vaseb na 
Vipavskem, zlasti na Vogrskem, v Prvačini in v 
Dornbergu. Orožniki so namreč hodili po pokopali-
ščih in zapisovali nagrobne spomenike, ki imajo 
napise v slovenščini. 

Elektrarne na Soči. Pred tedni smo obširno 
poročali o štirih velikih elektrarnah, ki bodo zrasle 
na Soči. Dve elektrarni sta še v načrtih, pri dveh 
6« pa že dela. Za elektrarno pri Kobaridu se vr-
šijo začetna dela: iščejo temelje, pri elektrarni pod 
Doblarjem so pa dela v polnem razmahu. Pred 
dnevi je pregledal dela za to elektrarno pokrajin-
ski fašistovaki tajnik Luraschi iz Gorice. Izrazil je 
svoje veselje, ker gradba krepko napreduie. Pri 
delu so zaposleni po večini delavci iz goriške pre-
fekture, kar je razveseljivo. 

Nesreča na delu. V tovarni za stroje v Straž-
cah pri Gorici se je težko ponesrečil 57 letni Ri-
ba«! Žago; pri delu je tako nesrečno padel, da si 
je zlomil več reber na levi strani. Prepeljali so ga 
v mestno bolnišnico. 

Bodi previden pri kolesarjenju! 24 letna Lud-
mila Dugar iz Avč pri Kanalu se je rada vozila 6 
kolesom. Pred dnevi je kolesarila proti Kanalu. 
Nesreča je pa hotela, da je s svojim kolesom za-
dela ob neki kamen in se prekopicnila. Padla je 
tako usodno, da si je prebila lobanjo in pretresla 
možgane; visi med smrtjo in življenjem. 

Radi  o 
Programi  Radio  L j a b l f a n a i 

Sreda, 11. julija: 12 Izlet v tuje kraje (plošče) — 
1S.45 Vreme, poročila — 13 Ca«, npored. obvestila — 
1.1.13 Lahka BOlistlčna glasba (plošče) — 14q Vreme, 
borza — 19 Cas, vreine, poročila, spored, obvestila — 
19.3(1 Nac. ura: Mojster Matej llubad (Slavko Osterc) 
Ljubljana — 19.5« Šahovski kotiček — 211 Havajske ki-
tare pojo (ploSče) — 20.10 Mladinska ura: Ribe in njih 
čutila (g. Alojzij Sulgaj) 20.3(1 Vodopivec: Brce in 
(ienar — spevoigra (mrš. zbor z Jeiice — 21.30 PloSče 
22 Cas, vreme, poročila, spored — 22.15 Pevski sekstet 
»Mladost«. 

V e l i k a p r o d a j a ! 
Prav lepe pol delene od Din 6'— do 12"—. Svilo 
>crep de Chine« v vseh barvah po Din 16"—. Ženske 
kombineže od Din 20 — do 28'—. Ženske bluze od 
Din 20— do 28—. Hlačice od Din 12— do 20"— 
kupite pri Trpinu , M a r i b o r , Vetrinjska 15 

Triperesna deteljica 
Spisal M. Kunčič. - Ilustriral M. Sedej. 

Gruči okoli triperesne deteljice 6c je pridru-
žila tudi stara ženica s črno naglavno ruto. Ostre 
poteze na njenem obrazu so se zdele Nandetu na 
prvi pogled nekam čudno znane. Grebel ie po 
možganih, da bi 6e spomnil, kje je že videl za 
obraz — in takoj nalo vztrepetal od neznane bo 
jazni. »V sanjah sem ga videl!« mu je planilo v 
spomin. Neopaženo je pocukal Jožka za suknjič in 
mu šepnil na uho: 

»Pojdimo! Nič dobrega se nam ne obeta!« 

Medtem so starkine oči presunljivo motrile 
Petra. Njen pogled je Petra tako razkačil, da je 
imel že na koncu jezika robate besede: »Zakaj 
me pa tako zijate?!« Pa ni imel več časa izreči 
teh besed. V 6tarkinih očeh 6e je zdajci nekaj divje 
zabliskalo. Iztegnila je koščeno roko in zakričala: 
»Primite jih! To 60 (isti potepuhi, ki 60 me na-
padli in oropali!« 

Vse oči 60 se presenečeno uprle v prestrašene 
dečke. 

»Aha, saj sem bral v časopisu!« je vzkliknil 
možakar, ki je stal tik razkačene branjevke. »Torej 
to so tiste barabice!« Obrnil se je in zaklical: 
»Heeej! Stražnik!« 

Stražnik, ki se je sukal okoli gasilcev in odga-
njal radovedneže od goreče hiše, je na klic okrenil 
glavo in vprašujoče pogledal. 

»Roparji! Tatovi! Primite jih!« je s tenkim 
glasom zakričala branjevka. 

J$ira  ni  lejka, 
kadar treba določiti časopis, v ka-
terem naj oglašuje trgovec ali obrt-
nik. Vsakdo bo pri tem upošteval 
list, potom katerega bo prišel naj-
8igurnejše v stik z najširšimi kupno-
močnimi sloji prebivalstva. In to je 
naš dnevnik .SLOVENEC", ki g* 
bere — posebno ob nedeljah — ? 
malo izjemami vsaka slovenska hiša 
En poskus Vas o uspehu prepriča! 

M A L I O G L A S I 
V malih oglaelh velja *saka beseda Dla I'—I ienltovanjskt oglasi Din 8'—v 
Najmanjši znesek za mali oglas Din l o * — . Malt oglasi m plačujejo takoj pri 
naročilu. — Pri oglasih reklamnega snačaja s« računa enokolonska S mm 
ilaoka petllna vrstica po Dla 2*50. Za plamene odgovor« gleda malih oglasov 

treba prllollB znamko. 

U N I O N 
S a m o še d a n e si 

Renata Mtiller ln Oeorg Aleksander v napetem 
m zabavnem nima 

Eskapade 
(Njegova otlclelna Sena) 

F r m i t i i f i i g n ob 1S-IS m 4l lb uri 

mm\ 
Pekovskega vajenca 

z vso oskrbo v hiši — 

sprejmem takoj. - Jakob 

Smrekar, pekarlja, Kropa 

tlužbodobe 
Slaščičarske pomočnike 

vojaščine proste, samske, 

sprejme takoj tovarna 

Kern, Kran j . (b) 

Trgovsko pomočnico 
katera bi pomagala tudi 
pri gospodinjstvu, sprej-
mem. Naslov v upr. »SI.« 
pod št. 11462. (b) 

Hlapec 
vojaščine prost, zanesljiv, 
vajen konj, ki pozna ne-
koliko Ljubl jano, se ta-
koj sprejme. - Naslov v 
upr. »Slov.« pod št. 11451 

Poslovodjo 
sprejmem v trgovino me-
šanega blaga. Krščansko 
prepričanje, prvovrstna 
moč, kavcije zmožen. — 
Ponudbe z natančnim opi-
som dosedanjega službo-
vanja ln zahtev plače v 
upravo »SI.« pod »Zmož-
nost« št. 11464. (b) 

II Živali ii 
Par lepih črnih konj 

165 cm visokih, za težko 

ln deloma lahko vožnjo, 

brezhibnih, prodamo za 

7500 din. Sever A Comp., 

LJubljana, Gosposvetska 
cesta 5. ( j ) 

Sorodnikom, prijateljem in znancem sporočamo žalostno 
vest, da nam je po dolgi in mučni bolezni umrla naša ljubljena 
soproga, mamica, stara mamica, prababica, sestra, teta, gospa 

Josipina Cepin roj. Marolt 
v 86. letu starosti, previdena s sv. zakramenti. — Nepozabno 
rajnico spremimo k večnemu počitku v sredo, dne 21. julija 
ob 5 popoldne iz hiše žalosti na Cojzovi cesti 9 k Sv. Križu. 

L j u b l j a n a , dne 19. julija 1937. 

Žalujoče rodbine: Cepin, firobming, Modic, Kovačič, Marolt. 

Po dolgem trpljenju je v nedeljo, dne 
18. julija ob pol 14 poklical Vsemogočni 
k sebi našo drago mater, babico in pra-
babico, gospo 

Primožič Jerico roj. Preuc 
v 87. letu starosti. — Pogreb drage po-
kojnice bo v torek, dne 'S), julija ob 17 
na pokopališče k sv. Frančišku v Že-
leznikih. 

V Železnikih, dne 19. julija 1937. 

Rodbine : 
Primožič, Goja, Kosem, Pengov. 

[2JJ52E0 
Buret, 

llster tn vsa letna obla-
čila nudi v elegantni Iz-
delavi ceneno Presker. 
Sv. Petra cesta 14. ( I ) 

Sveže slive 
plave In bele, debele, 1 kg 
2.60 d i n ; sveže hruške In 
jabolka po 3.50 din kg, 
košare po 50 kg. Zlve pi-
ščance svaka teža 12.50 
din, zaboj 60 komadov -
tranko voznlna razpošil ja 
G. Drechslor, Tuzla. (1) 

Naprodaj 
kompleten, moderen ln 
praktičen Inventar za 
zdravnika, bolnišnico, »a-
natorlj , lekarno, drogerl-
jo, zobozdravnika ali zo-
botehnika Itd. Ogleda se 
lahko vfak dan pri Jav-
nem skladišču v Celju, 
Masarykovo nabrežje. — 
Tam se dobijo tudi pojas-
nila. ( l ) 

D e n a r 
Vrednostne papirje 

vseb vrat kupuje Sloven-
ska banka v Ljubl jani , 
Krekov trg 10, teL 17-61. 

BANČNO KOM. ZAVOD 
in MENJALNICA 

U A R I B O R 

Aleksandrova ulica St. 40 
vnovčuje 

H R A N I L N E V E> O G E 

bank ln hranilnic, 

kupuje 

vrednostne papirje, va-

lute In zlatnike po naj-

višji dnevni cent. 

Najboljši 
trboveljski 

premog 
brez prahu 

k o k s , s u h a d r v a 

I. Pogačnik 
BshorttiviS Telefon 20-38 

Hranilne vloge 
vseh denarnih zavodov, 
terjatve ln vrednostne pa-

pirje 

vnovčlm 
najkulantneje po najvišj i 

eenl 

takoj v gotovini 
Alt. PLANINSEK . LJUB-
LJANA. Beethovnove uli-

ca 14. telefon 16-10. 

K u p i m o 
Pisalna miza in šiv. stroj 
dobro ohranjen, kupim. -
Naslov v upravi »Slov.« 
pod št. 11458. (k) 

Vsakovrstno 

zlato kupuje 
po najvišjih cenah 

CERNE, juvelir, Ljubljana 
.Wollova ulica šL 3 

Kupujte 
pri 
n a š i h 

inserentih 

Voziček na vzmetili 
že rabljen, kupim. - Na-J 
slov v upravi »Slovenca« 
pod št. 11450. ( k * 

Hiša 
z vrtom, pr ipravna za 
upokojenca, pri Celju alt 
Novem mestu, se kupi za 
35—40.000 din. Ponudbe v 
upr. »Slov.« pod št. 11276 

Kunaver Ludvik 
gradbeno • strokovno na-
obraženl posredovalec — 
Cesta 29. oktobra t t 6, 
teleton 37-33, Ima napro-
daj večje število parcel, 
kompleksov, posestev, go-
zdov, trgovskih ln stanom 
vanjskth hiš In vlL Po-
oblaščen graditel j ln sod-
ni cenil eo za nasvete brez-
plačno na razpolago, (p)! 

G l a s b a 
Klavir (Ehrbarfluge!) 

v dobrem Btanju, napro-
daj. Ogledati med 10. ln 
15. uro. Trubarjeva ulica 
(sv. Jakoba most) št. 2, 
I I . nadstr. desno. (g)! 

LETOUIŠČR 
Blizu Vintgarja 

se odda letovlščarjem ne^ 
kaj lepih sob. Naslov v 
upr. »Slov.« pod št. 11463 

Agnes Giinther: 42 

Dušica - Rožamari ja 
ln že se je obrnil llarro ter stopa z dolgimi, 

ponesnimi koraki. Dušica, vsa zasanjana, pa za 
njim počasi sledi. Knez in kneginja sla prišla po 
poti. ob kateri se šc gole vrtnice strinjajo v špalir. 
Rahla večerna zarja se že pojavlja na nebu. Vsi 
skupaj gredo po strmih stopnicah k sončni uri. 
Tu še knez izpregovori v naglici nekaj besed o 
jutrišnjem odhodu in o najboljših železniških zve-
zah. Potem se r>odajo v dvorano z orožjem, kjer je 
bil llarro odložil svoje povrhnje oblačilo in klobuk. 
Ker ni bilo blizu sluge, mu je knez sam jioniagal 
pri iskanju. Kneginja se je smehljala, Rožamarija 
pa je bila bela kot njena obleka. 

Najprej se je llarro poslovil od kneginje. Po-
ljubil ji je roko ter se najvdaneje zahvalil. Tudi 
njegov obraz je bil sivobled . . . Ali je bil to odsvit 
temne dvorane po tolikem žaru pomladnega sonca? 

»Upam, da se prihodnje leto zopet vidimo, grof 
Thorstfin. Ne nozablte na nas!«... 

Nato se skloni llarro nad roko smrlnoblede 
Rožamarije. Ta stoji ponosno pokoncu ter si pri-
zadeva hrabro prikriti največjo bol svojega živ-
ljenja. 

»Se enkrat, tisočera hvala za vse! Želim vam, 
presvetla, najlepša mladostna leta... vse dobro... 
i n . . . « 

»Tako ne smeš govoriti, llarro!« — Njegove 
besede so ii presunile srce. — »Jaz sem vedno tvoja, 
kot sem bila doslej in kakor sem do danes ljubila, 
te hočem neprestano ljubiti!« 

Ko je izgovorila dušica te besede, se ie ovila 
nežno Harrovega vratu ter je jokaje položila svojo 
zlato glavo na nieeove prei. — 

Harro, ki je bil postal smrtnobled. se JI je od-
tegnil z nežno silo. jo ie povedel k njenemu očetu 
ter rekel 6 pritajenim glasom; »Hudo mi je, da mo-
ram stati pred vami kot človek, ki je zlorabljal 

vaše zaupanje, ko ste mi vendar skazali toliko Iju-
bavi! . . . Gospoda, pro6im vas oproščenja! Tega 
nisem ne nameraval niti sein se tega zavedal!...« 
7 »Hairo, lako vendar ne sinete oditi. Saj vam 
verjamemo!« 

»Tisočera hvala za te vaše besede, presvetli!« 
In že je llarro stekel JTO stopnicah navzdol. 

Kneginja je 6 svojimi očmi, v katerih je pla-
polal tajinstven ogenj, strmela v Rožamarijo, ki je 
presunljivo zaplakala ter se vrgla na divan. 

O Rožamarija, čemu se nisi spomnila svojega 
6varečega modrega možička?... 

XV. Pisma. 

Brauneck, 6. septembra 10... 

Moja ljuba Marion! 

Kielski teden je pri kraju. Bilo je sila zanimivo 
in mnogo lepega sem videla, kar se samo po sebi 
razume Zal me morje ne ljubi in ne morem ti 
opisati, kako srečna sem, da mi ne bo treba več 
gledati tega večnega lesketanja in valovanja. — 
Odkar se mi je pripetila zadnja nezgoda, sovra-
žim ta Brauneck vedno huje. Ce bi se to ponovilo, 
bi pač morala prebiti ves čas pričakovanja v po-
stelji. — Kdo pa naj to zdrži? Po dvorišču s temi 
galerijami vleče. Veter šumi in tuli tako oto/no 
okoli voglov, da bi mogla misliti, da kakšna uboga 
duša stoka in prosi nomoči. Kot je bilo letos, se 
še že da zdržati. — Bila 6em vendar v Wiesbadenu 
in prav za prav sva se. moja sestra Franci in jaz, 
prav imenitno zabavali, dokler ni končno postala 
stvar za Francko dokaj neprijetna No. saj si že 
sama uganila... sedela je med dvema stoloma 
na tleh. — 

Vprašuje? me za Rožamarijo. Ne morem ti kaj 
drugega odgovoriti nego to. da raste in venomer 
raste Mene je že prekosila in moram dvigati gla-
vo, čc se hočem z nio razgovarjali. Obetala je sicer 
svoj čas, da postane lej>otica. toda ta nevarnost 
je minula. Bleda deklica, dolga ko letva, ki se mora 
vedno na koga naslanjati in katero bi najrajši ne-

nehoma opozarjala, da naj ne pade name. Meni ta 
slabotna, medla deklica draži živce. Tudi ni po-
stala ve6elejša. odkar smo z nežno eilo odstranili 
njeno gospo llarden6tein. Saj se je gotovo spomi-
njaš tega živega nagrobnega spomenika! Bila mi 
je neznosna s svojimi modrimi domnevami in pie-
tističnimi nagnenji. Pod njenim vplivom je po-
stala Rožamarija strahovito pobožna. Sicer jih pa 
ima malčica za ušesi... 

Ze 6 petnajstimi leti, in to še med pripravo 
na birmo, je imela z našim sosedom neko lju-
ba vno zadevo, katerega je spravila s tem v hudo 
zadrego. Grof Thorstein se nam zdaj sploh več 
ne bliža, kar nam je zelo žal. Kajpada 6e mu je 
ta zaljubljena stvarca zdela zgolj smešna. — No, j 

poteni je pa prišla v Braunecku |*>božnost tako v 
modo, da je skoraj ni bilo možno več prenesti. 
Knez, ki je že vedno kazal nekam mistična na-
gnjenja, je bil že tako okužen, da je čital z Roža-
marijo celo v cerkveni |>esmarici!!! Ta doba je 
srečno mimo in tudi Rožamarija se je le  nekoliko 
spametovala Bili smo z njo v Badenu pri moji 
svakinji Heleni. Ta se je Rožamarije jiošteno lotila. 
Morala je čitati Nietscheja in Haeckela. — 

Moj Bog! Ta zmešnjava v njeni glavi! 2e od 
nekdaj ni bila posebno nadariena! — Helena 6eje 
zelo prestrašila njene pomanjkljive francoščine. To 
je bil tudi vzrok da smo se mogli srečno rešiti 
gospe Ilardenstein Cez zimo smo imeli čedno 
Francozinjo, ki mi je preganjala dolgčas. Žalibog 
jc prišel jiomladi knezov bratranec iz Avstrije in 
mala Francozinja ni bila dovolj previdna. Knez ji 
je to hudo zameril in gospodična Rosemorte je 
morala pospraviti svoje kovčege. — 

Ker pa je tudi angleščina Rožamarije potre-
bovala popravila so nas opozorili na neko Miss 
Oranger. ki je pridobila zase kneza s tem, ker ie 
bila trinajst let v eni in isti družini in je veljala 
kot zelo verna Zaman sem si prizadevala, da bi 
prenrečila njen sprejem. Končno pa res nismo 
našli nič primernejšega. Doslej še Rožamarije ni 

okužila. To zimo bomo Rožamarijo imeli v Berlinu 
ter z njo obiskovali gledališče in koncerte. — 
Zdravnik j i je prepovedal tudi najrahlejše poska-
kovanje. Zaradi njenega slabega srca ne sme ple-
sati. To mi je tudi prav. Se mi V6aj ni treba z njo 
dolgočasiti. — 

Ali 6i je izvedela naslov Parižanke z onim 
čudovitim sredstvom za izboljšanje polti? Prosim 
te nujno zanj. Pod mojimi očmi so se začele po-
javljati gubice in ne 6mem čakali toliko časa, da 
postanejo tako velike, da jih lahko vsakdo opazi. 

Ah, ta Brauneck! Kaj čudo, če to grozotno 
dolgočasje povzroča gube! 

Ne pozabi čisto na Tvojo 

Sarloto Brauneck. 

Ljubi Harro! 

Tudi na moje zadnje pismo mi nisi odgovoril, 
čeprav sem upala, da boš to storil in mi poslal 
nekaj vrstic. Kako zelo bi me bil z njimi osrečil! 
Toda morebiti 6i mojemu očetu obljubil, da mi ne 
boš pisal. — Moraš vsaj izvedeli, da z neizpre-
menjeno ljubeznijo in hvaležnostjo mislim nate. S 
kom tudi naj izpregovorim odkrito besedo, če ne 
s Teboj? — Odkar je odšla gospa Ilardenstein, 
sem popolnoma sama. Toda to že itak veš iz mojih 
prejšnjih pisem če si jih 6ploh sprejel. Kadar 

Bišem, domnevam, da govorim s Teboj kot nekoč, 
»anes Ti nočem tožiti ,ampak povedati, kaj me je 

toliko razveselilo. 
Prišla sem namreč na to, da se iz gornje stolp-

izbe — zove se izba čarovnic — vidi daleč tja čez 
gozd. In tam, kjer je prej bilo čisto nebo, se po-
javlja nekaj belega To je gotovo oder Tvoje nove 
fiiše. Toliko je torej že zrastla! V čarovniški izbi, 
kamor zahajam dnevno, imam tudi daljnogled. Zdaj 
vidim že poteze Tvoje 6trehe Oh. kako se radu-
jem! Na srečo me še ni nihče zasačil. Čarovniški 
sobi se namreč vsak rad izogne, Miss Granger 
pa po obedu rada dolgo počiva. — 

Za Jusoslovanska tiskarno v Liubliani: Kare! Ceč Izdaiateli: tvan Rakave« urednik: Viktor Cenili 



Konkordat 
med Sveto Stolico In Kraljevino Jugoslavijo 

v Imenu Presvete Trojice. Amen Njegova Svetost papež Pij XI. in namestniki 
kraljevine Jugoslavije v imenu Njegovega Veli-
čanstva kralja Petra II. so se navdahnjeni z željo, 
da se trajno in v skladu i. novimi razmerami do-
loči položaj katoliške Cerkve v kraljevini Jugo-
slaviji, odločili, da sklenejo slovesno pogodbo. 

V ta namen so Njegova Svetost papež Pij XI. 
in namestniki kraljevine Jugoslavije v imenu Nje-
govega Veličanstva kralja Petra II. imenovali vsak 
svoje pooblaščence: 

Njegova Svetost Njegovo Emineneo Velečasti-
tega kardinala Evgenija Paccelija, Svojega držav-
nega tajnika; 

namestniki Njegovo Ekscelenco gospoda Dr. 
Ljudevita Auer-ja, pravosodnega ministra in va-
ruha j>ečata. 

Omenjeni jx>oblaščenci so se po izmenjavi 
vsak svojih pooblastil, ki so jih spoznali za izdana 
v zakoniti obliki, zedinili v sledečih členih: 

Organizacija 
Katoliške  Cerkve 

Člen I . 

Katoliški Cerkvi, v vsakem od ujenib obre-
dov, se priznava polna pravica, da svobodno in 
javno opravlja svoje poslanstvo v kraljevini Ju-
goslaviji. 

Člen n . 

Katoliška hijerarhija je v kraljevini Jugosla-
viji tako-le organizirana: 

1. Cerkvena pokrajina splitska (Spalatensis) 
obsega sedaj obnovljeno splitsko nadškofijo, s ka-
tero ostane združena škofija makarska (Makar-
skensis), in podrejene (sufragani) škofije kotorska 
(Catharensis) dubrovniška (Ragusina), hvarska 
(Phrarensis), šibeniška (Sibenicensis) in ninska 
(Nonensis), sedaj na novo ustanovljena. Splitska 
nadškofija in škofija kotorska. dubrovniška, hvar-
ska ia šibeniška obdržs svoje sedanje meje v 
mejah kraljevine Jugoslavije. 

Ninska škofija obsega vse ozemlje, ki je ne-
kdaj pripadalo zaderski (Jadrensis) nadškofiji, ki 
pa sedaj leži v kraljevini Jugoslaviji in katere 
apostolski administrator je sedaj škof šibeniški. 
Omenjena Škofija se bo za vedno združila (»per 
nnionem aeque princi palem«) s šibeniško škofijo. 
Za upravo te škofije bo šibeniški škof imenoval 
posebnega generalnega vikarja, šibeniški škof se 
bo imenoval: škof šibeniški in ninski. 

2. Cerkvena pokrajina zagrebška (Zagrabi-
ensis) obsega zagrebško nadškofijo in podrejene 
škofije senjsko (Seniensis) — modruško (Modrus-
sensis), krško (Vegliensis), križevsko (Crisiensis) 
in bosensko (Bosnensis) — sremsko (Sirmiensis), 
katere sedež je v Djakovem. 

Senjsko-modruški škofiji bodo pripojeni di-
strikti, katerih apostolski administrator je sedaj 
senjski škof. 

V Križevsko škofijo spadajo vsi grko-katoiiki, 
ki prebivajo v kraljevini Jugoslaviji. 

Bosensko-sremski škofiji se pridruži ozemlje 
škofije Pečuh (Quinque Ecclesiensis), ki leži v 
kraljevini Jugoslaviji in katere apostolski admini-
strator je sedaj bosensko-sremski škof. 

Mesto Zemun, sedaj belgrajsko predmestje, 
se loči od te škofije in se združi z belgrajsko nad-
škofijo. 

3. Cerkvena pokrajina vrhbosenska (Vrhbos-
nensis) obsega sarajevsko nadškofijo in podrejene 
škofije moslarsko (Mandetrienstis) — trebinjsko 
(Tribunensis) in banjaluško (Banjalucensis). 

4. Cerkvena pokrajina belgrajska (Belgra-
densis) obsega nadškofijsko stolico belgrajsko in 
podrejene škofije skopljansko (Skopiensis), bačko 
(Baciensis) in banaško (Banatensis). 

Skopljanska škofija obdrži svoje sedanje me-
je, poleg tega pa se ji pripoje ozemlja, katerih 
apostolski administrator je sedaj skopljanski škof. 

Ustanovi se bačka škofija, ki bo obsegala ves 
oni del nadškofije kaloške (Colocensis), ki leži v 
kraljevini Jugoslaviji in sedaj tvori eno apostol-
sko administracijo; njen sedež bo v Subotici. 

Ustanovi se škofija banaška in bo obsegala 
ozemlje, ki leži v kraljevini Jugoslaviji in ki je 
do sedaj spadalo pod čamaško škofijo (Csana-
diensis) in ki jo sedaj upravlja belgrajski nad-
škof kot apostolski administrator. 

Omenjena škofija se bo za vedno »per uni-
onem aeque principalem« združila z belgrajsko 
nadškofijo. Za upravo te škofije bo belgrajski 
nadškof imenoval posebnega generalnega vikarja. 
Belgrajski nadškof se bo imenoval: belgrajski 
nadškof in škof banaški 

5. Cerkvena pokrajina ljubljanska (Laba-
censis) obsega ljubljansko nadškofijo, — sedanja 
škofija se jrovzdigne v nadškofijo — in podrejeno 
škofijo lavantinsko (Lavantina) s sedežem v Ma-
riboru. 

Ljubljanska nadškofija obsega svoje sedanje 
ozemlje v mejah kraljevine Jugoslavije, poleg tega 
pa se z njo združijo župnije ali deli župnij, ki so 
do sedaj spadale pod Krško škofijo (Gurcensis, 
Celovec) in katerih apostolski administrator je 
sedaj ljubljanski škof 

Lavanlinska škofija obsega vse ozemlje, ki 
leži v mejah Jugoslavije in dokončno se ji pripoje 
župnije ali deli župnij, ki so nekdaj spadali pod 
krško škofijo, pod sekavsko (Secoviensis) in som-
boleljsko škofijo (Sabariensis), katerih apostolski 
administrator je sedaj ordinarij lavantinski. 

fi. Barska škofija (Antibarensis). katere nad-
škof bo imel zgolj časten naslov Primasa Srbije 
in bo neposredno podrejen Sveti Stolici, obseea 
l»oieg svojega sedanjega ozemija župnije ali deie 
župnij, ki leže v kraljevini Jugoslaviji in katerih 
apostolski administrator je sedaj nadškof hački. 

V skladu z zgornjimi odredbami od sedaj ne 
bo noben del ozemlja kraljevine Jugoslavije spa-
dal pod škofe, ki stolujejo v inozemstvu, prav 
tako tudi nobeno ozemlje, ki leži izven kraljevine 
Jugoslavije, ne bo spadalo pod škofijske sedeže 
omenjene kraljevine. 

Ko bo nova hijerahična organizacija in raz-
mejitev škofij stopila v veljavo, bo prenehala pri-
stojnost Kongregacije de propaganda fide za ško-
fije, v katerih se še izvršuje. 

Ako bi se v bodoče izkazalo, da je potrebno 
ali celo ludi koristno, da se ta hijerarhična orga-
nizacija in razmejitev škofij izpremeni, se Visoke 
Stranke pogodbenice ne bodo upirale začeti poga-
janja v tej stvari. Jugoslovanska vlada za sebe pri-
drži pravico predlagati izpremembe, ki bi jih na-
rekovali oziri na promet ali gospodarje koristi 
prebivalstva. 

ci. m . 

Sveta Stolica bo škofe za te škofijske stolice 
kraljevine Jugoslavije izbirala izmed duhovnikov, 
ki so jugoslovanski državljani. 

Kadar se uprazni kaka nadškofijska ali Ško-
fijska stolica, bo vsak izmed škofov jugoslovanskih 
škofij v roku mesec dni predložil listo sposobnih 
kandidatov Sveti Stolici; ta se bo ozirala zlasti na 
kandidate, ki so jih predložili škofje one cerkvene 
pokrajine, v kateri je upraznjona škofija. 

Preden bo Sveta Stolica imenovala nadškofa 
in škofa kakor tudi pomožnega škofa s pravico 
nasledstva, bo zaupno vprašala jugoslovansko vla-
do, da bi izvedela, ali ni proti kandidatu kaj ugo-
vorov splošne politične narave. 

Imena kandidatov bodo ostala tajna tja do 
nradne objave. Da bi se upraznjene škofije hitro 
izpopolnile, bo vlada čim hitreje odgovorila na 
spredaj omenjeno vprašanje. Ako tega odgovora v 
roku 30 dni ne bo, ima Sv. Stolica pravico smatrati, 
da sme brez nadaljnjega čakanja škofa imenovati. 

Verniki  so  zvesti 
svetnemu  vladarju  in 
molijo  zanj 

ei. iv . 
Nadškofi, škofi in pomožni škofi s pravico na-

sledstva bodo, preden prevzamejo dolžnosti, pred 
Nj. Vel. kraljem opravili prisego zvestobe s sle-
dečimi besedami: 

»Prisegam in obljubljam pred Bogom in svetim 
Evangelijem, tako kakor se to spodobi škofu, da 
bom ostal zvest jugoslovanski državi, Njegovemu 
Veličanstvu kralju Jugoslavije in njegovim zako-
nitim naslednikom, in da bom spoštoval tn delal \ 
na to, da bo moje dnhovništvo spoštovalo, v po-
polni iskrenosti, kraljevsko vlado. Poleg tega pri-
segam in obljubljam, da se ne bom udeleževal no-
benih del ali posvetovanj, ki bi bila naperjena : 

proti neodvisnosti, edinstvu ali proti interesom 
kraljevine Jugoslavije ali proti javnemu redu. Ne 
bom dopuščal, da bi meni podrejeno duhovništvo j 
sodelovalo pri takih delih. Skrbel bom za dobrobit | 
in koristi države in se bom trudil, da odvrnem od 
nje vsako nevarnost, o kateri bi videl, da Ji preti.« j 

CI. V. 

Sveta Stolica bo odobrila, skladno s cerkve-
nimi in liturgičniini zakoni, obrazce javnih moli- j 
tev, ki naj se opravljajo, kakor je že v navadi, za j 
vladarja. 

Iste molitve, ki so določene za primer smrti 
vladarja, se bodo opravljale tudi ob priliki smrti 
kakega drugega člana kraljevske družine. Besedilo | 
teh molitev, ki se bodo opravljale v narodnem je-
ziku, v mejah pooblastil, danih s strani Sv. Stolice, 
bo uradno sporočeno kraljevski vladi. 

Cerkev  je  samostojna 
CI. VI. 

Ordinariji škofij spadajo v cerkvenih poslih 
neposredno in izključno pod Sv. Stolico in imajo 
tako oni sami kakor tudi duhovništvo in verniki 
polno svobodo z njo neposredno občevati. 

Ordinariji sami morejo svobodno občevati s 
svojim dubovništvom in s svojimi verniki, morejo 1 

svobodno objavljali odloke svoje pastirske uprave 1 

fn se sestajati zaradi razmotrivanja vprašanj, ki se 
tičejo njihove duhovske službe. 

CI. VII. 

Ordinariji škofij bodo svobodno izvrševali svo-
jo cerkveno jurisdikcijo in bodo uživali vse pra-
vice in prednosti, ki pripadajo njihovemu poklicu 
tako kakor jim jih priznava kanonsko pravo. Vsi 
člani katoliškega duhovnišlva v njihovih škofijah 
so jim podrejeni, po cerkvenih zakonih. 

Pri svojem duhovniškem delovanju so vse du-
hovniške osebe pod varstvom države, prav tako 
kakor državni uslužbenci. Država bo, v skladu s 
splošnim pravom, preprečevala žalitve njihove 
osebnosti in njihovega duhovniškega zvanja, prav 
tako bo tudi skrbela za svobodno opravljanje nji-
hove službe. 

Od duhovniških oseb sodne aH druge oblasti 
ne morejo zahtevati, da bi dajale podatke o ose-
bah ali stvareh, za katere so mogle Izvedeli pod 
pečatom tajnosti, zvezane z njihovo duhovniško 
službo; tudi ne morejo biti zaradi tega preganjane. 

Nošnja duhovniške ali redovniške obleke s 
strani svetnih oseb ali s strani duhovnikov ali 
redovnikov, ki 9o jim to prepovedale pristojne 
cerkvene oblasti, je prav tako kazniva kakor proti- ; 
zakonita nošnja vojaške uniforme. 

Cerkvene  osebe  in 
politika 

Cl. VIII. 

Sveta Stolica bo z ozirom na jx>roštva zakono-
davstva, ki so ustanovljena z odredbami tega kon-
kordata in ki varujejo pravice in svobodo katoli-
ške Cerkve v kraljevini Jugoslaviji, izdala odred-
be, po katerih bo duhovnikom, ki se stalno ali 
začasno bavijo z dušnim pastirstvom, prepovedano 
pripadati, dokler traja njihova aktivna služba, po-
litičnim strankam in delovati v njihovo korist. 

Z obvezo, pod katero so prej omenjeni du-
hovniki, pa se v ničemer ne omejuje poučevanje, 
ki ga morajo nuditi glede cerkvenega učeništva, 
bodisi na polju dogmatike, bodisi na polju moralke. 

Jugoslovanska vlada bo glede politične delav-
nosti v strankah istočasno izdala enake odredbe 
z ozirom na nekatoliške veroizpovedi in obrede. 

CI. IX. 

Sveta Stolica bo imela nuncija, akreditiranega 
pri Nj. Vel. kralju Jugoslavije in kralj Jugoslavije 
bo imel poslanika, akreditiranega pri Sv. Stolici. 

CI. X. 

Nadškofje in škofje Imajo na ozemlju svoje 
jurisdikcije oblast ustanavljati, izpremin.jati. deliti 
župnije in tudi imenovati, prestavljati župnike in 
podeljevati cerkvene beneficije in službe, po ka-
nonskem pravu. 

škof bo sporočil vladi v vednost, ako ho Iz-
vedel kako izpremembo v mejah župnij; prav tako 
ji bo sporočil tudi imenovanje župnika, ko ga bo 
opravil. 

Na inesto župnika ali na druga stalna mesta, 
ki dopuščajo vodstvo dušnega skrbstva na dolo-
čenem ozemlju, se morejo imenovati samo duhov-
niki, jugoslovanski državljani; ako posebne okoli-
ščine zahtevajo popustitev od tega pravila, se bo 
škof sporazumel z vlado. 

V župnijah, ki pripadajo jeizikovnim manjši-
nam, morajo župniki poleg jezika svojih vernikov 
-nati tudi narodni jezik, da bi se ca mogli poslu-
ževati v dopisovanju a civilnimi ia vojaškimi 
oblastmi. 

Cerkev  in  narodne 
manjšine 

CI. XI. 

Ravnanje s katoličani, ki prebivajo v kraljevini 
Jugoslaviji in ki pripadajo narodnim manjšinam, 
glede na rabo njihovega matemega jezika pri ver-
skih obredih, v verskem pouku in v cerkvenih 
združenjih ne bo nič manj ugodno kakor ravnanje, 
ki ga na ozemlju tiste tuje države, ki odgovarja 
omenjenim manjšinam ,odreja pravni in dejanski 
položaj državljanov jugoslovanskega porekla in 
jezika. 

Ker je jugoslovanska vlada brez odlašanja 
sprejela to odredbo, ugodno za nejugoslovanske 
manjšine, izjavlja Sveta Stolica, da se bo v skladu 
z načeli, ki jih je v vprašanju rabe matemega je-
zika v dušnem pastirstvu, v verskem pouku in v 
življenju katoliških organizacij vedno branila, ob 
priliki sklepanja bodočih konkordatnih pogodb z 
drugimi državami zavzela, da se v nje vstavi enaka 
odredba v varstvo pravic jugoslovanskih manjšin. 

CI. XII. 

Država primava verskim redovom in kongre-
gacijam, ki v kraljevini že obstojajo, pravno oseb-
nost in njihovo versko in upravno organizacijo, 
kakor tudi pravico ustanavljati nove domove, proti 
obveščanju — iz pozornosti — državnih oblasti. 
Poleg tega jim država zagotavlja svobodno izvaja-
nje njihove delavnosti v verskih Obredih, v pou-
čevanju, v dušnem pastirstvu. v strežbi bolnikom, 
v dobrodelnih ustanovah in katoliških organizaci-
jah ali združenjih, kakor tudi svobodno in nepo-
sredno občevanje z njihovimi bijerarhičnimi pred-
stojniki. 

Sveta Stolica bo poskrbela, da hiše cerkvenih 
redov In organi7acij, ki so v Jugoslaviji, ne bodo 
spadale pod pokrajinske predstojnike, ki so na-
stanjeni v inozemstvu, razen Izjem, ki bi se mogle 
dopustiti sporazumno z vlado. Pokrajinski pred-
stojniki, prav tako tudi krajevni predslojniki, bodo 
jugoslovanski državljani. 

Predstojniki, nastanjeni izven ozemlja Jugo-
slavije. imajo pravico, čej>rav pripadajo kaki drugi 
narodnosti, obiskovati svoje domove, ki so v Jugo-
slaviji. 

Novim ustanovam, kakor tudi redovom in kon-
gregacijam, uvedenim iz inozemstva, se bo priznala 
pravna osebnost po določilih splošnega prava. 

Cerkvene  osebe  pred 
državnimi  oblastmi 

CI. XIII. 

Civilne oblasti, ki po svoji pristojnosti vlože 
kazensko tožbo proti kakemu dnhovniku ali re-
dovniku, bodo o tem obsvestile pristojno cerkveno 
oblast in jo seznanile t  obtožlto in s postopkom, 
uporabljenim proti cerkveni osebi, ki je jiostavlje-
na pred sodišče. Ves čas postopka bodo sodne ob-
lasti skrbele, da se varuje duhovniški značaj ob-
toženega, razen ako bi ga pristojna cerkvena oblast 
vrnila v laično stanje. 

Ako bo duhovniška oseba, ki opravlja neko 
javno službo, s strani pristojne oblasti postavljena 

pred sodišče zaradi zločina ali prestopka, bo tudi 
njen cerkveni predstojnik uvedel proti njej odgo-
varjajoče kanonsko postopanje in jo za vmesni čas 
susjrendiral od njenih funkcij, ako bodo to zahte-
vale težina primera in odredbe kanonskega prava. 
Poleg tega bo cerkveni predstojnik vselej, kadar 
se bodo zaključki kanonskega postopka krili z za-
ključki civilnega postopka, odstavil krivca. 

Ako bi bik) obnašanje kakega cerkvenega usluž-
benca takšno, da bi postalo nevarno za javni red, 
bodo civilne oblasti sporočile cerkveni oblasti osno-
ve obtožbe in se na njo obrnile, da bi se tak usluž-
benec izmenjal. 

Kadar 9e cerkveni predstojnik v tem vprašanju 
nê  zedini s civilnimi oblastmi, se bo primer pred-
ložil mešani komisiji, sestavljeni iz zastopnikov 
pravosodnega ministrstva in zastopnikov episko-
pata, ki se bo ravnala po pravilniku, izdelanem 
po medsebojnem sporazumu omenjenega ministr-
stva in jugoslovanskega episkopata. 

Ako gre v prej razmotrivanem primeru za 
kakega škofa, bo vlada zadevo razčistila neposred-
no s Sveto Stolico. 

CI. XIV. 

Država priznava pravno osebnost in sposob-
nost izvrševali vse pravice, ki od tod izvirajo, ka-
toliški Cerkvi in njenim ustanovam, ki po kanon-
skem pravu uživajo tako osebnost Omenjene usta-
nove bodo predstavljali njibovi zak. predstojniki. 

CI. XV. 

Vse državne oblasti in avtonomne uprave bodo 
na zahtevo cerkv. oblasti izkazovale svojo upravno 
pomoč u izvršitev ukazov, odlokov in razsodb, iz-
danih s strani cerkvenih oblasti v skladu s tem 
konkordatom in v vseh primerih, v katerih so 
omenjene državne oblasti in avtonomne uprave 
dolžne izkazovati tako pomoč katerikoli drugi 
veroizpovedi. 

Imovinske  pravice 
Cerkve 

Cl. XVI. 

Katoliška Cerkev more po svojih ustanovah 
(skladno čl. XIV.) svobodno pridobivati in imeti 
premično in nepremično imovino, namenjeno nje-
nim potrebam in jo upravljati. 

Imovina katoliške Cerkve služi edino name-
nom Cerkve in se ne more pod nobenim izgovorom 
niti zapleniti niti uporabiti v kak drug namen, 
razen v primeru razlastitve iz razlogov splošne 
koristi; v tem primeru bo vlada v nadomestilo 
dala odškodnino, ki odgovarja vrednosti razlaščene 
cerkvene imovine. 

Imovino i. praznjenih cerkvenih beneficijev 
bodo upravljale, po določilih kanonskega prava, 
cerkvene osebe, fizične ali pravne, katerim je za-
časno zaupana. 

Imovina in ustanove katoliške Cerkve ostanejo 
last omenjene Cerkve tudi takrat, ako bi prebi-
valstvo. ki mu ta imovina in ustanove služijo, pre-
stopilo v kako drugo vero. 

Dohodki, ki Jih prejemajo cerkvene osebe za 
svoja opravila, so glede zaplembe zaščiteni v isti 
meri kakor plače in nagrade državnih uradnikov. 

a . xvn . 
Cerkev krije svoje materijelnc potrebe: 

1. z dohodki njene lastne premične in nepre-
mične imovine, ustanov, volil itd.; 

2. s cerkvenimi taksami in pristojbinami: 
oblast porazdeliti na cerkvene beneficije, za sploS-
BUaAJIJaa BUfojSUd 3JOUI qif '!I!JR|dA z •{> 

4. s prostovoljnimi darovi zasebnih ali pravnih 
ne namene, toda v korist škofij; 
oseb, občin itd.; 

5. s stalnimi državnimi podporami, kakor je 
določeno v čl. XVIII.; 

6. z dokladami ali dopolnilnimi taksami v ko-
rist Cerkve v sorazmerju in na način, ki jc priznan 
ostalim veroizpovedim, ako škofje spoznajo, da je 
primerno, da se tega jx>služijo. 

Cl. XVIII. 

Vlada zagotavlja katoliški Cerkvi v Jugosla-
viji gosjiodarsko pomoč, ki ne sme biti sorazmerno 
manjša od pomoči, ki jo odobrava ostalim vero-
izpovedim, ki so dovoljene ali priznane v kralje-
vini. Po tem načelu enakosti in za zadovoljitev de-
jansko dokazanih potreb katol. Cerkve bo vlada 
dajala katoliški Cerkvi letno podporo, ki odgovarja 
številu njenih vernikov, v sorazmerju, v kakršnem 
to dela za vsako drugo veroizpoved. 

Zaradi ugotovitve zneska te podpore se je tre-
ba ozirati na vsote, ki so jih iz kateregakoli držav-
nega fonda prejele ostalo veroizpovedi, njihove 
ustanove ali uslužbenci. 

Katoliška Cerkev ima prav tako svoj določeni 
delel na izrednih podporah, ki bodo morda odo-
brene katerikoli drugi veroizpovedi, vsaki ustanovi 
ali vsakemu od uslužbencev. 

Po istem načelu se bodo ravnala tudi avtonom-
na telesa vselej, kadar bodo dajala redne ali iz-
redne podpore v verske namene. 

S lo letno podporo upravlja Cerkev sama s po-
močjo posebnega urada, ki ga bo v ta namen usta-
novil episkopat v sporazumu 7. kraljevskim pravov-
sodnim ministrstvom. Omenjena uprava bo pod-
vržena visokemu naučoraUu diuvr. 

Proračun te uprave bo ta vsako leto izdelal 
svet petih članov, imenovanih s strani episkopata 



vsake od petih cerkvenih pokrajin kraljevine. V 
ta namen se nadškof barski pridruži škofom cer-
kvene pokrajine belgrajske. 

Postopek omenjenega sveta bo izdelal svet 
sam, odobril pa ga bo jugoslovanski episkopat in 
kraljevsko pravosodno ministrstvo v letu po rati-
ficiranju tega konkordata. 

Izplačilo stalne letne podpore katoliški Cerkvi 
Jugoslavije bo predvideno v finančnem zakonu za 
leto, ki pride neposredno po končni organizaciji 
prej omenjenega urada in sveta. Ta podpora se 
1k> izplačevala Cerkvi na isti način in po istih 
oblikah, kakor ostalim veroizpovedim, ki so do-
voljene ali priznane v kraljevini. 

Od tega trenutka bodo uprave, ustanove in 
osebe, ki so bile do tedaj odvisne od državnega 
preračuna, prešle za bodoče na cerkveni preračun. 

Radi cerkvenih uslužbencev, ki pridejo na bre-
me cerkvenega preračuna, bo država prav tako 
odškodovala Cerkev za njen delež na vsotah, na-
menjenih pokojninskemu skladu in ta delež bo od-
govarjal dolžini službe, ki so jo ti uslužbenci oprav-
ljali. preden so prešli na breme cerkv. preračuna. 

Cl. XIX. 

Zgradbe, namenjene bogoslužju in učnim in 
dobrodelnim ustanovam, ustanove, ki služijo po-
trebam Cerkve, hiše namenjene škofom, župnikom 
in redovniškim družinam, zgodovinski spomeniki 
verskega značaja, dvorišča in neposredno pripa-
dajoče zgradbe vseh prej omenjenih ustanov, ki 
se ne morejo uporabiti za druge namene, so osvo-
bojene javnih dajatev. 

Uradno dopisovanje in vrednostna pisma vseh 
cerkvenih oblasti in ustanov so osvobojena pošt-
nine in brzojavnih taks. 

Cl. XX. 

Imovina »Verskega zaklada« pripada katoli-
ški Cerkvi, služi izključno njenim namenom in jo 
upravljajo pripadajoči ordinariji. Pripadajoči škof 
bo s sodelovanjem pristojne državne oblasti po 
določilih splošnega prava ugotovil stanje te imo-
vine. 

V kolikor gre za zgradbe in druge objekte, 
ki se bodo tudi v bodoče dajali v najem, ima 
država in javna telesa pod enakimi pogoji (caete-
ris paribus) prvenstvo pred ostalimi najemniki 
in zakupniki. 

Cl. XXI. 

zumu z vlado pravočasno poskrbel za zameno od-
stranjenega profesorja. 

Vlada poleg tega priznava, ne da bi bili po-
trebni nadomestni izpiti, veljavnost stopnje, ki si 
jo jugoslovanski državljani pridobe na riinskib 
papežkih univerzah. Stopnje teh univerz bodo 
imele iste pravice kakor stopnje jugoslovanskih 
bogoslovnih fakultet. 

Učni načrt na teh bogoslovnih fakultetah bo v 
skladu s splošnimi predpisi Svete Stolice v tej 
zadevi. 

Vsi javni patronati države in teles, ki spadajo 
pod njo, kakor tudi zasebni patronati, vezani na 
posest državnih nepremičnin, se morajo ukiniti. 
Ta odredba stopi v veljavo, kakor hitro se ordi-
nariji sporazumejo z ministrstvom, v čigar pri-
stojnost spada predmet, ki ga bremeni patronat. 

Ako so patroni avtonomne uprave in zasebne 
osebe, se morejo s pooblaščenjem pristojnih civil-
nih in cerkvenih oblasti osvoboditi svojih obvez-
nosti enkrat za vselej, obenem pa se odpovedo 
pravicam, ki jih je dajal patronat. 

Mešana komisija bo določila odškodnino, ki jo 
bodo omenjeni patroni izplačali cerkvenim tele-
som, za katerih vzdrževanje so oni kot patroni 
skrbeli, v celoti ali deloma 

Cl. XXII. 

Jugoslovanska vlada ho dala cerkvenim usta-
novam za zemljišča, izgubljena vsled agrarne re-
forme, pravično odškodnino, ki jim bo hkrati z 
viri, predvidenimi v čl. XVII., omogočala pri-
memo vzdrževanje (congrua sustentatio). Zemlji-
šča, ki so ostala v cerkveni posesti, so ji zagotov-
ljena in brez predhodnega sporazuma s pristojno 
cerkveno oblastjo ne morejo več zapasti kesnejšim 
razlastitvam vsled novih agrarnih zakonov. 

V nekdanji pokrajini Dalmaciji bodo cerkveni 
uslužbenci in ustanove dobili za neizplačane do-
hodke odškodnino, ne manjšo od tiste, ki jo lxxlo 
dobili zasebni lastniki. Ugodnosti, ki so tukaj pri-
znane, ostanejo v veljavi. 

Sklenjen je sporazum, da se v vseh primerih 
cerkvenim telesom vrnejo hiše in prostori, na-
menjeni pouku, kakor tudi majhna zemljišča, na-
menjena osebju, dodanemu v službo cerkvam, re-
dovniške hiše in zemljišča, k! jim pripadajo in ki 
nimajo nobene zveze z agrarno reformo, pa so 
bila po vojni tla kakršenkoli način odvzeta. 

V primerih, kjer bi bilo lo lastništvo sporno, 
ali pa v primeru, kjer bi bilo vprašanje posebno 
težavno, bo o vprašanjih razpravljala in jih ure-
dila paritetna mešana komisija zastopnikov Cer-
kve in države, o kateri se govori v 61. ČXXVI. 

Cl. XXIII. 

Vprašanje morebitne ukinitve obveznih cer-
kvenih dajatev in odgovarjajočega povračila se bo 
rešilo po medsebojnem sporazumu obeh visokih 
strank pogodbenic. 

Vzgoja  duhovniškega 
naraščaja 

Cl. XXIV. 

Za vzgojo duhovnikov morejo pristojne cer-
kvene oblasti ustanavljati semenišča. Semenišča, 
ki že obstojajo ali ki bodo ustanovljena, so iz-
ključno odvisna samo od Cerkve, ki jih bo uprav-
ljala po kanonskem pravu in ki jim bo postav; 

ljala predstojnike in profesorje. 

I)a bodo mogle eemeniške gimnazije uživati 
iste pravice kot javne šole, morajo izpolnjevati 
pogoje, predpisane za državne gimnazije. 

V vseh zavodih, ki so namenjeni vzgoji du-
bovništva. bodisi svetnega bodisi redovnega, bo 
učni jezik jugoslovanski, razen za skolastično filo-
zofijo in za bogoslovne predmeie, ki se poučujejo 
v latinščini 

Cl. XXV 

Vlada bo še na dalje vzdrževala bogoslovne 
fakultete. 

Profesorje teh bogoslovnih fakultet nastavlja 
država po zakonu o univerzah izmed kandidatov, 
ki morajo imeti izpričevalo o sposobnosti za jtouk, 
h kateremu so poklicani. Izpričevalo o sposob-
nosti jim daje pristojna cerkvena oblast po kon-
stituciji »Deus scientiaruin Dominus«, ki je sedaj 
temelj cerkvenih predpisov glede bogoslovnih fa-
kultet. 

Odtegnitev škofijskega odobrenja profesorjem 
bogoslovnih fakultet ima za posledico izgutio nji-
hove pravice do poučevanja Ordinarij bo v spora-

Verniki  -  državljani 
v  šolah 

Cl. XXVI. 

V ljudskih, meščanskih, strokovnih in sred-
njih šolah, javnih in zasebnih, je za katoliško 
mladino verouk obvezen učni predmet pod nad-
zorstvom pristojne cerkvene oblasti. 

Škof ali njegov odposlanec ima pravico nad-
zirati šole, kolikor se tiče verskega pouka. 

Načrt verskega pouka mora biti odobren s 
strani pristojne verske oblasti. Šolski učbeniki, 
ki se na to nanašajo, ne morejo biti dopuščeni v 
poučevanju brez odobrenja iste verske oblasti. 

Verskega pouka ne bo več kot dve uri na 
teden. 

Vlada bo izpopolnjevala izpraznjena mesta 
stalnih katehetov. Pristojni minister bo imenoval 
na javnih šolah stalne katehete, ki morajo biti ju-
goslovanski državljani, na predlog škofa. Ti kate-
hetje se ne bodo prestavljali iz škofije v škofijo 
brez sporazuma obeh krajevnih ordinarijev. 

V šolah, kjer ni predvideno mesto stalnega 
kateheta, bo opravljala verski pouk župnijska du-
hovščina ali pa laični učitelji, potrjeni s strani 
ordinarija kot nagradni katehetje. 

Katehet, ki mu pristojni škof odvzame poobla-
ščenje (kanonično misijo), mora takoj prenehati 
s poučevanjem. Škof pa bo brez odlašanja obvestil 
pristojno šolsko oblast o podvzetem koraku, da se 
sporazumno zamenja odstavljeni katehet. 

Kadar šolska oblast spozna, da je iz razlogov 
javnega reda ali iz drugih resnih razlogov po-
trebno zamenjati kakega kateheta, se bo obrnila 
na pristojnega škofa, da se primer sporazumno 
preišče. 

Izpiti stalnih katehetov o sposobnosti za po-
učevanje se opravljajo za vse, kar se nanaša na 
svetno snov, pred državno komisijo, ki je skupna 
za vse ostale učitelje in profesorje, za to pa, kar 
se nanaša na bogoslovne znanosti, pa pred cer-
kveno komisijo, ki jo imenuje episkopat. Vse cer-
kvene komisije bodo poslovale v krajih, kjer že 
obstojajo take državne komisije. 

Stalni katehetje imajo v učiteljskem zboru iste 
pravice in dohodke kot ostali učitelji in profe-
sorji. 

Bogoslovne študije, dovršene po položenem 
zrelostnem izpitu na kaki javni srednji šoli ali 
na zasebni šoli, ki uživa iste pravice kakor javne 
šole iste vrste, dajo katehetom pravico, da so glede 
svoje plače izenačeni z učitelji in profesorji, ki so 
dovršili svoje študije na kaki javni univerzi. 

Vprašanje plač in, v danem primeru, vpraša-
nje povrnitve selitvenih stroškov nagradnih kate-
hetov se prepušča posebnemu sporazumu med vla-
do in episkopatom , 

Cl. XXVII. 

diecezanom v vseh omenjenih ustanovah, ako pri-
padajo državi ali telesom, ki so odvisna od dr-
žave, imenovala duhovnike, ki bodo tu opravljali 
svojo službo. Ti duhovniki bodo dobivali nagrado 
od države ali od teles, katerim ustanove pripadajo. 

Cl. XXX. 

Vojaška služba bo za duhovniške kandidate, 
ki so dovršili svoje študije na kaki javni fakulteti, 
bogoslovnem seminarju ali drugi enako vredni 
šoli, omejena na dobo 6 mesecev in liodo dode-
ljeni bolničarjem. 

Ako v štirih letih po dovršitvi študij ali v 
dveh letih po odslužitvi vojaškega šest mesečnega 
roka, o katerem se govori v prejšnjem stavku, ne 
bodo posvečeni v duhovnike, so dolžni doslužiti 
svoj vojaški rok v vrsti vojske, ki se jim odredi. 

Ostali duhovniški kandidati, tako iz svetnega 
kakor iz redovnega duhovništva, ki so poklicani k 
regrutovanju pred dovršitvijo svojih študij, mo-
rejo na prošnjo preložiti svojo vojaško službo do 
konca svjih študij, toda ne preko 27. leta starosti. 

Posvečeni duhovniki in redovniki z obljubami 
so osvobojeni vsake vojaške službe, razen v pri-
meru splošne mobilizacije. V tem primeru bodo, 
čeprav v sestavu oborožene sile, opravljali duhov-
niško službo v korist vojakov-katoličanov, podložni 
vojaškemu ordinariju (kakor je rečeno v členu 
XXXI-em) ali pa bodo uporabljeni za posle, ki 
so v skladu z njihovim poklicem. 

Tako pouk javnih šol kakor tudi obnašanje 
učiteljev mora spoštovali iskreno versko in mo-
ralno vzgojo učencev-katoličanov. 

Učencem-katoličanom javnih šol učitelji ali 
druge oblasti ne smejo nalagati ali jih pozivati, 
da bi prisostvovali dejanjem kakega nekatoliškega 
obreda. 

Šolski načrti bodo tako urejeni, da učencev-
katoličanov ne bodo ovirali pri izvrševanju njihovih 
verskih dolžnosti. 

Obvezno izvrševanje verskih dolžnosti bo za 
vse šole kraljevine predpisal episkopat v sfiora-
zumu s pristojnim ministrstvom. 

Šolski učbeniki ne smejo vsebovati ničesar, 
kar bi nasprotovalo verskim načelom in čuvstvom 
učencev katoličanov. 

V šolah, v katere hodijo izključno ali v veliki 
večini učenci-katoličani, bodo v mejah možnosti tudi 
učitelji katoličani, zlasti za predmete, ki fiosegajo 
v versko usmerjevanje učencev; v drugih pa se 
bo to, vedno v mejah možnosti, tako uredilo, da 
bo število učiteljev-katoličanov odgovarjalo številu 
učencev le vere. 

Cl. XXVIII. 

Vlada bo spoštovala konfesionalni značaj in 
zakoniti obstoj šol, ki že obstojajo pod vodstvom 
in upravo škofov ali predstojnikov verskih redov 
in kongrpgacij in bo dopustila ustanavljanje dru-
gih podobnih konfesionalnih šol, v katerih bo 
pouk v jugoslovanskem jeziku. 

Te šole vselej ,kadar izpolnujejo pogoje, pred-
pisane za podobne državne šole, uživajo enake 
pravice z javnim šolami. Zrelostni izpiti se oprav-
ljajo, kakor doslej, ob sodelovanju zastopnikov 
državne šolske oblasti. 

Oblasti, predpostavljene tem šolani, kakor tu-
di učitelji, ki so v njih zaposleni, so dolžni v učen-
cih gojiti zavest dolžnosti do domovine, države 
in družbe, po načelih krščanske vere in moral-
nega zakona. 

Cerkev  hoče  imeti 
povsod  prosto  pot  do 
vernikov,  kakor  država 
do  državljanov 

Cl. XXIX. 

Uržava priznava katoliški Cerkvi pravico, d« 
skrbi za versko pomoč svojih vernikov v bolniš-
nicah, sirotišnicah, zavetiščih, vzgojevališčih, ka-
zenskih in drugih podobnih zavodih Pristojna 
obiast bo po predhodnem s|iorazuinu s škofom 

Cerkvene  osebe  in 
vojska 

Cl. XXXI. 

Sveta tSolica bo, da bi poskrbela za versko 
pomoč katoliških vojaških oseb, v sporazumu z 
jugoslovansko vlado imenovala vojaškega ordina-
rija, kateremu bodo v opravljanju svoje službe 
podrejeni vojaški duhovniki. 

Cerkveno imenovanje bo Sveta Stolica izvedla 
jx>tem ko bo stopila v zvezo z jugoslovansko vlado, 
da se v sporazumu s to vlado določi primerna 
oseba. 

Prav tako bo vsak izmed škofov diecezanov 
predložil Sveti Stolici, podobno odredbam čl. III. 
stavek 2., kandidatno listo, ki za Sveto Stolico ni 
obvezna. 

Cerkveno imenovanje vojaških duhovnikov bo 
opravljal vojaški ordinarij po predhodnem spo-
razumu z ministrom za vojsko in mornarico. 

Napredovanje vojaškega ordinarija in voja-
ških duhovnikov kot uradnikov bo izvajala vlada 
po določilih državnih zakonov. 

Vojaški ordinarij more imenovati samo tiste 
duhovniške osebe, ki dobe od svojega škoda diece-
zana dovoljenje, da prevzamejo na se dušno pa-
stirsko dolžnost v vojski, in pripadajoče potrdilo 
o sposobnosti. 

Vojaškega ordinarija, prav tako tudi vojaške 
duhovnike, bo plačevala država. 

Število teh vojaških duhovnikov ho odgovar-
jalo številu vojakov-katoličanov po sorazmerju, 
sprejetem za uslužbence vsake druge veroizpo-
vedi. Ako bi kljub temu število vojaških duhovni-
kov še ne bilo zadostno za duhovno pomoč vojski, 
se vlada ne bo upirala, da se ta primanjkljaj do-
polni z drugimi duhovniki, potrjenimi od voja-
škega ordinarija. Za pokrajine, kjer ni katoliških 
župnij in duhovnikov, kjer pa je znatno število 
vojakov-katoličanov, se bodo imenovali stalni vo-
jaški duhovniki. 

Sveta Stolica bo objavila statut, ki vsebuje 
točna določila za katoliško duhovno j>oino6 v voj-
ski in mornarici kakor tudi glede discipline vo-
jaških duhovnikov. 

Nagradni ali pomožni vojaški duhovniki bodo 
tudi prejemali odškodnino za posle, ki so jih 
opravili v korist vojakov-katoličanov. 

Verniki  -  državljani  in 
zakonska  vez 

Cl. XXXII. 

Poroka, opravljena v katoliški cerkvi po 
odredbah kanonskega prava ima že s tem, tudi v 
primeru mešane vere, civilne učinke. 

Ničnostne zakonske pravde in zadeve, ki se 
tičejo sklenjenega. |>a še ne izvršenega zakona, 
če je bil zakon sklenjen v katoliški cerkvi, spa-
dajo v pristojnost cerkvenih sodišč. 

Sveta Stolica pristaja na to. da se vse pravde, 
pri katerih ne gre za zakonsko vez, vodijo pred 
civilnimi sodišči. 

Civilne oblasti bodo v primerih mešanih za-
konov na zahtevo prizadete katoliške stranke, ako 
je drugi sojirog dal jamstvo, delale na to, da bodo 
vsi sinovi in hčere brez izjeme vzgojeni v kato-
liški veri. 

Katoliška  akcija 
. Cl. XXXIII. 

Jugoslovanska vlada priznava katoliški Cer-
kvi polno pravico, da ustanavlja združenja katoli-
ške akcije in da jih vodi, združenja, ki sebi da-
jejo za nalogo, da izven in nao vsako strankarsko 
jiolitiko pospešujejo najiredek verskega in moral-
nega življenja v neposredni odvisnosti in pod od-
govornostjo katoliške hijerarhije. 

Zabavne igre in leposlovne in pevske prire-
ditve niso v nasprotju z odredbami prejšnjega 
stavka. 

V ta združenja se morejo vpisovati učenci jav-
nih šol. Dijaški odseki teh združenj morejo obsto-
iati in delovati izven javnih šol 

Verniki  in  državljani 
v  telovadnih  društvih 

ci . x x x i v . 

Vlada bo skrbela, da se bo v državnih zdru-
ženjih za lejesno vzgojo sjiošlovala vera njihovih 
članov-katoličanov, njena načela in ustanove. Mo-

ralna in kulturna vzgoja ne sme nikdar, kadar 
je del namenov državnih združenj za telesno vzgo-
jo, nasprotovati katoliškemu nauku. 

Katoliški duhovniki bodo tudi mogli v teh 
združenjih opravljati svoje versko poslanstvo v 
korist katoličanov, članov teh združenj. V ta na-
men morajo iineti dovoljenje svojega pristojnega 
škofa in pristanek krajevne uprave združenja. 

Proti odlokom krajevnih uprav se more vlo-
žiti priziv na višjo upravo združenja. 

laključne  odredb? 

Cl. XXXV. 

Sklenjen je sporazum, da se z uveljavljanjem 
tega konkordata ukinejo zakoni, odredbe in pra-
vilniki, ki so sedaj v kraljevini v veljavi, v ko-
likor nasprotujejo odredbam, ki so ob-ržene v 
tem konkordatu. 

Cl. XXXVI. 

Dva meseca po ratificiranju tega konkordata 
se ho sestavila posebna paritetna komisija za re-
savanje vprašanj, ki bi se mogla pojaviti iz upo-
rabe členov XX., XXI. in XXII 

CI. XXXVII. 

Vsa ostala vprašanja, ki se nanašajo na cer-
kvene osebe in stvari kot take in o katerih se v 
predhodnih členih ni govorilo, se bodo reševala 
po veljavnem kanonskem pravu. 

Ako bi se v bodoče pojavile kake težave gle-
de razlaganja predhodnih členov, ali ako bi bil 
potreben pravilnik za rešitev vprašanj, ki se na-
našajo na cerkvene osebe ali predmete in ki v 
tem konkordatu niso obdelana, j)a se tičejo tudi 
države, se bosta Sveta Stolica in jugoslovanska 
vlada lotili sporazumnega reševanja teh v|)rašanj. 

Cl. XXXVIII. 

Izmenjava ratifikacijskib listin se bo izvedla 
čimprej bo mogoče v Rimu in konkordat sam bo 
stopil v veljavo na dan te izmenjave. 

V potrdilo tega so zgoraj omenjeni poobla-
ščenci podpisali ta konkordat. 

V Vatikanu, 25. julija 1935. 

(M. P.) E. kard. Parceli, s. r. 

(M. P.) Dr. Ljudevit Auer, s. r. 

Dodatni  protokol! 

Ob podpisovanju konkordata je odposlanec 
Nj. Vel. kralja Jugoslavije, pravilno pooblpščen, 
dal sledečo izjavo, ki je sestavni del iaga kSi-
kordata: ' ^ 

Apostolski nuncij pri Nj. Vel. kralju Jugo-
slavije je doien diplomatskega zbora, ' ki je tu 
akreditiran. 

V Vatikanu, 25. julija 1935. 

Dr. Ljudevit Auer, s. r. 

Bogoslužje 
v  narodnem  jeziku 

Prilogo 

Sveta Stolica potrjuje starodavno navado, da 

se pri latinski maši berilo in evangelij pojeta v 

narodnem slovanskem jeziku in vztraja pri dovo-

ljenjih, danih glede rabe obrednika v narodnem 

jeziku s tem, da ostane raba latinskega jezika 

nedotaknjena za neslovanske župnije in za ne-

slovanske skupine župnij s slovansko večino, v 

soglasju z odloki Svete Stolice v tej zadevi. 

Potrjuje rabo staroslovanskega jezika (gla-
goljice) pri Sveti liturgiji v obsegu in obliki, ki 
sta jo priznala papeža svetega spomina Leon XIII. 
in Pij X. 

Glede razširjenja rabe glagoljice Sveta Stolica 

ne nasprotuje, da morejo škofje po svoji vesti in 

modrosti v župnijah slovanskega jezika dovolje-

vati rabo staroslovanskega jezika pri sveti maši 

tam, kjer bi to bilo po enodušni želji vernikov. 

Škofje bodo vsakokrat obvestili Sveto Stolico. 

Nezavisno od tega pa se v cerkvah kraljevine 

Jugoslavije dovoljuje petje maše v glagoljici na 

praznik svetega Cirila in Metoda, tudi če se pre-

loži na naslednjo nedeljo, pod pogojem, da duhov-

nik, ki opravlja mašo. in pevci ta jezik zadosti 

poznajo. 

V Vatikanu, 25. julija 1935. 

E. Kard. Parceli, s. r. 

*  *  * 

Da se odstrani vsaka nejasnost, bojazen ali 
napačno razumevanje, je bil zgornjemu besedilu 
dodan še sledeči člen: 

>Na podlagi določb čl. 11. ustave o enako-

pravnosti veroizpovedi se pooblašča ministrski 

svet, da sme na predlog pravosodnega ministra z 

uredbo z zakonsko močjo priznati drugim prizna-

nim veroizpovedim iste pravice in ugodnosti, ka-

kor jih dobi s tem konkordatom rimsko-' ••TViVsi 

cerkev.« 


